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GURCAFER: “TESVIK ALMAYAN TEK SEKTORUZ"
“WE ARE THE ONLY SECTOR RECEIVING NO INCENTIVES”

AYSAL: “ONCE ALTYAPI VE TEKNOLOJI, SONRA AKILLI EV”
“INFRASTRUCTURE AND TECHNOLOGY FIRST, THEN SMART HOME™

AKTAG: “AKILLI EVLERIN TEMELINDEKI ESAS KAVRAM VERIMLILIKTIR"
“THE BASIC CONCEPT OF SMART HOUSES IS EFFICIENCY”

YAGCIOGLU: “YESIL EKONOMININ TEMELINDE DONGUSEL EKONOMIYE GEGIS VAR”
“CYCLICAL ECONOMY IN THE BASIS OF THE GREEN ECONOMY"

TANERI: “KKTC'DE AKILLI EV TALEBI iSTENILEN SEVIVEDE DEGILDIR"
“SMART HOME DEMAND IN TRNC IS NOT AT THE DESIRED LEVEL"

HARMANCI: “EN BUYUK SIKINTI SEHRIN BOLUNMUSLUGU...”
“THE BIGGEST PROBLEM IS THE DIVIDEDNESS OF THE CITY...”

GAGINER: “KKTC iGiN GELECEK VADEDEDEN TURIZM SEKLI...AGRO TURIZM"
“THE FUTURE FORM OF TOURISM FOR TRNC .. AGRO-TOURISM”

TUNCAY: ““ORTAK MIRASIMIZI KORUMAYA SOZ VERDIK™
“IWE PROMISED TO PROTECT OUR COMMON HERITAGE™

CANDEMIR: “GORDUGUNUZ GiBi KADINLAR DA BU iSi YAPABILIYOR!”
“AS YOU CAN SEE, WOMEN CAN ALSO DO THIS JOB!”

EMTAN: “YASALARIMIZ YETERSIZ, DENETIM EKSIK"
“OUR LAWS ARE INADEQUATE, AUDIT IS INSUFFICIENT"

MOUTEAHHITLER BIRLIGi 40. YASINI KUTLADI
40TH ANNIVERSARY OF THE CYPRUS TURKISH BUILDING CONTRACTORS ASSOCIATION

MOUTEAHHITLER BIRLIGI, LONDRA'DA KIBRIS TURK KULTUR VE SANAT FESTIVALLERINE KATILDI
CONSTRACTORS ASSOCIATION ATTENDED TO THE TURKISH CYPRIOT CULTURE FESTIVALS IN LONDON

“INSAAT DOSYALARINDA ARTIS YASANDI”
“THE INCREASE IN THE CONSTRUCTION CASES™

“IVi BETON PANELI” DUZENLENDI
“QUALITY CONCRETE PANEL" ORGANIZED

INSAAT SEKTORUNE YONELIK STANDARTLARIN GELISTIRILMES] VE DENETIM MODELLEMESI
PROJESI’ TANITILDI

‘DEVELOPMENT OF STANDARDS FOR THE CONSTRUCTION SECTOR AND AUDIT MODELING PROJECT’
INTRODUCED
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Kibris Tiirk
insaat
Miiteahhitleri
Birligi Baskani
Cafer Gilircafer,
insaat
sektoriiniin
devletten
hicbir tesvik
almayan ancak
devlete katkisi
en yliksek olan
sektor oldugunu
ifade etti.

GURCAFER:
“TESVIK
ALMAYAN TEK

SEKTORUZ

GURCAFER: “WE ARE THE
ONLY SECTOR RECEIVING
NO INCENTIVES”

“Avrupa Birligi’nde oldugu gibi lilkemizde de toplumsal gelisiminin saglamasinda, ekonominin, demokrasinin, sosyal hayatinin
ve adaletin gelismesinde en biiyiik rolii oynayan sivil toplum érgtitleridir.”

The Chairman of

the Cyprus Turkish
Building Contractors
Association Cafer
Giircafer stated that
the construction
sector is the sector
providing the highest
contribution to

the government
without receiving any
incentives from the
government.

“Kibris Tiirk insaat Miiteahhitleri Birligi, diger tiim sivil toplum 6rgiitleri gibi tilkesine karsi sorumluluklarinin oldugunun bilin-
cindedir. Birlik olarak bu bilincle calismalar yapiyor, projeler gelistiriyoruz.”

“Devlet Planlama Orgiitii'niin verilerine gére, insaat sektériiniin Gayri Safi Milli Hasila iizerindeki etkisi %15 gibi gériinse de,
aslinda carpanlari ve yan sektérlerle birlikte diistindiiglimiiz zaman etkisi %30 civarindadir.”

insaat Dergisi’nin sorularini ya-
nitlayan Kibris Tirk insaat Mu-
teahhitleri Birligi Baskani Cafer
Glcafer, Birligin kurulusundan
gliniimiize kaydettigi gelisimi
anlatti.

Muteahhitler Birligi'nin 1998
yiinda vyasasinin cikmasi ile

glclendigini belirten Gircafer,
Birlik kuruldugunda kiclk bir
odada tek calisan ile faaliyet
gosterdigini ancak kuruldugu
giinden itibaren durmadan ge-
liserek bugtinki gliclii yapisina
kavustugunu anlatt. Gurcafer
sOzlerine soyle devam etti:

“Halka ve iilkeye karsi sorum-
luluklarimizin bilincindeyiz”

“Onceleri sivil toplum orgiitleri,
belirli ziimrelerin cikarlari igin
kurulmus yapilar olarak algila-
nirdi. Ancak zaman icerisinde
kurumsalligini tamamlayan or-

gltler, Avrupa Birligi'nde oldu-
gu gibi, toplumsal gelisiminin
saglamasinda, ekonominin, de-
mokrasinin, sosyal hayatinin ve
adaletin gelismesinde buyik rol
oynamistir.

Neticede, sivil toplum o6rglitle-
rinin bu soyledigim degerlerin



“As is the case in the European Union, the non-governmental organizations play a major role in the development of the econo-
my, democracy, social life and justice in our country.”

“The Turkish Cypriot Construction Contractors Association, like all non-governmental organizations, is aware of its responsibil-
ities towards its country. As the Turkish Cypriot Contractors Association, we work with this awareness and develop projects.”

“According to the State Planning Organization, the impact of the construction sector on the Gross National Product seems to
be 15%, however, in fact, when we consider the multipliers and the sub-sectors, the impact is around 30%.”

The Chairman of the Cyprus
Turkish Building Contractors
Association Cafer Gucafer,
who answered the questions
of the Construction Magazine,
explained the development of
the Association since its es-

tablishment.

Stating that the Contractors
Association was strengthened
with the enactment of the law
in 1998, Gilrcafer said that
when the Association was es-
tablished, it had been operat-
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ing with a single employee in a
small room, but since the day it
was established, it had devel-
oped steadily and reached its
current strong structure. Gir-
cafer continued his words as
follows: “We are aware of our

KTiMB

()

responsibilities towards the
people and the country”

“Previously, non-governmental
organizations were perceived
as structures established for
the interests of certain groups.
However, the organizations




gelisimindeki payi anlasildi.
Onceleri, Kibris Tirk insaat M-
teahhitleri Birligi, yalnizca kamu
ihaleleri, sartnameler ve tapu
harclari gibi konularda calisma-
lar yaparken; kurumsallasma
slireci ile birlikte, halka ve l-
kesiye karsi da sorumluluklar
ortaya cikti.

Bu degisimle birlikte, bu so-
rumluluk cercevesinde projeler
gelistirmeye basladi. Yani, tlke-
deki sosyoekonomik kalkinma
planlari yapilmasi, plansiz ya-
samdan planli yasama gecilmesi
gerektigi hususunda tespitler
yaparak, lobi calismalari yaptik.
Bu konularda diger sivil toplum
orgutleri ile birlikte isbirlikleri
yaptik. Kibris sorunu konusun-
da da gorlsler ortaya koyduk,
bu sorunun ¢6ztmi icin yapilan
girisimleri destekledik. Halka ve
Glkeye karsi sorumluluklarimi-
zin bilincindeyiz ve bunun ge-
reklerini yerine getiriyoruz.”

“Her konuda kafa yorduk”

“Egitim konusunda kafa yorduk,
gazinoculuktan tutun da tari-
ma kadar kafa yorduk. Tim bu
sektorlerin tlkeye zarar verecek
noktada kontrolsliiz blylme-
mesi, Glkenin bir ucundan 6bur
ucuna planlanmasi gerektigi
yoniinde gorislerimizi ortaya
koyduk. Aslinda olmasi gereken
de budur. Biitln sivil toplum o6r-
gltleri bu cercevede gelismeli-
dir ve bu cercevede sorumluluk
gostermelidir. Toplumun da sivil
toplum orgltlerine bakis acisi
bu yonde olmalidir.

Ben Kibris Tirk insaat Miiteah-
hitleri Birligi Baskani olduktan
sonra Ulkeye ve diinyaya baki-
sim, vizyonum cok degisti. Bu
orgltlerin icerisinde oldukca
sorumluluklarimizin da farkina
vardik. Bu sorumluluklarin far-
kina varmamiz bizi farklilastirdi,
gelistirdi ve gelistirmeye de de-
vam ediyor.

Oniimiizdeki dénemde de, l-
kemiz demokrasisini gelistir-
mek, sosyoekonomisine katki
koymak icin calismalarimizi
slirdlirecegiz ve buyuklerimizin
bize emanet ettigi bu glizel ku-

rumu onlara yakisir bir bicimde
cok daha ileriye gotirip bizden
sonraki kusaga birakacagiz.

“insaat sektoriiniin ekonomiye
katkisi cok biiyiik”

Giircafer, Devlet Planlama Or-
gltd’'nln insaat sektoriine yo-
nelik verilerinden bahsederek,
sektortin ekonomiye blyik bir
katkisi olduguna vurgu yapt.
Glrcafer soyle konustu:

“Devlet Planlama Orgiitii veri-
lerine gore insaat sektorinin
Gayri Safi Milli Hasila Gizerinde-
ki etkisi %15 gibi goriinse de,
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aslinda carpanlari ve yan sek-
torlerle birlikte distndigiimiiz
zaman etkisi %30 civarindadir.
Bunun yaninda devlete en cok
katkisi olan sektoriiz. Direkt
olarak devlete katkimiz %40 ci-
varindadir. Ayrica hic tesvik al-
mayan tek sektoriiz. Ben zaten
bu tesviklere cok sicak bakan
birisi degilim. Tekrar belirtme-
den gecmeyecegim, tesvik al-
madan katkisi en yitksek olan
sektoriz.

Hic tesvik almayan tek sektor
olan insaat sektoriinden her
gln Tapu Dairesi'ne milyonlarca

KTiMB.

lira devir harci, Vergi Dairesi'e
milyonlarca lira stopaj geliyor.
Her ay sonu Sosyal Sigortalar
ve lhtiyat Sandigi Dairelerine
insaat sektoriinde calisan 40 bi-
nin Gzerinde insanin yatirimlari
yapiliyor. Her ay sonunda bu
calisanlarla ilgili Vergi Dairesi'ne
payeler o6deniyor. Bunlar cok
ciddi rakamlardir.

Bunun disinda insaat sektori-
nin besledigi onlarca yan sek-
tor bulunmaktadir. Carpan et-
kisi cok yuksek bir sektordir ve
duraganlasmasi Ulke ekonomisi
acisindan cok buyuk bir risktir.



that have completed their in-
stitutionalization over time
have played a major role in the
development of the economy,
democracy, social life, and jus-
tice, as is the case in the Euro-
pean Union. As a result of this,
the share of civil organizations
in the development of these
values was acknowledged.

Previously, the Turkish Cypri-
ot Construction Contractors
Association only worked on
public tenders, specifications,
and land registry fees; Fol-

é

lowing the institutionalization
process, the responsibilities
towards the people and the
country have emerged. With
this change, the Association
started to develop projects
within the framework of this
responsibility.

In other words, we have made
lobbying studies by taking in-
itiatives on the necessity of
making socio-economic devel-
opment plans in the country
and moving from unplanned to
planned life. We cooperated
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with other non-governmental
organizations on these issues.
We also expressed views on
the Cyprus issue and sup-
ported initiatives to solve this
problem. We are aware of our
responsibilities towards the
people and the country and
we fulfill our responsibilities
in accordance with the re-
quirements.”

“We have pondered about
everything ”

“We have pondered about
education, we have pondered
about many sectors, from ca-
sinos to agriculture. We have
put forward our views that
all these sectors should not
grow uncontrolled at the point
that would harm the country
and should be planned from
one end of the country to the
other. That's actually what it
should be. All non-govern-
mental organizations should
develop within the scope of
this idea and assume respon-
sibility in this direction. The
perspective of society towards
non-governmental organiza-
tions should be in this direc-

»n

“My vision of the country and
the world has changed a lot
since | became the President
of the Turkish Cypriot Con-
struction Contractors Associ-
ation. Within these organiza-
tions, we became aware of our
responsibilities.

Our awareness of these re-
sponsibilities has differentiat-
ed, improved and continues to
improve us. In the forthcoming
period, we will continue our ef-
forts to develop our country’s
democracy and contribute to
its socioeconomics, and we
will take this important insti-
tution entrusted to us by our
elders to far ahead and leave it
to the next generation.”

KTiMB

“The contribution of the con-
struction sector to the econo-
my is massive”

Glrcafer mentioned the data
revealed by the State Planning
Organization regarding the
construction sector and em-
phasized that the sector has a
great contribution to the econ-
omy. Gurcafer said: “According
to the data revealed by the
State Planning Organization,
the impact of the construction
sector on the Gross National
Product seems to be 15%, but
when we consider the mul-
tipliers and the sub-sectors,
the effect is around 30%. Be-
sides, we are the sector that
contributes the most to the
state. Our direct financial con-
tribution to the government
budget is around 40% of the
total budget. We are also the
only sector that has not re-
ceived any incentives from the
government. I'm not the kind
of person who leans towards
these incentives. | do empha-
size once more; we are the
sector providing the highest
contribution to the state, with-
out receiving any incentives.

The construction sector, which
is the only sector that does not
receive any incentives, pays
a transfer fee of millions of
pounds each day to the Land
Registry Office and millions of
pounds to the Tax Office. At
the end of each month, more
than 40 thousand people
working in the construction
sector pay their Social Secu-
rity and Provident Fund con-
tributions. At the end of each
month, the employees make
payments to the Tax Office.
These are very hight financial
figures. In addition, there are
dozens of sub-sectors that the
construction sector nurtures.
It is a sector with a multipli-
er effect and its stagnation is
a huge risk for the country’s
economy.”
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Insaat Dergisi'ne konusan uzmanlar, akilli ve yesil evlerle ilgili bilgi verdi. Akilli ve yesil evlerin maliyetlerinden, avantaj ve
dezavantajlarina, ilkemize uygunlugundan, kullanim alanlarina kadar bir¢ok sorunun cevabini sizlerle paylasiyoruz...

Yeni nesil...Akilli ve yesil evler

Tekonolojinin en Ust dizeyinde olan akilli evler ve doga ile mimariyi birlestiren yesil evler tizerine bircok uzman insaat
Dlnyasi'na konustu.

Speaking to Construction Magazine, experts gave information about smart and green homes. We share the answers to many
questions from the costs, advantages, and disadvantages of smart and green homes, their suitability to our country and usage
areas ...

New generation ... Smart and
green homes

Many experts talked to Construction World about smart homes that are at the top level of technology and green homes that
combine nature and architecture.

Akilli ev konseptleri hayatimiza
gtiven, konfor ve tasarruf
kazandirmasiyla oldukca basarili
yasam alanlaridir.

Smart home concepts are very
successful living spaces by
providing confidence, comfort,
and savings to our lives.

Akilli ev konsepti ile diinyanin
neresinde olursaniz olun evinizi bir
tusla yonetebilirsiniz.

Wherever you are in the world,
you can manage your home with
the touch of a button.




-
-

“ONPME ATTYNYD

VETEKN

| SONRA AKIL

KTMMO Baskani Seran Aysal,
akilli evlerin iilkemize uyumlulug
konusundaki diisiincelerini Insaat

Dergisi'ne aktard..

_—

Soru: Nedir bu akilli ve yesil
evler? Ulkemize uyumlulugu
nedir?

Aysal : “Akilli ve yesil evlerden
once insaatlarimizi diinya stan-
dartlarina getirmemiz gerekir.
Once vyapmamiz gerekenleri
yapacagiz ki bir adim ileriye gi-
dip, akill ve yesil evleri konusa-
maya baslayalim.”

“Adim adim gitmeliyiz ”

Soru: Ulkemizde akilli ve yesil
ev érnegi var mi?

Aysal: “Cok az da olsa evet,
var. Bireysel olarak bu yapi-
lara yatirnm yapan kisiler var.
Bir silirecin basindan sonuna

kadar sistematigini bir tamam
yaptiginiz zaman o is tamam
olur. Organik tarim gibi, sadece
kendi tarlanizi organik yapmak
yetmez. Cevredeki belli birkag
kilometrelik alanin da organik
tarim alani olmasi gerekir ki
yan parsellerden yansiyacak
olan kimyasallar sizin tarlani-
za ulasmasin. Akill evler de
bunun gibidir. Sadece akilli ev
kapsami icerisinde evdeki bazi
aletleri bilgisayar pragramiy-
la telefondan kordine etmek
yetmez. Sistemin bir tamam
olmasi lazimdir. Ulkedeki veri
transferinin uygun olmasi la-
zim. Yani su andaki altyapimiz
buna uygun mu? Clinki lke-
mizde bircok yerde internetin
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cekmedigini biliyoruz. interne-
tin cekim glicl yetersizken, bir
anda belki de 5G isteyecek bir
teknolojiyi konusuyoruz. Her-
sey bir tren gibi, birbirini takip
eden vagonlardan olusuyor.
Dolasiyla biz adim adim gitme-
liyiz. Altyapisini yaptigimiz bol-
geleri, altyapiya uygun Ustyapl
yaparak tamamlamaliyiz. Ama
bizde durum bodyle degil. Biz
once Ustyaplyl yapip, sonra ona
uygun bir altyapi getirmeye ca-
listyoruz. Altyapilarimiz tamam
olsa ve bu altyapilarin kapasi-
tesini bilirsek (ne kadar insan
yukd, ne kadar trafik yaka ve
ne kadar konut yik tasiyabilir)
ona uygun imar izni veririz ve
bu sikintilarin biyUk bir kismini

KTiMB.

ortadan kaldiririz.”

“Ortada kacak miiteahhitlik
var”

“Biz altyapi calismasini yapma-
dan calisma baslatiyoruz. Bi-
nalarimizi bile yasal ve kayitli
mitahhitlere yaptirtmaya yeni
yeni basliyoruz. Yani ortada ka-
cak miteahhitlik var. Yatirrmci
adi altinda miteahhitlik yapan
bircok firma var. Biz daha bun-
lari 6nleyemedik. Mihendislik
ve mimarlik hizmetini kontrol-
ik anlaminda sahada yapma-
digimiz bir gercek. Dolayisiyla,
oncelikle bunlari bir dizene
koymamiz gerekir. Sonrasinda,
bu teknoloji devrinde, muhak-



FIRSEJHEN
SMARRHOME"

Union of the
Turkish Engin

bers of Cyprus
and Architects

President Seran Aysal shared his
thoughts on the compatibility of

smart homes with our country.

Question: What are these
smart and green homes? What
is their compatibility to our
country?

Aysal: “Before smart and green
homes, we need to bring our
constructions to world stand-
ards. First, we will do what
we have to do so that we can
go one step further and start
talking about smart and green
homes.”

“We have to go step by step”
Question: Is there an example

of a smart and green homes in
our country?

Aysal: Yes, there are some ex-
amples. There are individuals
who invest in these structures
individually. When you do the
systematic of something from
the beginning to the end of a
process thoroughly, that job is
done. Like organic farming, it is
not enough to make your field
organic. The area within a few
kilometers of the surrounding
area should also be appropri-
ate for an organic farming area
so that the chemicals that will
be reflected from the side par-
cels do not reach your field.
Smart homes are like this. It is
not enough to coordinate some
household appliances with the
computer program from the
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smartphone within the scope
of smart homes. The system
should be a complete one. Data
transfer in the country should
be appropriate. So, our current
infrastructure is suitable for
this? We know that even the in-
ternet is not accessible in many
parts of our country. While the
internet’s power is insufficient,
we are suddenly talking about
a technology that might re-
quire 5G. Everything consists
of consecutive wagons, like a
train. So, we have to go step by
step. We have to complete the
areas where we have built the
infrastructure by making the
superstructure suitable for the
infrastructure. But that’s not the
case with us. We first make the
superstructure and then we try
to bring a suitable infrastruc-
ture to it. If our infrastructures
are complete and we know the
capacity of these infrastruc-
tures (how much human load,
how much traffic load and how
much housing load it can carry),
we give it proper construction
permission and eliminate most
of these problems.”

“There is illegal contracting”

“We are starting the construc-
tion process without doing the
infrastructure work. We are
even just beginning to have our
buildings constructed by legal
and registered contractors. So,
unfortunately, illegal construc-
tion is a matter of fact. There
are many companies under the
name of investor. We couldn’t
prevent them yet. It is a fact that
we do not provide engineering
and architectural services in
terms of supervision in the con-
struction field. Therefore, we
must first sort out this problem.
Then, in this technology era,
there will certainly be a need for
smart homes and smart build-
ings. We have left behind part
of the 21st century. Our infra-
structure should be suitable for
this so that we can talk about
smart homes. The same applies
to green homes. The priority

must be placed on completing
our infrastructure.”

“We are still experiencing elec-
tricity problems”

Question: What are the differ-
ences between a green home
and a smart home?

Aysal: “Smart home is a struc-
ture that you can manage re-
motely by means of a certain
system and program with the
technology of many devices. For
example; the system has remote
commands and you can give
commands before you go home
such as switching on or off the
air conditioner, heat water, re-
move switches, etc. We had
seen them in fairs years ago. We
had had even some experienc-
es with them. But we're not at
that point yet. Today, power is
still cut off in many parts of the
country. There are still debates
about the adequacy of electric
power in the country. It is not
wise to build a smart home in
a country with electricity prob-
lems. This is something like hav-
ing a luxury car but having no
roads to drive.’

“Return to Green Return to Na-
ture”

“Green homes are structures
made of recyclable materials
and should be intertwined with
nature. Building materials used
in green homes should also be
selected from natural materials.
In the general appearance of
the buildings and at every point,
afforestation and greening are
preferred. Greening is preferred
not only in the soil but also in
the building.

Green homes are not the pile of
concrete but the green is in the
foreground everywhere, and the
green vines hang around and the
grass stands out on the terrace.”

“There is no green space in our
cities”



kak ki akilli evler ve
akilli binalar ihtiya-
cl dogacaktir. 21.
ylzyllin  blylik
bir kismini ge-
ride biraktik.
Altyapimizin

da buna uy-

gun olmasi
gerekir ki biz

de akillh ev-
lerden bahse-
debilelim. Yesil
evler icin de
ayni seyler ge-
cerlidir. Oncelikli
yapilmasi gereken
altyapimizin tamam
olmasidir.”

“Hala daha elektrik soru-
nu yasiyoruz”

Soru: Yesil ev ile akilli ev ara-
sindaki farkler nelerdir?

Aysal: “Akilli ev, bircok cihazin
teknoloji ile belli bir sistem ve
program araciligiyla uzaktan
idare edebildiginiz yapilardir.
Ornegin; eve gitmeden o6nce
klimay! ac, suyu isit, salterleri
kaldir gibi komutlari uzaktan
verebildiginiz sisteme sahiptir.
Bunlari yillar 6nce fuarlarda
gormistik. Hatta bazi dene-
meler de olmustu. Fakat biz
heniiz o noktada degiliz. Bugin
hala daha dlkenin bircok ye-
rinde elektrikler kesiliyor. Hala
daha Ulkede elektrigin yeterli-
ligi tartisihyor. Elektrik sorunu
olan bir tlkede akilli ev yapmak
cok da akillica olmaz. Yani liks
arabaniz var ama sirecek yolu-
nuz yok.”

“Yesile doniis dogaya doniis”

“Yesil evler ise donusebilir
malzemeden yapilmis, dogay-
la ic ice olmasi gereken yapi-
lardir. Yesil evlerde kullanilan
yap! malzemelerinin de dogal
malzemelerden secilmis olmasi
gerekir. Binalarin genel goriin-
tlslinde ve her noktasinda bir
agaclandirma, bir yesillendirme
tercih ediliyor. Sadece toprakta
degil ama binada da yesillendir-

me
tercik

ediliyor.

Yesil evler, yesilin 6n
planda oldugu, disardan bakt-
gimiz zaman beton yigini ola-
rak degil de yesil sarmasiklarin
sarktigl, terasta cimlerin oldu-
gu vapilar olarak kendini gos-
teriyor.”

“Kentlerimizde yesil alan yok”

“Ama bunlarda en 6nemli kay-
nak su ve (lkemizde su sikintisi
var. Verimli toprak da tartisma
konusu. Bu yapilarda da ekilen
agaclarin sulanmasi ciddi bir
izolasyon istiyor. Eger 6nlemini
almazsaniz ciddi sorunlarla kar-
silasirsiniz. Yani yesil evler icin
ciddi altyapiya ihtiyac var. Bu
eksiklik binay! ezozyona ugra-
tip, farkh problemlere yol aca-
caktir. Dolayisiyla sadece iste-
mekle olmuyor, tiim gereklerini
yerine getirmek gerekiyor. Akilli
bina icin de bu gecerlidir. Bizim
icin bunlar orta vadeli hedef-
lerdir. Kisa vadede olacak ko-
nular degildir. Bireysel cabalar
gosterilebilir ama daha genelde
uygulanabilmesi orta vadede
mimkin olacaktir. Cinkid bi-
zim kentlerimizde yesil alanla-
rimiz yok, parklarimiz yok. On-
celikle bunlarin olusmasi lazim.

14

Daha
sonra
adim adim
diger hususlara gegile-
bilir. Ama tim bunlar maliyetli
konulardir. Bu tir uygulamalara
gecildiginde altyapiyr da hazir-
lamamiz lazim. Sadece yaptik
demekle olmuyor. Elektrik ke-
sintisine karsi jenerator, inter-
net kesintisine karsi 6zel ted-
birler alinmalidir. Ornegin, akill
bina gibi digital vize uygulama-
sina gecmemiz gerekir.”

“Digital vize uygulamasina ge-
cilmelidir”

Soru: Nedir bu digital vize?

Aysal: “Bizim Oda’'mizda uygu-
ladigimiz bir sistemdir. Digital
vize, bltlin vize islemlerinin
artik digital ortamda gercekles-
tirilmesidir. Herhangi bir mimar
Uyemiz, Karpaz'dan bitin do6-
kiimantasyonunu digital olarak
ylkler, burada digital ortamda
onaylanir ve ilgili kurumlara ve-
rilecek izinlerle digital ortam-
dan ilgili daireye ulastirilir. Ki-
saca hersey digital ortamdadir.”

“Akilli yapinin da bu calismaya
imkan tanimasi lazim”

Soru: Bu projeyi hayata geci-

i)
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rebildiniz mi?

Aysal: “Kismen bas-
latbtk. EMQ’da 6n
izin slreci basladi.
Sadece istemek ile
olmuyor. Calistik-
ca olayin zorluk-
larint  goriiyoruz.
Mesela internet
var fakat bu siste-
mi kurabilmek icin
en yakin fiber op-
tik kablosunun gel-
mesine ihtiyacimiz
var. Yani bina icinde
yapacaginiz akilli ca-
lisma tek basina yeterli
degil. Orada size akilli
yapinin da bu calismaya im-
kan tanimasi lazim. Belki de
bina icerisinde yapacaginiz ya-
tirmm 1 milyon TL ama o altya-
pinin binaya gelmesi 5 milyon
TLdir. Dolayistyla hem maddi
olarak hem de planlanma aci-
sindan sirecin ilerlemesi lazim.
Mekansal olarak uygunluk ol-
masi lazim. Tim odalar olarak
hedefler koyduk ama teknolo-
jiye gecerken bircok zorluklar
ve dezavantajlar var. Bunlari
ortadan kaldirmak icin calisma-
larimiz devam ediyor.”

“Akilli evlerin de dezavantaj-
lari var”

Soru: Akill evlerin dezavan-
tajlari var mi?

Aysal: "Tabii ki. Yani nasil sizin
telefonlariniza, bilgisayarlarini-
za hackerlar girip islem yapa-
biliyorsa yarin akilli evlere de
birileri bilgisayarlarindan girip,
elini kolunu sallayarak, belki de
sizin bile sahibi oldugunuz eve
girmenize engel olarak girecek-
tir.

Dolayisiyla bunlari iyi etlit et-
meniz lazim. Mesela diyelim ki,
digital vizeyi baslatabildik. Eger
devlet kademeleri buna hazir-
ikl degilse verileri bu ortam-
dan alamaz ve gliniin sonunda
yine ‘al buradan git fotokopici-
ye cogalt’ denilirse, harcadigi-
miz emege yazik olacaktir.”



“But the most important source
is water and there is a water
shortage problem in our coun-
try. Fertile soil is also the sub-
ject of discussion. Irrigating the
trees planted in these buildings
requires serious isolation. If
you do not take precautions,
you will encounter serious
problems. So there is a need for
serious infrastructure for green
homes. This deficiency will de-
grade the building and cause
different problems.

Therefore, it is not a matter of
just wanting something, it is
necessary to fulfill all the re-
quirements if you want some-
thing. This also applies to smart
buildings. For us, these are me-
dium-term goals. There are no
short-term issues. Individual
efforts can be made, but it will
be possible to realize them in
the medium term. Because
we do not have green
spaces in our cities, we do
not have parks. First of |
all, they must be formed. |
Then, step-by-step other
issues can be tak- en
into considera-
tion. However,

all these are
costly  issues. i
We need to pre-
pare the infra-
structure first,
before such
applications
are started. It's
not just saying

B i

we did it. Spe-
cial precau-
tions should
be taken
against pow-
er failure
and inter-
net failure.
For example,

we need to
switch to a
digital visa
application
like we con-
sider the con-
struction of
a smart

building.”

“Digital visa  application

should be started”

Question: What is this digital
visa?

Aysal: “It is a system that we
apply in our Chamber. Digi-
tal visa is the realization of all
visa procedures in digital envi-
ronment. Any member archi-
tect member uploads all the
documentation digitally from
Karpaz, where it is approved in
digital environment and deliv-
ered to the related apartment
through the digital environ-
ment with the permissions to
be given to related institutions.
In short, everything is digitally
processed.”

“The smart structure should
also al-

g
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low the use of this application”

Question: Have you imple-
mented this project?

Aysal: “We started partially.
The pre-authorization process
has started at EMO. It just
doesn’t happen because you
want it to happen. As we make
progress, we see and encoun-
ter the difficulties of the sub-
ject. For example, there is the
internet, but to install this sys-
tem, we need to use the near-
est fiber optic cable. So the
smart work you do in the build-
ing alone is not enough. There,
the smart structure should give
you the opportunity to work.
Perhaps the investment you
will make inside the building
is 1 million TL, but it is 5 mil-
lion TL to bring the necessary
infrastructure to the building.

Therefore, the process should

progress both financially and

in terms of planning. There

must be spatial compatibility.

All chambers have set targets

but there are many difficul-

ties and disadvantages when

switching to technology. We

are trying to eliminate them.”

“Smart homes also have disad-
vantages”

Question: Do smart homes
have disadvantages?

Aysal: “Of course. In other
words, as is the case for your
phone and computers, there is
a possibility that the hackers
might access smart homes in fu-
ture. Someone using their own
computers might have access
to your house easily and per-
haps they will even put obsta-
cles so that you won't be able
to get into your own house. So,
we need to study them well.
For example, let's say we were
able to initiate a digital visa. If
the relevant departments of
government are not prepared
for this, they will not be able to
retrieve the data from this dig-
ital environment, and if, at the
end of the day, they say “Take
this, go to the photocopier and
make copies”, it will be a pity
for the labor and efforts we
have spent so far.
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KTMMOB Mimarlar
Odasi Baskani
Tiirker Aktac, akilli
evlerin yiiksek
maliyetli olmasindan
dolayi tercih
edilmedigini ancak
Avrupa iilkelerinde
yayginlastigini anlatti.

Engineers and

Archijw
of Architects President
Tiirker Aktag said that
smart homes are not
préferredgbecduse of
their high cost but
they are becoming
widespread in European
countries.

]

Soru: Akilli evlerin iilkemizde
uygunabilirligi nedir? Avanta-
ji veya dezavantaji var mi, ma-
liyeti ve en 6nemlisi mimari
yapisindaki farkhiliklar: nedir?

Aktac: “Dinya artik dijital bir
diinya. Ozellikle teknolojinin
gelismesiyle birlikte dogadan
kopuyoruz. Insanoglu asln-
da doganin bir parcasi. Fakat
geldigimiz bu cag insanin do-
gaslyla ters. Teknolojinin gelis-
mesiyle insan dogadan kopa-
rak daha enddstriyel bir yasam
bicimine zorlaniyor. Tabii bu da
otomasyon, elektrik ve elekt-
ronik sistemleri getiriyor. Bu
dijitallesen diinyada her sey
elektronik olarak bilgisayar-

larla kontrol ediliyor. Neden
boyle birsey arzu ediliyor diye
sorarsiniz, ¢linkd biz bir taraf-
tan bozuyor 6bilr taraftan da
onlara care bulmaya calisiyo-
ruz. Yani bir paradoksun icinde
yaslyoruz. Insanoglunun bu
kadar teknolojinin icinde ve
dogadan kopuk yasamasi ne
kadar dogrudur akilli evlerden
o6nce bunu tartismak lazimdir.”
“Teknoloji dogayla uyumlu
degil”

Soru: Akilli evler insanlari do-
gadan kopariyor mu?

Aktag: “Bir taraftan iklim de-
gisikligi, bir taraftan gelisen
teknoloji ile birlikte yasami-
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mizdaki asgari ihtiyaclari bas-
ka noktalara tasiyoruz. Bir
yandan bunu yaparken diger
yandan da dogayr bozuyo-
ruz. Cinkil teknoloji dogayla
uyumlu degil. Teknoloji dogay-
la uyumlu olmadigi icin dénip
diger yandan verimliligi ariyo-
ruz. Akilli evlerin temelindeki
esas kavram verimliliktir. Me-
sela enerjiyi daha verimli kul-
lanmamiz gerekir clinkl eneriji
tiketiyoruz. Kendimize cok
daha komplike binalar tasarla-
yarak, cok ylksek enerji tiike-
ten binalar yapiyoruz. Ozellikle
endistriyel binalar en yiksek
enerji tiketimi yapan binalar-
dir. Esas endustriyel binalarin,
akilli binalara ihtiyaci var.

KTiMg |

Kar-zarar hesaplamalari ya-
pildigl zaman en dislk enerji
ile maksimum Uretim hasap-
lanir. Akilli binalarin esas cikis
noktasi budur. Sonucta bunlar
da paraya baglidir. Gelismey-
le ne kadar bagdastirabiliriz o
da ayri bir sorudur. Cok fazla
para kazanarak, daha fazla ve-
rim elde ederek nereye kadar
gidebiliriz?”

“Bu ne kadar gerekli oldugu-
nu tartismak lazim”

Soru: Normal bir bina ile akil-
Ii bir bina arasindaki maliyet

farki nedir?

Aktac: “Bu binanizi ne kadar



Question: What is the suitabil-
ity of smart homes in our coun-
try? Is there an advantage or
disadvantage, what is the cost
and most importantly the dif-
ferences in architectural struc-
ture?

Aktac: “The world is a digital
world now. Especially with the
development of technology,
we have broken away from na-
ture. Human beings are actually
a part of nature. However, this
era that we are in is contrary
to human nature. With the de-
velopment of technology, hu-
man being has been forced to
go away from nature and live
a more industrial lifestyle. Of
course, this brings automation,
electrical and electronic sys-
tems. In this digitalizing world,
everything is controlled elec-
tronically by computers. You ask
why such a thing is desirable,
because on the one hand we
brake down everything, and on
the other hand we are trying to
find a solution for what we have
broken. So we live in a paradox.
How true it is for mankind to
live in such technology and be
disconnected from nature, it is
necessary to discuss this before
smart homes.”

“Technology is not compatible
with nature”

Question: Do smart homes
take people away from nature?

Aktag: With climate change on
the one hand and developing
technology on the other, we
move the minimum needs of our
lives to other points. While do-
ing this, on the other hand, we
are disrupting nature. Because
technology is not compatible
with nature. Since technology
is not compatible with nature,
we turn to look for effi-

ciency. The basic con-
cept of smart houses
is productivity. For ex-
ample, we need to use
energy more efficiently
because we consume

energy. We design ourselves
more complex buildings and
build premises that consume
very high energy. Especially the
industrial buildings have the
highest energy consumption.
Actually, the industrial build-
ings need to be smart buildings.
When profit and loss calcula-
tions are made, maximum pro-
duction with the lowest energy
is calculated. This is the main
starting point for smart build-
ings. After all, they depend on
money. How much we can rec-
oncile with development is a
separate question. Where can
we go by earning a lot of mon-
ey and getting more efficiency?
We got to discuss how neces-
sary this is”

Question: What is the cost
difference between a normal
building and a smart building?

Aktac: “It depends on how
smart you want your building.
We transfer our own business
to others and then think about
what it will cost. In other words,
we ask how much it will cost
after we do not manage the
gas and electricity of our own
house and leave it to the com-
puter. Its heating, cooling, com-
fort, in short, its management is
connected to automation. For
example; By setting the gas on
at night, the heating can be ad-
justed, everything can be pre-
pared before you go home and
even your food can be heated.
This is where technology has
now reached. It is necessary,
perhaps, to discuss this. In our
country, there are some
companies that do
things like this relative-
ly. But these systems
are implemented in very
small quantities. For ex-
ample; You can do sim-

ple operations such as locking
the door and turning on the iron
with a small computer program.
The aim is to use energy effi-
ciently.”

“High-tech communities like
Korea and Japan plan cities”

Question: Is our country ready?
Are our infrastructures suffi-
cient to meet the needs and
requirements of these smart
homes?

Aktac: “The result of smart
homes are smart public build-
ings, smart streets, smart cit-
ies. Imagine a country where
everything is managed with
these automation systems. You
know, in developed countries,
they carry out some little ex-
periments on such concepts.
For example, instead of street
vendors, there are automat-
ic machines called “Vending
Machines”. These are the ma-
chines that give you your food,
your sandwich, and your drink.
The application process starts
with these first. So what do
they do? Such systems by-pass
the human being. Imagine an
environment where you solve
everything with technology,
reducing the need for people’s
workplaces and people. Who
is needed, then? The well-ed-
ucated people who have been
trained in this field. Can you
bring the whole community to
this position? Surely, it is not
possible. From this sociological
point of view, it takes society to
very different dimensions. For
example, high-tech soci- ..

eties such as Korea and Japan
are planning cities. When public
transportation, street lights, and
traffic are automated as well,
after a while, there will be cars
without drivers. Imagine a smart
city where everything is man-
aged and controlled by com-
puters ... Of course, efficiency
is a separate issue. Efficiency, a
requirement of industrialization,
becomes a burden at the end of
the day!

“Society needs to be aware of
energy efficiency before mov-
ing to smart building”

“What | want to focus on is
not just something that can be
achieved by automation. De-
sign is very important. If you
make an architectural design
just by reading the climate very
well and by using the material
that you will need only in the
design, you will already save a
huge amount of energy there.
You can do this without doing
anything, but only with careful
design. It is not wise to see it in
magazines and say “How beau-
tiful, the glass building is all
around, let’s do it” and then con-
nect it to automation and wait
for energy efficiency. It's noth-
ing but spending money and
making unnecessary expenses.
Therefore, society needs to be
aware of energy efficiency be-
fore moving to smart buildings.
We condemn ourselves to con-
crete and glass, and then we
talk about building smart homes
by spending as much money for
energy ef- ficiency. What
kind of logic
is this?”




akilli istediginize baglidir. Biz
kendi islerimizi baskalarina
ihale ediyoruz sonra da mali-
yetinin ne olacagini disini-
yoruz. Yani biz kendi evimizin
gazini, elektrigini idare etme-
yip, hepsini bilgisayara birak-
tiktan sonra bunun kaca mal
olacagini soruyoruz. Bunun
Isitmasi, sogutmasi, konforu
kisacasi bunun idaresi oto-
masyona baglanmistir.
Ornegin; gece olunca gaz
devreye sokarak isitmayi
ayarlanabilir, siz eve gitme-
den hersey hazirlanabilir hatta
yemeginiz bile isitilabilir. iste
teknolojinin geldigi nokta bu-
dur. Bu ne kadar gerekli, belki
de bunu tartismak lazimdir.
Ulkemizde nispeten bu gibi
bazi seyleri yapan firmalar
vardir. Ama bu sistemler cok
kiclik miktarlarda uygulan-
maktadir. Ornegin; ufak bir
bilgisayar programi ile kapiyi
kilitleme, Gtlyl agcma gibi ba-
sit islemler yapabiliryorsunuz.
Maksat enerijiyi verimli kullan-
mak.”

“Kore ve Japonya gibi ileri
teknolojiye sahip toplumlar
kentleri planlhiyorlar”

Soru: Peki lilkemiz hazir mi?
Altyapilarimiz bu akilli evle-
rin ihtiyaclarini karsilamak
icin yeterli mi?

Aktac: “Akilli evlerin sonucu
akillh  kamusal yapilar, akill
sokaklar, akilli kentlerdir. Her-
seyin bu otomasyon sistem-
leriyle idare edildigi bir Ulke
distnin. Biliyorsunuz, gelis-
mis Ulkelerde bunlarin kiglik
kicik denemeleri vyapiliyor.
Ornegin sokak saticilari yeri-
ne “Vending Machine” dedik-
leri otomatik makineler vardir.
Bunlar size yemeginizi, sand-
lerdir. Bunlarla basliyor 6nce.
Peki bunlar ne yapiyor? insani
devre disi birakiyor.

Herseyi teknolojiyle ¢o6zdi-

glinlz bir ortam distnin, in-
sanlarin calisma alanlarina ve
insana gereksinim azalir. Kim-

ler gerekir? Bu konuda egitim
almis, Gst dizey egitimli in-
sanlar. Peki siz bitlin toplumu
bu konuma getirebilir misin?
Tabi ki mimkiin degildir. Bu
sosyolojik acidan da toplumu
cok farkli boyutlara gotirr.
Mesela, Kore ve Japonya gibi
ileri teknolojiye sahip toplum-
lar kentleri planhyorlar.

Toplu tasimacilik, sokak 1sik-
lari, trafik oldugu gibi oto-
masyonlu olunca tabii bir
slire sonra sof6rsiiz arabalar
s6z konusu oluyor. Herseyin
bilgisayarlar tarafindan idare
edildigi akill bir kent... Tabi
verimlilik ayri bir konudur.
Endustrilesmenin getirdigi bir
gereksinim olan verimlilik gii-
niin sonunda bir kilfet olu-

”n

yor.

“Toplumun akilli binaya gec-
meden 6nce enerji verimliligi
konusunda bilinclenmesi la-

tedigim sadece otomosyonla
saglanabilecek birsey degil.
Tasarim cok onemlidir. Sade-
ce tasarimda kullanacaginiz
malzemeyle iklimi cok iyi oku-
yarak bir mimari tasarim ya-
parsaniz, orada zaten cok bu-
ylk miktarda enerji tasarrufu
saglamis olursunuz. Hicbir sey
yapmadan, sadece tasarimla
bunu saglayabilirsiniz.

Dergilerde gorip, “Ne kadar
glizel, her tarafi cam bina, biz
de yapalim” deyip sonra bunu
otomasyona baglayip eneriji
verimliligi beklemek akillica
degildir. Para ve masraftan
baska birsey degil. Dolayi-
siyla, toplumun akilli binaya
gecmeden Once enerji verim-
liligi konusunda bilinclenmesi
lazim.

Biz kendimizi betona ve cama
mahkum ediyor, sonra dontp
enerji verimliligi icin bir o ka-
dar daha para harcayarak akilli
evler yapmaktan bahsediyo-
ruz. Bu nasil bir mantiktir?”
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insaat
Miihendisleri
Odasi Baskani
Giirkan
Yagcioglu, akilli
ev sistemleri
ilgili goriiglerini
insaat Dergisi'ne
aktardi.
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President of the
Chamber of Civil
Engineers Giirkan
Yagcioglu, shared

his opinions with

the Journal of
Construction on the
construction of smart

houses in our country. EG 0 N U M Y; 3

“CYCLICAL ECONOMY.IN
THE BASIS OF THE'GREEN

“Yesil ekonomi hem kazancli, hem sorumlu hem de duyarli bir istir. Yani yesil ev ve yesil ekonomi sadece agac dikmek degil, ayni
zamanda dogayi korumak, kirletmemek ve yok etmemektir.”

“Ulkemizdeki elektrik icin bir seviye sabitlenmesi yapilmalidir. Elektrik akimi zaman zaman 180 watt’lara inip bazen de 280
watt’lara ¢ikabiliyor. Bu durum ciddi sikintilar yaratabilir.”

“Ulkemizde akilli evlerden énce yapilmasi gereken daha cok fazla is var. Ornegin, biz daha yapiyi denetlemeyi yasal hale getire-
medik. Bu konu tamamen mal sahibi ve liyemiz olan miihendisin inisiyatifine kalmis bir konudur.”

“Akilli evler maliyetli yapilar-
dir”

Soru: Akilli evlerin avantajla-
r ve dezavantajlari nelerdir?
Akilli ev ile yesil ev arasindaki
fark nedir?

Yagcioglu: “Akilli evler tike-
time, yesil evler ise dénglsel
ekonomiye katkisi olan yapi-
lardir. Yesil evler, ekonomiye
katkisi azalmadan, dogaya ve
cevreye saygil, geri donistimu
cok iyi kullanan evlerdir.

Akillrevler tamamen modiilerdir
ve kisinin hayal gilicline kalmis-
tir. Ornegin eve gelmeden 6nce
bir komutla ampiill yakabilece-
giniz gibi, baska bir tilkede otur-
dugunuz yerden perdeleri acip
kapatabilirsiniz. Evinizden uzak
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da olsaniz, odanizin perdesini
acip penceresini aralayabilirsi-
niz. Tabii ki tim bunlar maddi
imkana dayal bir modelir sis-
temdir. Daha 6nce yaptigim ca-
lismalar neticesinde her modil
icin 100 Euro’luk parca ihtiyaci




"Green economy is both profitable, responsible and a delicate matter. In other words, the green house and green economy are
not only planting trees but also protecting nature, not polluting and destroying the environment.”

“In our country, a level must be fixed for electricity in our country. The electric current can sometimes go down to 180 watts
and sometimes can go up to 280 watts. This can cause serious problems.”

“ There is much more work to be done before smart houses start to be constructed in our country. For example, we have not
yet made it legal to control the construction. This is entirely up to the discretion of the engineer, the owner, and our member.”

“Smart houses are costly build-
ings”

Question: What are the ad-
vantages and disadvantages of
smart houses? What is the dif-
ference between a smart house

and a green house?

Yagcioglu: “Smart houses are
buildings that contribute to
consumption and green houses
contribute to the cyclic econo-
my. Green houses are buildings
that respect nature and environ-
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ment and use recycling effec-
tively without decreasing their
contribution to the economy.
Smart houses are completely
modular and up to one's imag-
ination. For example, you can
light the bulb with a command

before you come home, or you
can open and close the curtains
from where you live in another
country. Even if you are away
from home, you can open the
curtain of your room and open
the window. Of course, all of this



oldugunu goérdim. Yani bir mo-
diill ne demektir? Ornegin, bir
lambayi acip kapatacak sistem
bir moduldir. Dolayisiyla; bir
evde 5 lamba kullanilacaksa
500 Euro'luk bir maliyettin or-
taya cikmasi kacinilmazdir.Tabii
bu isteklerin sonu ve limiti yok-
tur. Hayal gliclinliziin boyutu
kadar bu modiiller sizin hayati-
niz1 kolaylastiracaktir.”

“Akilli evler elzem bir yap: de-
gildir”

“Bir insaat mihendisi olarak,
akilli evlerin elzem bir yapi ol-
madigint  distiniyorum. Tabii
gelismis Glkelerde bu boyle de-
gildir. Gelismis ve refah seviyesi
ylksek Ulkelerde bu tir yapilar
kacinilmazdir. Dolayisla oralar-
da yasayan insanlarin bunu ter-
cih etmesi ve teknolojiye gecisi
dogal bir slirectir. Ama bizim
Glkemizde akilli evlerden 6nce
yapilmasi gereken cok daha
fazla is var. Ornegin, biz daha
yaplyl denetlemeyi yasal hale
getiremedik. Bu konu tamamen
mal sahibi ve liyemiz olan mi-
hendisin inisiyatifine kalmis bir
konudur. Akillr ev glizel bir fikir
olabilir ama 6nce yapi deneti-
mini yasal diizen altina alacak
oncelikli bir calisma olmalidir.”

“Giines enerjisi yesil evler
icin bulunmaz bir firsattir”

“Yesil evler glines
enerjisinin  kullani-
mindan dolay! (lke-
miz icin musaittir.
Akilli evler konfor
ve liks saglarken,
zamandan tasar-
rufu acisindan da
avantajlar saglar.
Saglayacagl avan-
tajlar tamamen
kullanicinin  zevki-
ne ve maddi glicl-
ne baghdir”

Soru: Peki ne za-
man bdoyle bir tek-
nolojiye gecmeye hazir
oluruz?

Yagcioglu: “Bizim Ulkemizde
240 watt elektrik kullanihyor.
Akillr evlerle ilgili cihazlar yurt-
disindan getirildigi icin 220
watta gore Uretilmistir. Bun-
larin bazilari yangin ya da ci-
hazlarin yanma riski gibi bazi
sorunlari ortaya cikarabiliyor.
Dolayisiyla Glkemize uygun
cihazlarin getirilmesi ya da bi-
zim elektrigimizin 220 watt'a
cekilmesi gerekir. Ulkemizdeki
elektrik icin bir seviye sabit-
lenmesi yapilmaldir. Elektrik
akimi bazen 180 watt'lara inip,
bazen 280 watt'lara cikabili-
yor. Bu durum ciddi sikintilar
yaratabilir.Bu teknolojiler daha
cok Avusturya ve Ukrayna gibi
tlkelerde yaygindir. Ama bu l-
kelerde sistem oturmus ve alt-
yapilart yapilmistir”

“Avusturya ve Ukranya'da
akilli evler yaninda yesil evler
de yaygindir”

“Akilli evlerin yaygin oldugu ul-
kelerden Avusturya ve Ukran-
ya'da yesil evler de yaygindir.
Ornegin, Almanya'da giines ¢
ay boyunca cikar ama
her ev giines
panelle-

riyle
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donatilmistir. Bizim Ulkemizde
on ay boyunca giines olmasina
ragmen daha yeni yeni gilines
enerjisini kullanmaya basladik.
Yesil ekonomi benimsenmeye
ve kullanilmaya cok 6nce bas-
landi”

Soru: Peki nedir bu yesil evler?
Geri donlisiim ekonomisi dedi-
niz, nedir sinir1 ve ya kullanim
alanlari? Neleri geri donistii-
rityor?

Yagcioglu: “Hemen hemen her-
seyi geri dondsturebiliyor. Yesil
evler, daha tasarimindan basla-
yarak geri dontsebilir malzeme
kullanilan yapilardir. Bir proje
yapilirken giines nasil kullana-
cak, rizgar nereden esecek,
nasil konumlandirilacak, mal-
zemenin secimi nasil yapilacak
gibi konular énceden planlani-
yor. Bizim Glkemiz de buna uy-
gundur. Gectigimiz glinlerde bir
ihaleye cikildi. Kibris'in kuzeyi
icin yesil is imkanlarinin deger-
lendirilmesi ile ilgili. Lauri diye
bir Sirp bir de yerli uzman iha-
leyi almisti ve 4-5 ay bir calisma
yapip, bize bir sunum
hazirlamis-

lardi. Ul-

ke-

.
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mizde ciddi anlamda yesil
ekonomiye gecis icin yesil fir-
satlarin oldugu bir ortam var
diye bir rapor hazirlanmisti”

“Yesil ekonomi hem kazancli,
hem sorumlu hem de duyarh
bir istir”

“Yesil ekonominin temelinde
tiikketim ekonomisinden don-
giisel ekonomiye gecis vardir.
Peki dongiisel ekonomi nedir?

insaat Miihendisleri Odasi’nin
sanayi bolgesi icerisinde yer
alan bir laboratuvari var. Ada-
nin dort bir yanindan gelen
15’e 15 beton kip numunelere
basin¢ deneyi yapiyoruz. Nedir
bu basin¢ deneyi? Biz bu numu-
ne gelen kipleri prese koyar ve
sikistirmaya baslariz. Catladigl
anda, o enerji kaybini hissetti-
ginde deriz ki bunu numunenin
basing dayanagi sudur. Ginin
sonunda isimiz bittiginde yiliz-
lerce hatta binlerce numune
¢op olup gidiyordu. Eskiden
bunlarin ¢cépe atilmasi icin bir
kamyoncuyu arar yol basina
belli bir Gicret 6derdik. Yani ken-
di copimizden kurtulmak icin
para verirdik. Simdi Ulkemizde
oyle bir sirket vardir ki, gelip
bize para 6deyerek numuneleri
satin alir, daha sonra bu be-
ton ¢copl gidip fabrikasinda
kirip dondstrir ve altya-
pi malzemesi olarak
ekonomiye geri ka-
zandirir. Dolayisiyla
tiketim ekonomisin-
den donglisel eko-
nomiye gectik. En
onemlisi cevreye
ve dogaya =zarar
vermemis ve Kir-
letmemis olduk.
Sonuc olarak ye-
sil ekonomi hem
kazancli, hem so-
rumlu hem de du-
yarli bir istir. Yani
yesil ev ve yesil
ekonomi sadece
agac dikmek degil,
ayni zamanda dogayi
korumak, kirletmemek ve
yok etmemektir.”



is a modular system based on
material resources. As a re-
sult of my previous studies,
| noted that there is a need
for 100 Euros for each mod-
ule. So what does a module
mean? For example, a system
to turn a lamp on and off is a
module. Thus, if 5 lamps are
used in a house, a cost of 500
Euro is inevitable. Of course,
there is no end and limit to
such kind of demands. As
much as the size of your im-
agination, these modules will
make your life easier.”

“Smart houses are not an es-
sential building”

“As a civil engineer, in my
opinion, smart houses are
not essential. Of course, this
is not the case in developed
countries. In developed and
prosperous countries, such
buildings are inevitable.
Therefore, it is a natural pro-
cess for the people living there
to prefer this kind of technolo-
gy and transition to such tech-
nology. However, in our coun-
try, there is much more work to
be done before we start to use
the smart houses. For example,
we have not yet made it legal to
control the construction. This
subject is entirely up to the dis-
cretion of the owner and the
engineer. The smart house can
be a good idea, but first there
must be a priority work that will
put construction control under
legal order.”

“Solar energy is a unique op-
portunity for green houses”

“Green houses are suitable for
our country because of the use
of solar energy. Smart hous-
es provide comfort and luxury
while also saving time, and their
advantages depend entirely on
the taste and financial status of
the user.”

Question: When shall we be
ready to move to such a tech-
nology?

Yagcioglu: “240-watt electrici-

ty is used in our country. Since
smart devices are brought from
abroad, they are produced to
be compatible with 220-watts
power. Some of them can cause
problems, such as the risk of
fire or the burning of the devic-
es. Therefore, the appropriate
devices should be brought to
our country or our power lev-
el should be reduced to 220
watts. A level fixing should
be done for electricity in our
country. Electric current some-
times goes down to 180 watts,
sometimes goes up to 280
watts. This can create serious
problems. These technologies
are more common in countries
such as Austria and Ukraine.
However, in these countries,
the required system has been
established and infrastructure
has been built in advance.”

“Green houses are also com-
mon in Austria and Ukraine as
well as smart houses”

“Green houses are also com-
mon in Austria and Ukraine,
where smart houses are com-
mon. For example, in Germa-
ny, the sun shines out only
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for three months, despite this,
every house is equipped with
solar panels. In our country,
despite the sun shines for ten
months, we have just started to
use the solar energy. The green
economy was adopted and
used long ago.”

Question: “So, what are these
green houses? You said recy-
cling economy, what is its lim-
it and its usage areas? What
does it recycle?”

Yagcioglu: “You can recycle
almost everything in this tech-
nology. Green houses are build-
ings that use recyclable mate-
rials, starting from their design
and construction materials.
When a project is being done,
the issues such as how the solar
energy will be used, where the
wind will blow through, how to
position the building, and how
the material will be selected
are planned in advance. Our
country is also suitable for this.
Recently, a tender was held. It
was about evaluating green
business opportunities for the
northern part of Cyprus. A Ser-
bian named Lauri and a local

expert had won the tender
and they had worked for 4-5
months and prepared a pres-
entation for us. In our coun-
try, a report was prepared
that there is an environment
where there are green op-
portunities for a serious tran-
sition to a green economy.”

“The green economy is both
profitable, responsible and
delicate..”

“The basis of the green econ-
omy is the transition from
the consumption economy
to the cyclical economy. So,
what is a cyclical econo-
my? The Chamber of Civil
Engineers has a laboratory
located within the industrial
zone. We're doing pressure
testing on 15 to 15 concrete
cube samples from all over
the island. What is this pres-
sure test? We put the incom-
ing cubes into the press and
start to compress. As soon as it
cracks, we determine the level
of energy loss of that material.
At the end of the day, when we
have finished our job, there are
hundreds or even thousands
of samples that have turned
to be rubbish. In the past, we
used to call a trucker to throw
them away and pay a certain
price per transfer. So, we'd pay
to get rid of our own garbage.
Now there is such a company
in our country that comes up
to our door and purchases the
construction wastes by paying
us, then recycles the concrete
garbage in its factory and re-
turns it to the economy as an
infrastructure material. There-
fore, we have moved from con-
sumption economy to cyclical
economy. Most importantly,
we did not harm and pollute
the environment and nature.
As a result, the green economy
is both profitable, responsible
and delicate. So, green house
and green economy is not only
planting trees, but also protect-
ing nature, not polluting and
destroying the environment.”



] P
r

bt UL

r mv):r !

1T

5ENSFIL

Yapi Market

Premium Magaza | Hamitkdy Subesi

0 (533) 855 23 76 <<» 0 (533) 855 18 84

Dr. Fazil Kiguk Bulvari, Sanayi Girisi Alpet Yani | LEFKOSA (Q) Dr. Fazil Kiguk Bulvari, Hamitkdy Kavsagr Yani | LEFKOSA

[} ©) sensalyapimarket



HIZLA DEVAM EDEN PROJELERIMIZDE
A ALADAG

Mustafa Aladag insaat 2020 Yazina Kendi Evinizde Olun!

A ® Genis Kullanim Alani e Klima Altyapisi
® Modern Yapi ® Merkezi Uydu Sistemi

SAKLIKENT 2 ® Ozel Odeme Plani ® internet Altyapis

@ Plaja 10 Dakika Yurume Mesafesi ® Genis Kullamim Alani
SKY TERRAGE ® Dag ve Kapanmayacak Deniz Manzarasi ® Bagimsiz Cocuk Oyun Park
alsancak ® Ortak Kullanim Alanlan ve Kamelyalar ® Modern Yapt

Ofis: 0533 825 36 36 Satis: 05338223636 www.aladaginsaatkibris.com /A ALADAG
'\

Mustafa Aladag Insaat

Adres; Kubbeli Cesme Sk. Ugur Mumcu Bulvari Lotus Tower Apt. Kat: 1 No: 1 (2,01 km) Girne / KKTC




“Bu tiir sistemler ekonomik
giice dayahdir”

Ulkemizdeki akilli ve yesil evle-
rin yeterli seviyede olmadigina
deginen Mimar Fazil Taneri, bu
tir yatirmlarin ekonomik glice
dayal oldugunu soéyledi. Evler-
de otomasyon ve teknoloji ge-
listikce maliyetin arttgini ifade
eden Taneri, enerji tasarrufu
saglayan bu sistemlerin glin 1si-
gina goére ayarlanma 06zelligine
sahip, zaman ve konfor kazani-
minin yuksek oldugunu ve bu
ozellikleriyle hayati kolaylastir-
digini séyledi.

Bu evlerde maliyetin tercihlere
gore arttigini belirten Taneri, bu
tir yatinmlari yapanlarin genel-
de maddi gtlicl ytksek insanla-
rin oldugunu ifade etti.

Taneri soyle devam etti:
“Kiresel 1sinma ve cevre kirlili-
ginin artmasi ile diinyada yesil
evler tercih edilmeye baslandi.
Geri donistm sistemlerini bu
yapiya dahil ederek, tiketile-
nin geri kazandirilmasi mantig
ile hareket ediliyor. Ancak, yesil
evlerin maliyetleri akilli evlere
gore cok daha yiksek.

“Zaman, giiven, hiz ve konfor
saglar”

Soru: Peki ne zaman ortaya
cikt1 bu akilli evler?

Taneri: “Son yillarda adini sikca
duydugumuz akilli evler, kul-
lanicilara zaman, gliven, hiz ve
konfor saglayan yasam alanla-
ridir. Uzaktan yonetim ve gl-
venlik cozlimleri uygulandikca
evler akilli hale dontsir. Akill
ev konusu on yildan fazla si-
redir glindemdedir. Baslangicta
ilginin simirli oldugu bu sistem-
ler, mobil iletisimin gelismesi,
teknolojik cihazlarin boyutla-
rinin kictlmesi ve ucuzlamasi
ile daha kolay erisebilir ve ter-
cih edilir durumdadir. Sadece
evler degil, akill ofis, akilli bina
ve tiim yasam alanlari teknolo-

Kibris Tiirk
Insaat-
Miiteahhitleri
Birligi Imar
ve Sehir
Planlama Birimi
Sorumlusu,
Mimar Fazil
Taneri akilli

evlerin‘tercih -

edilme sebebinin

glvenlik, %54
oraninda ise
eglence, konfor
ve tasarru
istegi oldugunu
ifade etti.

ji sayesinde daha konforlu hale
gelmistir”

“En 6nemli tercih sebebi gii-
venliktir”

Soru: Neden akilli ev? Akilli evde
yasamanin avantajlari nelerdir?
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Taneri: “Basit bir glvenlik sis-
temi ile evler bir yere kadar gi-
venli hale gelebilir. Akill gliven-
lik sistemleri ile evlerin glvenlik

seviyesi  gliclendirilebilmekte-
dir. Sensor saysinin artirilmasi
ile glivenligi ihlal edici bir du-
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rum mu var yoksa bir kedi kapiyi
mi tirmahiyor farkini tespit edip
gereksiz alarmlar verilmesi 6n-
lenebilir. Stpheli durumlari iz-
lemeye alarak, eski sistemlere
gore, daha iyi seviyede glivenlik
saglar.



“Such systems are based on
economic power’

Referring to the lack of smart
and green houses in our coun-
try, architect Fazil Taneri said
that such investments depend
on economic power. Expressing

that the cost increases as auto-
mation and technology develop
in homes, Taneri said that these
energy-saving systems have the
ability to be adjusted in accord-
ance with the daylight, are time
efficient and their comfort is
high, and they make life much
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easier with all these features.

Stating that the cost of these
homes increases depending
on the preferences, Taneri said
that those who make such in-
vestments are generally people
with high financial power. Taneri

continued: “With the increase
in global warming and environ-
mental pollution, green homes
have started to be preferred in
the world. By incorporating re-
cycling systems into this struc-
ture, the principle of recovery
of the consumed materials is
taken into consideration. How-
ever, the costs of green homes
are much higher than for smart
houses.”
“Provides time, confidence,
speed and comfort”

Question: So when did these
smart homes appear?

Taneri: Smart homes, which we
have heard about frequently in
recent years, are living spaces
that provide users with time
efficiency, confidence, speed,
and comfort. Homes become
smart as remote management
and security solutions are im-
plemented. The issue of smart
homes has been on the agenda
for more than a decade. Initially,
these systems, where interest
is limited, are more accessible
and preferable with the devel-
opment of mobile communica-
tion, the reduction and size of
technological devices. Not only
homes but also smart offices,
smart buildings, and all living
spaces have become more com-
fortable thanks to technology.”

“Security is the most important
reason for preference”

Question: Why smart home?
What are the advantages of liv-
ing in a smart home?

Taneri: With a simple securi-
ty system, homes can become
safer to some extent. The secu-
rity level of the homes can be
strengthened with smart secu-
rity systems. By increasing the
number of sensors, it is possi-
ble to detect whether there is
a breach of security or whether
a cat is knocking on the door,
and unnecessary alarms can be



Guivenlik olaylari yalnizca hir-
sizlikla simirl degildir. Ornegin;
prizde unutulan Gtinin elek-
tirigini kesen akilli sistemler de
vardir, kiclik bir cocugun tek
basina balkona ciktigini fark
edip uyari veren sistemler de...
Nerede olursaniz olun, bu uygu-
lamayla her seyi kontrol etme ve
yonetme sansi artik s6z konusu-
dur’”

“Zaman ve konfor da onemli bir
tercih nedenidir”

“Akilli evdeki en buyuk katkilar-
dan biri de otomasyondur. Ev
yasaminda zaman kaybina se-
bep olan bircok is otomatik hale
geldiginden miuiidahale sayisi
azalmakta dolayisiyla zamandan
tasarruf saglanmaktadir. Orne-
gin;

- Evde biri yokken ev ha-
valandirilabilir,

- Hava kararinca perde-
ler kapatilabilir,

- Otomatik 1sik dizeni
kurulumu yapilabilir,

- Disaridayken fisi takil
unutulan Grindn elektrigi kesi-
lebilir,

- Topragin nem durumu-
na gore bahce otomatik sulana-
bilir,

- Akilli priz ve diigme dii-

zenleri kurulabilir,
- Sesli komut sistemleri
kurulabilir,

- Pencere- panjur ve gi-
neslik otomasyonlari kurulabilir,
- Akilli tuvaletler kullani-
labilir,

- Kapr acma fonksiyonla-
ri kurulabilir,

- Yurt disindayken te-
lefonla kontrol yapma olanagi
saglanabilir,

- Ev ici eglence sistemle-
rinde otomasyon diizeni kurula-
bilir.”

“Tasarruf da bir o kadar é6nemli

diger konudur”

“Dogru planlama ile insa edilen
evler yatirimci lehine kisa vade-
de kazanim olarak geri doéner.

iklimlendirme ve aydinlatma
otomasyonlari sayesinde sonug
enerji tasarrufudur. Bu da ka-
zanc anlamina gelmektedir.
GUnumuzde, diinyada 30 mil-
yon civarinda konutun akilli ev
otomasyonlariyla  donatildigi
bilinmektedir. Tirkiye konut pi-
yasasinda son 3 vyil icerisindeki
konut alicilarinin %28'i akilli ev
talebinde bulunmustur. Tirki-
ye'de mevcut akilli ev kullanici-
larinin orani ise %12'dir. Kulla-
nicilar, %46 oraninda guvenlik,
%54 oraninda ise eglence, kon-
for ve tasarruf istegi nedeniyle
akilli evleri tercih etmektedir.”

“Maliyet, kazan¢ olarak geri
déner”

“KKTC'de akilli ev talebi iste-
nilen seviyede degildir. Turizm
sektoriinde belli bir streden
beri kismi yonlerden kullanil-
maktadir ancak konut sektori
bu yénden hevesli gérinme-
mektedir.  Kazanc

seviyesi yuksek ki-

siler  haricinde

yap-sat sektori

bu yoénden tat-

min edici degil.

ilk bakista sebep

maddi olarak
goérinmektedir.
Tercih  edilecek
otomasyon di-
zenleri  arttikca
maliyet de art-
makadir. 2000
Euro'dan  bas-
layan rakamlar

daha vyukarilara
cikabilmektedir.
Ancak insanlarin

cagdas  yasam
talepleri,  akil-
l yasam kon-

septlerine gegisi
zorunlu  kilmak-
tadir. Sirec iyi
hesaplanirsa, isin
baslangic  asa-
masindaki ekstra
maliyet fazlahk-
lari mutlaka geri
kazanc  olarak

30

geri donecektir. KKTC'de kul-
lanicilar ile sektoér yatirnnmcilari
arasinda bu anlamda bilincli bir
uyum heniiz saglanmamistir.”

“Yesil ev maliyetleri akilli ev-
den yiiksektir”

Soru: Peki yesil ev nedir?

“Kuresel 1sinma ve cevre kirliligi
arttikca, doganin bize saglamis
oldugu kaynaklar da hizla azal-
maktadir. Yasanan bu kaynak
sikintilarinin 6nline gecebilmek
icin cevre dostu bina fikri ortaya
ctkmistir.

Belli standartlar getirilerek ser-
tifikalanmakta olan yesil evler
veya cevreci binalar, dogaya
saygil, ekolojik, konforlu ve

enerji tiketimini azaltan yeni
bir yonelim ve sektor ortaya ci-
karmistir. Ama yesil ev konsepti,
akilli evlere gore cok daha ma-
liyetli yapilardir. Yesil evlerin de

@
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maddi boyutu istenilen 6zellik-
lere gore artmaktadir.”

“Kaynaklarin dogru kullanila-
bilmesi icin yesil ev konsepti
ortaya ciktr”

Soru: Yesilk evlerin maliyeti
standart evlere oranla ne kadar
yuksektir?

“Bu binalarin yatirm maliyeti
standart yolla insa edilen yapi-
lardan %10-20 fazla olmasina
ragmen, enerji kullaniminda
saglanan tasarruf sayesinde
kendini amorti edecek o6zellik-
lere sahiptir. Bu tir evlerde isit-
ma, sogutma, havalandirma ve
elektrik ihtiyaclari icin yenilene-
bilir enerji sistemlerinden yarar-
lanihr. Dogal isiktan maksimim
yararlanilacak sekilde dizayn
edilir. Az su ihtiyaci olan bitki
veya agac secilir..



avoided. By monitoring suspi-
cious situations, it provides bet-
ter levels of security than older
systems.

Security issues and incidents
are not limited to theft. For ex-
ample; There are also intelligent
systems that cut off the electric-
ity of the forgotten iron at the
outlet, and systems that alert
the parents of a small child who
is alone in the balcony... Wher-
everyou are, there is a chance to
control and manage everything
with this application.”

“Time efficiency and comfort
are also important reasons for
preference”

“One of the biggest advantag-
es of smart homes is automa-
tion. Since many jobs that are
time-consuming in home life
have become automated, the
number of human interventions
is reduced, thus saving time. For
example;

- The house can be ventilated
when no one is home,

- Curtains can be closed when it
gets dark,

- Automatic light pattern in-
stallation can be made,

- The power of a forgotten
device on a plug can be cut
off,

- The garden can be watered
automatically in accordance
with the moisture condition
of the sail,

- Smart socket and button
layouts can be installed,

- Voice command systems
can be installed,

- Window-blinds and sun-
blinds can be installed,

- Smart toilets can be used,

- Door opening functions
can be installed,

- Possibility to check by
phone while abroad,

- Automation system can be
installed in home entertain-
ment systems.”

“Saving is another impor-
tant issue”

“Houses built with the right
planning return in the short
term as gain in favor of the in-
vestor. Thanks to air condition-
ing and lighting automation,
the result is energy saving. This
means earnings.

Today, it is known that about 30
million houses around the world
are equipped with smart home
automation. 28% of homebuy-
ers in the housing market in
Turkey demanded smart homes
in the last 3 years. The ratio
of current smart home users
in Turkey is 12%. Users prefer
smart homes for 46% security
and 54% for fun, comfort, and
savings.”

“Cost returns as earnings”

“Demand for smart homes in
the TRNC is not at the desired
level. It has been used in the
tourism sector for some time in
some ways but the housing sec-
tor does not seem enthusiastic
about it. The build-sell sector is
not satisfactory in this respect,
except for those with high earn-
ings.
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At first glance, the cause seems
to be financial. The higher the
automation schemes to be pre-
ferred, the higher the cost. Fig-
ures starting from 2000 Euro
may go higher. However, peo-
ple’s demands for contemporary
life necessitate the transition to
smart living concepts. If the pro-
cess is well calculated, the extra
cost redundancies at the start
of the job will surely return as
gain. In this sense, a conscious
harmony has not been achieved
between the users and inves-
tors of the sectorin TRNC.”

“Green home costs are higher
than smart home”

Question: So what is a green
home?

“As global warming and environ-
mental pollution increase, the
resources provided by nature
are declining rapidly. In order to
avoid these resource problems,
the idea of building environ-
mentally friendly premises has
emerged. Green homes or green
buildings, which are certified by
bringing certain standards, have
created a new orientation and

Control your home from anywhere in the world
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sector that respects the nature,
are ecological and comfortable
and reduces energy consump-
tion. However, the concept of a
green home is much more costly
than smart homes. The materi-
al size of the green homes in-
creases according to the desired
properties.”

“The Green home concept has
emerged for the correct use of
resources”

Question: How much is the
cost of green homes compared
to standard homes?

“Although the investment cost
of these buildings is 10-20%
higher than that of the buildings
constructed in a standard way, it
has the features paying for itself,
thanks to the savings in energy
usage. In such houses, renewa-
ble energy systems are used for
heating, cooling, ventilation and
electricity needs. It is designed
to maximize the use of natural
light. Plants or trees that require
less water are selected ..."
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Baskani Mehmet
Harmanci,

4
KoSd hin

oniindeki en biiyiik
sikintinin sehrin
béliinmiisliigi
oldugunu vurgulad..

The Mayor of Nicosia
Turkish Municipality
Mehmet Harmanci,
pointed out that

the biggest problem
faced by Nicosia in its
natural development

is the dividedness of
the city.

myamtlayan Lefkosa
Tiirk Beleding-~

BOLUNMUSLUGU...”
“THE BIGGEST PROBLEM
S THE DIVIDEDNESS OF
THE CITY..”

“Gliney Lefkosa Belediyesi ile aramizdaki en biiyiik fark yapisal fonlardir. Yetismis insan kalitemizin ve vizyonumuzun cok farkli
olmadigini ama kaynaklara erisim ve olanaklar bakimindan biiyiik farkimiz oldugunu diisiinliyorum.Avrupa ile entegre olmus
bir belediye ile diinya tarafindan taninmayan bir belediye arasinda biiyiik fark olur”

“Yetkileri artinlmis belediyeler hayal ediyorum, ciinkii hayati bilen bizleriz. itfaiyeden ilk basamak saglik hizmetlerine, okul
oncesi egitimden anayollarinin bakim ve onarimina yetkiler belediyelere devredilsin. Bu yetkilere parallel olarak gelirlerimiz de

artirlsin.”

“Peyzaj konusu en son énem verdigim konudur. Cemberlerimizi diizgiin tutuyoruz ama ben hala altyapi problemlerini cézeme-
den her tarafa cicekler ekiyorsam kaynaklarimi dogru yerlere akitmiyorum demektir.”

Lefkosa Tiirk Belediyesi Baskani
Mehmet Harmanci, bolinmis
sehir Lefkosa’nin glineyinin Av-
rupa Birligi ile entegre olmus bir
belediye tarafindan, kuzeyinin
ise kaynaklara kisith erisimi olan

bir belediye tarafindan yonetil-
digini ifade etti.

“Ayni avantajlari kullanabilsek
ayni seviyeye ulasirnz”
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Lefkosa Tirk Belediyesi ile Gu-
ney Lefkosa Belediyesi'nin ara-
sinda yetismis insan kalitesi ve
vizyon olarak fark olmadigini
belirten Harmanci, aradaki en
blyuk farkin yapisal fonlar ile
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kaynaklara erisim olanaklari ol-
dugunu ve Giliney Lefkosa Bele-
diyesi’'nin kullandigi avantajlarin
kullanilabilinmesi halinde ayni
seviyeye ulasabileceklerini an-
latt.
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“The biggest difference between us and the Municipality of South Nicosia is the structural funds. In my opinion, the quality and
vision of our qualified people are not very different but we have a big difference in terms of access to resources and opportuni-
ties. There is a big difference between a municipality integrated with Europe and a municipality not recognized by the world ”

“l imagine municipalities with increased authority because we are the ones who know about life. Administrative powers should
be given to municipalities in services such as the fire department, primary health care services, preschool education, and ma-
intenance and repair of highways. In parallel with these powers, our revenues should be increased.”

“Landscaping is the last thing | care about. We're keeping our roundabouts clean, but if I'm still planting flowers everywhere
without solving infrastructure problems, this is an indication that I'm not using our resources in the right places.”

The Mayor of the Nicosia Turkish
Municipality, Mehmet Harmanci,
stated that the southern part
of the divided city of Nicosia is
governed by a municipality inte-
grated with the European Union

and the north by a municipality
with limited access to resources.

“If we can use the same advan-
tages, we can reach the same
level”

35| @

Stating that there is no dif-
ference between the Turkish
Municipality of Nicosia and
Southern Nicosia Municipality
in terms of human quality and
vision, Harmanci said that the
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biggest difference between
them is the access to structural
funds and resources and that
they can reach the same level
if the advantages of the South-
ern Nicosia Municipality can



Harmanci soyle konustu:
“Ornegin; Giiney Lefkosa'daki
Eleftheria Meydani dinyanin
en 6nemli mimarlarindan olan
Zaha Hadid tarafindan tasar-
lanmistir. Bu proje, 60 milyon
maliyeti olan bir dénlisiim pro-
jesidir. Maliyetin %75'i Avrupa
Birligi hibesi, %25'i ise beledi-
yenin 6z kaynaklari ile yapilmis-
tir.

Yani Gliney Lefkosa Belediyesi,
sadece Eleftheria Meydani Pro-
jesi icin Avrupa Birligi'nden 40
Milyon Euro’nun zerinde yani
300 Milyon TL destek almistir.
Bizim ise TC Yardim Heyeti kay-
naklarindan bes yilda aldigimizi
hibelerin toplami 10-15 Milyon
TL arasindadir. Yani aramizdaki
en blyuk fark yapisal fonlardir.
Bu bizim icin cok nemli bir ek-
sikliktir.

ikincisi; dunyanin her yerinde
yatirim kredileri vardir. Bunlar
cok dustk faizli ve uzun vadeli
kredilerdir. Ancak bizde boyle
bir olanak da yoktur. Yani ya-
pacagimizi ya Ozkaynagimizla
yapmak zorundayiz ya da %20
faizli bor¢c almak zorundayiz ki
bu mimkuin degildir.”

Gliney Lefkosa Belediyesi ile
ortak calismalar...

Gliney Lefkosa belediyesi ile
ylritilen ortak calismalardan

bahseden Harmanci, ilk ortak
projenin Cumhurbaskani Mus-
tafa Akinc’'nin belediye bas-
kanligl doneminde hayat bulan
kanalizasyon projesi oldugu-
nu hatirlatt. Harmanci, Akinci
doéneminde kurulan bu tesisin
2013 yili ortalarinda yenilendi-
gini kaydetti.

Yine Mustafa Akinci dénemin-
de yapilan Lefkosa imar Plani
oldugunu belirten Harmanci,
planin ardindan bes vyilda bir
yapilan degisikliklerle iki tarafin
farklilastigini soyledi.

“iki belediyenin ortak calisma
grubu var”

Kendisinin de Gliney Lefkosa
Belediye Baskani Konstanti-
nos Yorgacis ile aritilmis suyun
paylasimi konusunda anlastigini
dile getiren Harmanci sozlerine
soyle devam etti:

“Sayin Yorgacis ile aritilmis su-

yun paylasimi konusunda an-
lastik. Bu projenin Mesarya'ya
onemli miktarda tarim suyu
saglama potansiyeli vardir.

Bunun disinda, iki belediyenin
meclis Uyelerinin olusturdugu
bir grubumuz vardir. Bu grup
her yil bir takim aktiviteler di-
zenliyor. Bu yil, diinya cocuk
glininde, cocuklar icin aktivite-
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ler yaptik.

“En son ve bence hayati degis-
tirecek projelerimizden birisi,
Kanldere'nin ylriyls ve bi-
siklet yollarinin kuzeye de ya-
pihyor olmasidir. Bu proje de
birlikte ele alinmis bir projedir.
Belli bir kismi glineyde olacak,
cok biytk bir kismi ise kuzeyde
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olacak. Bu proje sirdirdigi-
miiz cok iyi iliskilerin bir sonucu
olarak ortaya cikmistir.”

“Siyasi ortam sikint1 yaratabi-
liyor”

“Daha bircok farkli alanda isbir-
ligi yapilabilecegini distiniyo-
rum. Ama bazen siyasi ortam
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be used by the Northern Nic-
osia Municipality. Harmanci
said:"For example; Eleftheria
Square in South Nicosia was
designed by Zaha Hadid, one
of the most important archi-
tects in the world. This project
is a transformation project
with a cost of 60 million. 75%

LEFKOSA Tijpy
NICOSIA Ty

of the cost was covered with
the European Union grant
and 25% with the municipal-
ity’s own resources. In other
words, the Municipality of
Southern Nicosia has received
more than 40 million Euros
from the European Union for
the Eleftheria Square Project.

The total amount of grants
we received from the Turk-
ish Aid Delegation sources in
the last five years is between
10-15 million TL. So, the big-
gest difference between us is
the structural funds. This is a
very important deficiency for
us. The second issue; There
are investment loans all over
the world. These are provid-
ed with very low-interest and
long term loans. However, we
do not have such an opportu-
nity. So, we have to do what
we can do with our equity or
we have to borrow with a 20%
interest rate, which is not pos-
sible.”

Partnership with south Nico-
sia municipality...

Harmanci talked about the
joint activities carried out with
the Municipality of Southern
Nicosia and reminded that
the first joint project was the
sewerage project that came to
life during the administration
of President Mustafa Akinci
as the Mayor of Northern
Nicosia. Harmanci said that
the facility established at the
time of Akinci was renewed in
mid-2013. Stating that it was
the Nicosia City Development
Plan made during the Musta-
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fa Akinc’'s administration,
Harmanci said that the two
sides have differentiated due
to the changes made every
five years after the plan.

“Two municipalities have a
common working group”

Harmanci said that he also
agreed with the Mayor of
Southern Nicosia, Konstanti-
nos Yorgacis, on the sharing
of treated water. “We agreed
with Mr. Yorgacis about the
sharing of treated water. This
project has the potential to
provide a significant amount
of agricultural water to the
Mesaria region. In addition,
we have a joint group of coun-
cilors from two municipalities.
This group organizes a number
of activities each year. This
year, on World Children’s Day,
we did activities for children.
One of our latest and | think
life-changing projects is that
the walking and cycling routes
of Kanlidere which are under
construction in the northern
part of Nicosia. This project
was also realized together.
A certain part will be in the
south, and a very large part
will be in the north. This pro-
ject has emerged as a result
of the very good relationships



sikinti  dogurabiliyor.  Bizler,
mimkin oldukca isbirliklerini
ileri gotlirmeye devam ediyo-
ruz.

Kibris sorununun ¢6ziimsiizli-
ginin bize dayattig bir bolin-
muslik s6zkonusu. Bu, sehrin
dogal gelisiminin 6niindeki en
blyik sikintilardan biridir. Lef-
kosa dogalinda yuvarlak biyu-
yen bir sehirken, bolinmis ola-
rak U seklinde buyuyor.”

“Ulasim projesi Kibris sorunu-
nun ¢oziimii ile miimkiin”

“Biz ileride bu sehre bir ulasim
projesi hazirlayacaksak, bu Kib-
ris sorununun ¢oézimine bagli-
dir. Ornegin, hafif rayli sistemin
Lefkosa'ya gelebilmesi sadece
glney icin 60 milyon Euro’luk
bir yatirm gerektirmektedir.
Avrupa Birligi, bunu bugiin icin
uygulanabilir bulmamistir. Ama
bir ¢c6zlimle birlikte cok mim-
kiin gérinmektedir.

Bunun disinda, bizde limitlerin

altinda olsa da, hava kirliligi gibi
alanlarda birlikte miicadele edi-
lebilir.

Bizim su an icin onceligimiz iki
tane yeni kapi acmaktir. Bu ko-
nuda glineydeki siyasi iradenin
kayboldugunu Uzlilerek gor-
mekteyiz."

“Belediyelerin birlestirilmesi
konusunda bilimsel veri yok”

Son dénemlerde sikca konusu-
lan belediyelerin birlestirilmesi
konusunda bilimsel veriler orta-
ya konmadigini ifade eden Har-
manci, tartismalarin bu nedenle
havada kaldigini kaydetti.

Bu konunun ozellikle demok-
ratik ayaginin iyi tartisiimasi
gerektigini sdyleyen Harmanci,
“Hangi niifusa hangi yetkilerle
donatilmis belediyeler? Bir kere
yetkilerin netlesmesi gerekiyor.
Ornegin itfaiyeyi, okul &ncesi
egitimi, ilk basamak saglik hiz-
metlerini,anayollarin bakim ve
onarimini belediyelere devre-
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diyor musunuz? Ve herseyden
once sehir planini belediyelere
devrediyor musunuz?” Ben yet-
kileri artiriimis belediyeler hayal
ediyorum. Clinksi hayati bilen
bizleriz, bu nedenle sorumlu-
luklarimizin artirilmasini  iste-
rim. Az once saydigim alanlarda
yetkilerin belediyelere devre-
dilmesini ve kamudan gelecek
kaynagin da en az ylizde yirmi-
ler seviyesine cikmasini disi-
ndyorum.” dedi.
“Sanayi Bolgesi Lefkosa’nin
kalbinde kald1”

Lefkosa imar Plan’nin her bes
yilda bir revize edilmesi ge-
rektigini hatirlatan Harmanci,
stirecin olmasi gerektigi gibi
islemedigini belirtti. Harmanci,
Lefkosa’nin yeni okullara, ter-
minal gibi alanlara, hastahane
ve kliniklere ihtiyaci oldugunu
kaydetti.

Sanayi bolgesinin Lefkosa'nin

kalbinde kaldigini ve baska bir

@

KTiMB.

alana tasinmasini istedigini soy-
leyen Harmanci, “Bunu bes yil-
dir hiklimetlere anlatiyorum.
Bu anlattigimiz besinci hikui-
met. Ancak biz anlatana kadar
hikimetler degisiyor. Siyasi
istikrarsizlik en blyik sikintilar-
dan biri. Bizim gercekten iktidar
olan hikiimetlere ihtiyacimiz
var. yani bir projeksiyonu olan,
Ulkenin fiziki planlamasi icin ga-
ilesi olan hikumetlere ihtiyaci-
miz var” ifadelerini kullandi.

“imar planlan, yiiksek bina -
alcak bina tartismasindan iba-
ret degil”

Harmanci, imar plani denince
‘yiksek bina - alcak bina’ tartis-
malarinin basladigini belirterek,
meselenin bundan ibaret ol-
madigini, esas meselenin niifu-
sumuzun ne kadar oldugunun,
onldmiizdeki donemde ne kadar
Ogrenci veya ne kadar turist
beklendigi gibi seyler oldugunu
anlatti.



we have so far maintained.”

“Political environment can
cause troubles”

“l think we can cooperate in
many different areas. How-
ever, sometimes the political
environment can cause prob-
lems. We are continuing to
develop cooperation as much
as possible. There is a divi-
sion imposed on us because
of the lack of a solution to
the Cyprus problem. This is
one of the biggest challenges
facing the city’s natural de-
velopment. Nicosia is a city
that naturally was growing in
a round shape, but now it is
growing in a U-shape due to
its dividedness.”

“Transportation project is
possible with the solution of
cyprus problem”

“If we will prepare a transpor-
tation project to this city in
the future, this surely depends
on the solution of the Cyprus
problem. For example, the ar-
rival of the light rail to Nicosia
requires an investment of 60
million Euro for the southern
part only.

The European Union has not
found this to be feasible to-
day. However, with a solution,
it seems to be fairly possible.
Apart from this, although we
are below the limits, we can
make a struggle together in
areas such as air pollution.
Our priority now is to open
two new checkpoints on the
border. We regret that the
political will in the south has
diminished.

“No scientific data on munici-
pality unification”

39| @

Harmanci stated that there is
no scientific data about the
merging of the municipalities
which is an issue frequent-
ly spoken about recently and
that the discussions on this
issue are pointless. Harmanci
said that the democratic as-
pect of this issue should be
discussed well in advance, and
said, “Municipalities equipped
with which powers for which
population?

First of all, the powers need to
be clarified. For example, are
you going to transfer the fire
brigade, preschool education,
primary health care services
and maintenance and repair
of highways to municipalities?
And above all, will you hand
over the city plan to the mu-
nicipalities? | dream of munici-
palities with increased author-
ity and powers. Because we
are the ones who know about

KTiMB

the life of cities, so | want to
increase our responsibilities.

| think that due to the powers
to be transferred to the mu-
nicipalities in the areas | have
just mentioned, the resources
from the public sector will in-
crease to at least twenty per-
cent.0”

“Industrial zone left in the
heart of Nicosia”

Reminding that the Nicosia
Reconstruction Plan should
be revised every five years,
Harmanci said the process did
not work as it should.

Harmanci said that Nicosia
needs new schools, areas
such as bus terminals, hospi-
tals, and clinics. Stating that
the industrial zone is now in
the heart of Nicosia and he
wants it to be moved to an-
other area, Harmanci said, ‘I
have been telling this to the
governments for five years.
This is the fifth government
we're talking about. Howev-
er, governments are chang-
ing until we tell them what
we want. Political instability
is one of the biggest problems
of our country. We really need
governments that are in pow-
er. In other words, we need
governments that have a pro-
jection and who have goals for
the physical planning of the
country.

“Zoning plans are not issues
centering only on high build-
ing - low building discussions”

Harmanci said that the ‘high
building - low building’ discus-
sions started when the zoning
plan was mentioned, and said
“The issue is not only about
this, but how much our pop-
ulation is now, how many stu-
dents or tourists are expected
in the coming period, and so
on must also be included in
the zoning plan.”
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Kibnis Tiirk Otelciler Birligi (KI-
TOB) Baskani Dimag Caginer,
Agro Turizm, KKTC turizmi icin
de gelecek vadeden bir turizm
sekli oldugunu vurgulayarak,
KKTC’nin dogal yapisi ve bo-
zulmamis kéy dokusunun bu
turizm sekli icin cok uygun ol-
dugunu ifade etti.

“Agro turizmin hizmet asa-
masinda egitim faktérii cok
onemli”

Soru: Agro ve Eko Turizm ile
ilgili degerlendirmeniz nedir?
“Agro Turizm, kirsal alanda ya-
sayan ve gecimini bu alandan
saglayanlarin  turistik hizmet
verdigi bir turizm seklidir. Dln-
yada ilginin artmis oldugu Agro
Turizm, KKTC turizmi icin de
gelecek vadeden bir turizm
seklidir. Yerel halkin gecimini
sagladigl tarim - hayvancilik ve
dogal hayat, bu turizm seklinin
sermayesini  olusturmaktadir.
Sehir hayatindan bikmis veya
yeniden doga ile ic ice olmak is-
teyen ve giderek artis gosteren
bu turist yapisi tlkemiz icin de
bir sansdir.

KKTC'nin dogal yapisi ve bo-
zulmamis koy dokusu bu turizm
sekli icin cok uygundur. Ozellik-
le yerel insanlarin misafirperver
olmasi bu turizm tiriini daha
cazip kilmaktadir. Akdeniz ve
Karpaz bolgemizde bu turizm
sekli yaygin olarak yapilmaya
calisiimaktadir. Tabii ki burada,
hizmet asamasinda egitim fak-
torl cok 6nemlidir. Bu egitimler
misafir beklentilerinin karsilan-
masl ve pazarlama noktasinda
blyik 6nem tasimaktadir Egi-
timler stirekli olmak zorunda-
dir ¢clinkii her turizm seklinde
oldugu gibi global bir rekabet
s6z konusudur. Gelen misafir-
lerin hizmet alma noktasinda
tam anlamiyla ihtiyaclari karsi-
lanmalidir. Hijyenden baslaya-
rak hizmet kalite standartinin
olusturulmasina kadar, yabanci
dil egitiminden pazarlamaya ka-
dar, egitimlerin strekli olmasi
strdardlebilirlik agisindan kaci-
nilmazdir. Agro Turizm ciddiyet
ile ele alinmali ve strekli takip

Kibris Tiirk
Otelciler

Birligi (KITOB)
Baskani Dimag
Caginer, eko ve
agro turizmin
iilkemizde var
oldugunu ancak
kendi haline
birakilmig
oldugunu
vurguladi.

KKTC ICIN
GELECGEK

VADEDEDEN
TURIZM SEK
AGRO TURiZ

President of the
Turkish Cypriot
Association of
Hoteliers (KITOB)
Dimag Caginer,
noted that eco and
agro-tourism are
developing, but that
there is not enough
promotion in this
area.

edilmelidir. Pazarlama noktasin-
da mutlaka merkezi bir yapiya
ihtiyac vardir. Kiclk kapasiteli
konaklama imkanlari mevcut ol-
dugundan pazarlamanin tek bir
elden yapilmasi sarttir.”

“Ulkemizde Agro Turizm kendi
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haline birakilmistir”

Soru: Peki, Agro Turizm nere-
lerde ve nasil yapilmali?

“Agro Turizm, tanimi nedeni ile
dogal alanlarda yapilmahdir an-
cak tek basina doga yeterli de-
gildir. Doga kadar, doga ve tarim

KTMB

THE FUTURE FURM OF
TOURISM FOR TR

ile icice yasayan bir topluluk
hayatina ihtiyac duyulmaktadir.
Kisaca, gecimini tarim ve hay-
vanciliktan saglayan ve bu haya-
tin gerekliligine gbre sosyal ha-
yati olan koyler, Agro Turizm icin
en uygun alanlardir. Dogal bir
yasam alaninin yapmacikhktan




Dimag Caginer, President of
the Turkish Cypriot Hote-
liers Association (KITOB, also
known as North Cyprus Hote-
liers Association), emphasized
the importance of making more
investments on other types of
tourism sectors other than the

gambling tourism and drew at-
tention to the importance of
promotion and marketing of ot-
her tourism sectors such as eco
and agro-tourism in TRNC.

“Education factor is very im-
portant in the service stage of
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agro-tourism”

"Question: Can you please
comment on agro and eco-tou-
rism?

“Agro-tourism is a form of tou-
rism of which services are gi-

ven by the people living in ru-
ral areas. Agro-tourism, which
receives increased interest in
the world, is a promising form
of tourism for TRNC tourism.
Agriculture, animal husbandry
provided by the rural people
and natural life constitute the
capital of this form of tourism.
The increasing demands of
tourists who are getting tired
of city life or wanting to be in-
tertwined with nature againis a
chance for our country. TRNC's
natural structure and unspoi-
led village texture are very su-
itable for this type of tourism.
Especially the hospitality of lo-
cal people makes this tourism
product more attractive. In the
Akdeniz Village area and Karpa-
sia regions, this type of tourism
is widely tried to be done. Of
course, the most important fa-
ctor for agro-tourism is the trai-
ning factor which is very impor-
tant at the service stage. These
trainings are of great importan-
ce in meeting the expectations
of the guests and marketing.
Training has to be continuous
because there is a global com-
petition as in every form of tou-
rism. The guests’ needs should
be fully met at the point of re-
ceiving service. From hygiene
to service quality standards;
the continuity of education is
inevitable in terms of sustaina-
bility. Agro-tourism should be
handled with seriousness and
monitored continuously. There
is a need for a central structure
at the point of marketing. Since
small capacity accommodation
is available, marketing must be
done from a single source.

“Agro-tourism in our country
was considered as a kind of
tourism, it was made just to
say | did and was later left to
its fate”

'Question: So, where and how
should agro-tourism be done?

“Agro-tourism should be done
in natural areas due to its de-
finition, but nature alone is not




uzak olmasi sarttir. Maalesef Ul-
kemizde Agro Turizm, bir turizm
cesiti olarak duslintilmds, yap-
tim demek icin yapilmis ve son-
radan kendi haline birakilmistir.
Ozellikle sivil toplum kuruluslar
bu turizmi sadece séylemlerinde
sahiplenmislerdir.”

“Kontrol altinda bir kumarhane
turizmi bulundugu bélgeye bii-
yiik ekonomik katki saglar”

Soru: Sizce gazino sektorii si-
nirlandirilmali mi?

“Kumarhane sektori tlkemiz
icin vazgecilmez bir turizm Uri-
nidir. Nedeni ise cok aciktir.
Kontrol altinda bir kumarhane
turizmi, vergi ve istihdam nokta-
sinda bulundugu bolgeye blylk
ekonomik katki saglamaktadir.
Ancak kumarhanelerin (lkenin
tek Grind haline gelmesi teh-
likelidir. Ulkemizde ne yazik ki
algi bu yoéndedir. Devletimizin
turizmi pazarlamak icin reklam
ve pazarlama biitcesi ayirmama-
sI ve sadece kumarhaneli otel-
lerin sanatci cikartmasi gerek
Ulke icinde gerekse (lke disinda,
KKTC'deki tek turizmin kumar
turizmi oldugu yoniinde bir algi
olusturmaktadir. Yapilmasi ge-
reken kumarhane turizmine do-
kunmadan diger turizm cesitleri
Gizerine daha cok yatirm yap-
mak ve 6zelikle pazarlama nok-
tasinda diger turizm alanlarimizi
ortaya cikarmaktir. KKTC'deki
kumarhane sayisi bolgesel ola-
rak kisitlanabilinmelidir.  Sinir-
siz kumarhane acilmasi mevcut
kumarhane ve diger yeni acila-
cak olanalara da zarar verebilir.
Ozellikle kalkinmada 6ncelikli
bolgelerde izin verilmesi birincil
konu olmalidir”

“Karpaz bélgesini yeteri kadar
turizm amacina yonelik kulla-
namiyoruz”

Soru: Dogasi ile 6ne cikan bol-
gemiz Karpaz'daki turizm faali-
yetlerini nasil degerlendiriyor-
sunuz?

“Karpaz Bolgesi sadece KKTC
icerisindeki degil yakin cografya
icerisindeki essiz yerlerdendir.

Dogal yapisi, plajlari ve koy ha-
yati ada turizmi icin cok 6nem-
lidir. Maalesef bolgeyi yeteri
kadar turizm amacina yonelik
kullanamiyoruz. Kesinlikle bu
bolge, sinirli, amacina uygun ve
daha da onemlisi dogay! koru-
yacak, bolgeye hem cevresel
hem de ekonomik katki koyacak
sekilde yatirima acilmalidir. Bah-
setmis oldugum buylik betonar-
me oteller degildir, o bolgeye
gidecek olan turistin konakla-
yabilecegi uygun konaklama ce-
sitleri olusturulmalidir. Ornegin,
Agro Turizm konaklama vyerleri
veya tamamiyla dogaya uyumlu
yapilasma ile kiiciik doga otel-
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leri, betonarme olmayan geri
donlsimi olan materyallerden
yapilmis yeni nesil doga evleri
ile hem bolgeyi koruyup hem
de essiz doganin yasanabilmesi
saglanabilir.”

“Koruma ile gelismeyi karistiri-
yoruz”

“Biz koruma ile gelismeyi karis-
tirtyoruz, tabi ki 6rnekler de bize
bu korkunun cok da altinin bos
olmadigini gosteriyor. Ya el deg-
dirmiyoruz ya da sinirsiz bir hak-
kimiz var gibi hareket ediyoruz.
Bu dengesizlik, bolgenin koru-
ma altinda kalip gelismesi kadar

KTiMB.

gelisememesine neden olu-
yor. Ornegin, boélge icinde ozel
alanlar tespit edilmis olsa ve bu
alanlarda yatak sayisi kisitlama-
sI ile yonetimin arastirip tespit
ettigi yeni nesil dogaya uygun
evlerin yapilmasi saglansa bol-
ge cok blylk bir cazibe bolgesi
olacaktir. Afrika’yl diistintn; en
pahali tesisler Afrika safarisinin
ortasindadir. Oralarda istedigi-
niz gibi yapilar yapmaniz miim-
kiin degildir. Ozel izinle kontrol
altinda, size yonetimin soyledigi
malzeme ile yatinm yapmak zo-
rundasiniz. Kisaca ‘hayir’ yerine
‘nasil'in cevabi gliniimiizde cok
daha akilci bir cozimdar”



enough; there is a need for a
community life that is intertwi-
ned with nature and agricultu-
re, which is as important as na-
ture. In short, the villages that
rely on livelihood varying from
agriculture, animal husbandry
and have a social life in accor-
dance with the necessities of
this kind of life are the most
suitable areas for agro-tou-
rism. A natural habitat must be
far from artificiality. The fact
that guests arriving there for
this purpose make them feel
like a part of this environment
and that they participate in this
kind of lifestyle during the-
ir stay, makes such a holiday
even more memorable. Unfor-
tunately, agro-tourism in our
country was thought to be just
a kind of tourism, it was done
just to say | did it, and was la-
ter left to its fate. In particular,
non-governmental organizati-
ons have embraced this tou-
rism only in their discourse, but
no one has taken an initiative
in terms of the needs.”
“Controlled casino tourism ma-
kes a great economic contribu-
tion to the region where it is
located at the point of tax and
employment”

“Question: Should the casino
sector be restricted? Why is
that?”

The casino sector is an indis-
pensable tourism product for
our country. When we look at
our neighbors, there is already
arace to get a share of this kind
of tourism. The reason is very
clear; A casino tourism under
control makes a great econo-
mic contribution to the region
where it is located at the po-
int of tax and employment.
But the most important issue;
it is dangerous for the casino
to become the sole product
of the country. Unfortunately,
perception is in this direction
in our country. The fact that
our state does not allocate ad-
vertising and marketing budget
for marketing the tourism pro-
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ducts of our country and that
only the shows with artists or-
ganized by hotels with casinos
results in the perception either
in the TRNC or in abroad that
there is no other tourism in the
TRNC. This is a perception and
only a very small proportion of
the available 25 thousand beds
is reserved for tourists who
come to gamble only. What ne-
eds to be done is to make more
investments in other types of
tourism without touching the
casino tourism and especially
to promote our other tourism
areas at the point of marketing.
The number of casinos in the
TRNC should be limited local-
ly. Opening an unlimited num-
ber of casinos can also damage
existing casinos and other new
ones. Permitting should be a
primary issue, especially in de-
velopment-priority areas.”

“The biggest impact for our
country is its financial income,
employment opportunities,
and its support to industry”

“Question: What is the ad-
vantage and disadvantage of
gambling for our country?”

“The biggest impact of gamb-
ling for our country is its fi-
nancial income, employment
opportunities it provides and
its support to the industry. The
tax rates are high and constitu-
te a large income for the TRNC
budget. Especially in terms of
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employment, it provides bene-
fit to our country both as direct
income and indirect income.”

“We cannot use the Karpasia
region for tourism purposes
sufficiently”

"Question: How would you
rate the Karpaz region?”
“Karpaz region is a unique pla-
ce not only for the TRNC, but
also for the nearby regions. Its
natural structure, beaches, and
village life are very important
for island tourism. Unfortuna-
tely, we cannot sufficiently use
the region for tourism purpo-
ses. What is certain is that the
region should be opened to in-
vestments in a limited way and
in a suitable way for its purpo-
se, and more importantly, it
should be opened to invest-
ment in a way that protects
nature and contributes both
environmental and economic
to the region. This investment
type should not be the kind
of big reinforced concrete ho-
tels I've mentioned, however,
accommodation types in line
with the characteristics of the
are should be established for
the tourists going to that area.
For example, agro-tourism ac-
commodation facilities or small
nature hotels with fully compa-
tible with nature, and new ge-
neration nature houses made
of non-reinforced recycled ma-
terials can both protect the re-

gion and provide access to its
unique nature.

“We confuse protection with
development’

“Question: What are the re-
asons for the lack of momen-
tum, especially in terms of de-
velopment?”

We confuse protection with
development, of course, the
examples show us that this fear
is not so pointless. Either we
don't touch hands when the
action is required or we act as
if we have an unlimited right.
This imbalance causes the re-
gion not to develop as needed.
For example, if special areas
have been identified within
the region and if the number of
beds in these areas has been
increased and the new gene-
ration of nature-friendly hou-
ses have been built, the region
will turn into a great attraction
area. Think of Africa; Nobody
comes back without having to
go there and stay in that envi-
ronment, but the most expen-
sive facilities are the ones in
the middle of African safaris. It
is not possible to structure as
you wish there. Under special
permission; you have to invest
with the material the manage-
ment tells you. In short, today
the answer to how instead of
no is a much rational solution.”
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Adanin zengin ve cesitli kiil-
tiirel mirasinin  taninmasi,
desteklenmesi ve korunmasi
amaclariyla 2008 yilinda Giiven
Yaratici Onlemler cercevesinde
kurulan iki toplumlu Kiiltiirel
Miras Teknik Komitesi’nin Kib-
rish Tiirk Es Baskani Ali Tuncay,
komitenin isleyisini ve yiiriittii-
gl calismalan insaat Derigi’'ne
anlatti.

Kiiltiirel Miras Teknik Komite-
si'nin liderler tarafindan atanan
bes Kibrish Tiirk ve bes Kibrish
Rum liyeden olustugunu belir-
ten Tuncay, “Bizler, ortak mira-
simizi ve eserlerimiz korumak
icin gorevlendirildik. Bu eserler
bizim kimligimizdir, bunlar ko-
ruyacagimizin soéziinii verdik”
ifadelerini kullandi.

“Eserlerimizi korumak icin go-
revlendirildik”

Soru: Bu sertiven nasil basladi?
“2008 yilindan beri iki Toplum-
lu Kiltiirel Miras Komitesi’'nde
gorev aliyorum. Komitenin ku-
ruldugu ilk yil, donemin Cum-
hurbaskani Mehmet Ali Talat,
beni goérevlendirdi. Ardindan
Cumhurbaskani Dervis Eroglu
déneminde, ayni géreve devam
ettim. Su anda mevcut Cumhur-
baskani Mustafa Akinci ile birlik-
te yola devam ediyoruz.

Kibris sorunundan sadece in-
sanlar etkilenmedi. Kultirel
miraslar ve dini eserler de etki-
lendi. KKTC olarak uzun vyillar
izolasyonlar altinda kalmamiz,
bu eserleri tamir etmemizi zor-
lastirdi, UNESCO gibi uluslara-
rasi kuruluslardan dogrudan yar-
dim almamiza engel oldu. Bizler
de bu konuda gerekli calismalari
yapamadik. 2008 yilinda, lider-
lerin anlasmasi sonucunda ko-
mitemiz kuruldu. Bizler de bu
tamiratlari gerceklestirmek ve
eserlerimizi korumak icin gorev-
lendirildik.”

“Her hafta gériisiiyoruz”

Soru: Komitenin yapisi nasildir?
“Kulttrel Miras Teknik Komitesi
iki ayaktan olusuyor. Liderler ta-
rafindan atanan bes Kibrisli Tirk

iki toplumlu Lé

Kiiltiirel
Miras Teknik
Komitesi’'nin
Kibrish Tiirk
Es Baskani
Ali Tuncay,
komitenin
ylrittigi
calismalari
Insaat Dergisi'ne
anlatti.

ORTAK
MIRASIMIZ!
KORUMAYA

$0Z VERDIK”

Ali Tuncay, th
Turkish Cypri
Co-Chair of the
communal Cult
Heritage Techni
Committee, s
to Constrt
Ma

ve bes Kibrisli Rum tyeden olu-
suyor. On Uye, her hafta dizenli
olarak gortsliyor. Ayni zaman-
da, Danisma Kurulu dedigimiz
ve kendi bilinyesinde uzmanlari
barindiran bir ekip de mevcut-
tur. Bu ekipte gorev alan mimar-
lar, miihendisler, arkeologlar, se-
hir planlayicilari ve ekonomistler
bize destek sagliyorlar. Bunlarin
yani sira projelerin hazirlanmasi
ve ihalelerin acilmasi gibi ko-
nularda bize katki saglayan Bir-
lesmis Milletler Kalkinma Prog-
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rami (UNDP) var. Kendileriyle
dogrudan calisiyoruz. UNDP ile
birlikte calisma ylritmemizin
sebebi ise hem Kibrish Tiirk hem
de Kibrisli Rumlarla ayni anda
direkt olarak calisabiliyor olma-
si ve bu alanda uluslararasi tek
teknik kurulus olmasidir.”

“jik kararimiz birbirimizi sucla-
mayi birakmak oldu”

Soru: Galismalarinizda iki top-
lum arasinda herhangi bir fikir
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ayrihgi yasaniyor mu? Calisma-
larinizi isbirligi icerisinde nasil
yiiriitiiyorsunuz?

“Oncellikle sunu belirtmeliyim
Kibris sorunu iki toplumu da et-
kiledi. Hem bireysel hem de top-
lumsal olarak travmalar yasadik.
Yillarca karsilikli olarakbirbirimi-
zi sucladik. Bu ytizden, bu komi-
tenin en 6nemli kararini daha ilk
toplantimizda aldik. Artik birbi-
rimizi suglamayi birakip camiler,
kiliseler, hanlar ve hamamlar gibi




Ali Tuncay, the Turkish Cypri-
ot Co-Chair of the Bi-commu-
nal Cultural Heritage Technical
Committee, established in 2008
within the framework of Trust
Creative Measures for the pur-
pose of recognizing, supporting
and preserving the rich and di-
verse cultural heritage of the
island, gave information about
the activities of the Committee
to the Construction Magazine.

Stating that the Cultural Herit-

age Technical Committee con-
sists of five Turkish Cypriot and
five Greek Cypriot members
appointed by the leaders, Tun-
cay said, “We are assigned to
protect our common heritage
and our artworks. These art-
works represent our identity,
we promised to protect them.”

“We are assigned to protect
our artworks”

Question: How did this adven-
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ture begin?“

“Since 2008 | have been a mem-
ber of the Bi-communal Cultur-
al Heritage Committee. In the
first year of the establishment
of the committee, the President
of the time, His Excellency Me-
hmet Ali Talat, appointed me
to this position. Then, during
the period of President Dervis
Eroglu, | continued to the same
task. We are now continuing
with the current President
Mustafa Akinci. The people of

Cyprus were not the only ones
who were affected by the Cy-
prus problem. Cultural heritage
and religious artifacts were also
affected. As the TRNC, we have
been under isolation for many
years, making it difficult for us
to repair these artworks and
prevented us from receiving
direct assistance from inter-
national organizations such as
UNESCO. We were unable to
do the necessary work on this
issue. In 2008, the Committee
was established as a result of
the agreement of the leaders.
We have been assigned to car-
ry out these repairs and protect
our artworks.”

“We hold meetings every
week”

Question: How is the structur-
al organization of the Commit-
tee?

“The Cultural Heritage Techni-
cal Committee consists of two
legs. It consists of five Turkish
Cypriot and five Greek Cypri-
ot members appointed by the
leaders. Ten members meet
regularly every week. There is
also a team of experts called
the Advisory Board. Architects,
engineers, archaeologists, city
planners and economists take
place in this team and they sup-
port us. In addition, there is the
United Nations Development
Program (UNDP), which con-
tributes to us in preparing pro-
jects and opening tenders. We
work directly with them. The
reason we work together with
UNDP is that it can work direct-
ly with both Turkish and Greek
Cypriots at the same time and
is the only international techni-
cal organization in this field.

“Our first decision was to stop
blaming each other”

Question: Are there any differ-
ences of opinion between the
two communities in your stud-
ies? How do you collaborate?
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tarihi degerlere sahip ortak mi-
rasimizi korumak icin micadele
edecegimizin sozinil verdik. Bu
eserler bizim kimligimiz ve kil-
tlirimuzdir. Sadece bizlerin de
degil, insanhgin mirasidir.”

“Tek Ortak Proje, Apostolos
Andreas Manastin”

Soru: ihaleler nasil aciliyor? Sii-
rec nasil isliyor?

“Kulttrel Miras Teknik Komite-
si, Oncelikle hangi eser ile ilgili
calisma yapacagina karar verir.
Danisma Kurulu da bu husus-
ta bizlere destek saglar, proje-
ler hazirlar. Ardindan, yonetim
olarak ihaleye cikariz. ihale si-
recini baslatigimiz eserlerde
ozellikle dikkat ettigimiz husus;
Gilney'deki eserlere Rum miite-
ahhitlerin, Kuzey'deki eserlere
ise Turk miteahhitlerin katilma-
sidir. Kuzey'de calisma ydrite-
cek miteahhitler, Kibris Tiirk in-
saat Muteahbhitleri Birligi'ne lye
olmak zorundadir.

Gecmis donemlerde, iki bolge-
nin miteahhitlerinin ortak ca-
lismalari ile birka¢c calisma yu-
ritilmek istendi. Ama pek bir
ilerleme kaydedilmedi. Bu kap-
samda ilerleme kaydedilen tek
ortak proje, Apostolos Andreas
Manastiri oldu. Apostolos And-
reas Manastiri, iki bélgenin or-
tak finanse ettigi ve ortak karar-
lar cercevesinde onaylanan tek
projedir. Rum tarafi 2.5 milyon
Euro ve Tirk tarafi da 2.5 milyon
Euro verdi. Restorasyon calisma-
lari ise iki bolgenin miteahhitleri
tarafindan yurutulayor.”

“Cok ilging bir proje ile karsilas-
tlk”

Soru: Mevcut calismalarizdan
bahsedebilir misiniz?

“Mevcut projemizde ilging bir
durum ile karsi karsiyayiz. Yakin
bir tarihte Arabahmet bélgesin-
de, Isbirligi ve Dayanisma Evi'nin
karsi boliminde bulunan surlar-
da c6kme meydana geldi. Surla-
rin KKTC'ye ait olmasi, hemen



“First of all, | must say that the
Cyprus problem has affected
both communities. We have
experienced traumas both in-
dividually and socially. We've
blamed each other for years.
Therefore, we made the most
important decision of this com-
mittee in our first meeting.
We have now pledged that we
would stop blaming each other
and work hard to protect our
common heritage with histor-
ical values such as mosques,
churches, inns, and baths.
These artworks and historical
heritage are our identity and
culture. It is not only ours but
also the heritage of humanity.”

“The only joint project is Apos-
tolos Andreas Monastery”

Question: How are the ten-
ders opened? How does the
process work?

“The Cultural Heritage Techni-
cal Committee first decides on
which work to do. The Adviso-
ry Board provides support and
prepares projects for this pur-
pose. Then, as management,
we go out to tender. In the
works that we have started the
tender process for, we pay spe-
cial attention to a point; Greek
contractors participate in the
works conducted in the South
and Turkish contractors partici-

pate in the works conducted in
the North. Contractors to work
in the North must be a mem-
ber of the Turkish Cypriot Con-
struction Contractors Associ-
ation. In the past, a number of
studies were undertaken with
the joint work of the contrac-
tors of the two sides. However,
there has been little progress.
The only joint project in which
serious progress was made was
the project of Monastery of
Apostolos Andreas. The Mon-
astery of Apostolos Andreas is
the only project co-financed by
two regions and approved by
joint decisions. The Greek side
gave 2.5 million Euros and the
Turkish side gave 2.5 million
Euros. The restoration works
have been carried out by the

contractors of the two parties.”

“We encountered a very inter-
esting project”

Question: Can you talk about
your current studies?

“We are facing an interesting
situation in our current project.
A recent collapse of the walls in
the Arabahmet district, oppo-
site the House of Cooperation
and Solidarity, has occurred.
The fact that the city walls be-
longed to the TRNC and
that the area immedi-
ate- ly in front of it
is in the buffer
"m zone creat-

ed a slightly

different sit-

uation. We started our works
for the repair of the collapsed
walls. The Turkish Cypriot con-
tractor has set up the construc-
tion site in the buffer zone for
this work, but the project he
would carry out is the Turkish
Cypriot side.”

“We grabbed brooms, cleaned
the mosques in the South and
the churches in the North”

“After our Committee was es-
tablished, we conducted in-
ventory studies for about two
years. We prepared a list of the
historical monuments in the re-
gions such as Karpasia, Limas-
sol, Larnaca, Paphos, Nicosia,
Kyrenia and Morphou. This list
specified the current status of
the artworks that we should
give priority. Of course, since
we did not have any financial
income and support, we carried
out our studies voluntarily. We
grabbed a shovel and a broom,
cleaned the mosques in the
South and the churches in the
North. We did this voluntarily.
The members of our Commit-
tee were persons in certain
positions. When the tools such
as pickaxe, shovel and broom
started to be carried out, the
situation became interesting. In
this respect, our relations with
the European Union has in-




ontnde bulunan bolgeninise ara
bolgede bulunuyor olmasi biraz
farkh bir durum yaratti. Cokme
yasanan surlarin tamiri icin calis-
malarimizi baslattik. Kibrisli Tark
miiteahhit bu calisma icin san-
tiyesini ara bolgeye kurdu, fa-
kat calismasini yiritecegi proje
Kibris Turk tarafina ait.”

“Elimize siipiirge aldik, Gii-
ney’deki camileri ve Kuzey'deki
kiliseleri temizledik”

“Komitemiz kurulduktan sonra
yaklasik iki yil boyunca envan-
ter calismalari yuruttik. Karpaz,
Limasol, Larnaka, Baf, Lefkosa,
Girne ve Glzelyurt gibi bolge-
lerde olan tarihi eserlerin duru-
mu ile ilgili bir liste hazirladik. Bu
hazirlanan liste, calismalarimiza
oncelik vermemiz gereken eser-
lerin mevcut durumlarini belir-
liyordu. Tabi kuruldugumuz do-
nem finansal bir gelir ve destege
sahip olmadigimiz icin gonullu
olarak calismalar yaruttik. Eli-
mize capa kirek, sliplirge aldik
Guney'deki camileri, Kuzey'deki
kiliseleri temizledik. Bizler bun-
lari gondlli olarak yaptik. Komi-
temizin Gyeleri belirli makam ve
mevkilerde olan kisilerdi. Elleri-
ne kazma, kirek, stiplirge gibi
araclari alip, calismalar baslatin-
ca durum ilgi cekici bir hal aldi.
Bu vesileyle de Avrupa Birligi ile
iliskimiz artti. Oncelikle envan-

it S
W

ter projelerimizden bazilarini fi-
nanse etti. Avrupa Birligi, finan-
se ettigi Ucretlerin dogru yerlere
harcandigini  gordiikce bizlere
olan gliveni artti ve diger proje-
lerimizde de destek saglamaya
basladi. Avrupa Birligi'nden yak-
lasik 2 - 2,5 Milyon Euro finan-
sal destek aliyoruz”

“Bizler projeyi listlenerek tar-
tismayi ortadan kaldirdik”

“Onemli ve bir cok tartismaya
neden olan calismalarimizdan
biri de Apostolos Andreas Ma-
nastir'dir. Ortodoks Baspisko-
pos’u ‘Yikilmak (izere olan ma-
nastiri ben yapacagim. Tirkler
bu calismalari gerceklestiremez-
ler, bizler buna izin vermeyiz’
sozleri ile bazi tartismalara ne-
den oldu. Sonuc olarak bizler de
bu projeyi Ustlenerek, bu tartis-
mayi ortadan kaldirdik. iki tara-
findan da ortak finansal destegi
aldik.”

“En biiyiik destekcimiz Avrupa
Birligi'dir”

“Mevcut calismalarimizda finan-
sal olarak en biiyik destekcimiz
Avrupa Birligi'dir. Projelerimize
saglanan finansal desteklerin
dogru yere kullanilmasi ve ca-
hsmalarimizda hiz kazanarak
gelisme gostermemiz, uluslara-
rasi diger orgutler tarafindan da
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destekler almamiza vesile oldu.
Bu destekler sayesinde yuritti-
giimiz projelerimizden birisi de
Girne Kalesi'nin Batik Gemi ile
ilgili objeleridir. Bu kapsamda,
ingiltere'de bulunan denizalt
arkeologlarinin olustugu bir ku-

rum bize mali katkida bulundu.”
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“Cok eksigimiz var ancak za-
manla yeterli olacagimiza ina-
niyoruz”

Soru: Avrupa standartlarn cer-
cevesinde calismalar yiiriitiiyor
muyuz? Diger bolgelere kiyas
ile ne durumdayiz?

“Acikca soylemek gerekirse biz-
ler bu komiteyi kurmadan once
kafamizda bircok soru isareti
ile yola ciktik. ilk 6nce ‘Kiiltiirel
miraslarimizin  restorasyonunu
gerceklestirecek yeterli uzma-
na sahip miyiz? Bu projelerimizi
gerceklestirebilecek muteahhit-
lerimiz var mi?’ gibi sorularimiz
vardi.

Maalesef bu kapsamda yeterli
uzman muteahhitlere sahip de-
gildik. Elbette bu konuda kendi-
mizi gelistirdik ve bugiinlere ka-
dar geldik. Mevcut durumumuz
‘iyi mi?’ diye sorarsaniz eger,
hayir! Bu konuda yeteri kadar iyi
degiliz, cok eksigimiz var. Tabii
zamanla gelisme gostererek ye-
terli olacagimiza inaniyoruz.”

@
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“"Yaklasik 70 projeyi tamamla-
dik”

Soru: Kuruldugunuz tarihten
bugiine Kuzey Kibris'ta sonuc-
landirdiginiz ka¢ projeniz var-
dir?

“Kuzey'de yaklasik 33 tane ca-
lismayi sonuclandirdik. Ada ge-
nelinde ise sonuclandirdigimiz
yaklasik 70 tane projemiz vardir.
2014 yihinda ilk meyvelerimizi
aldik ve 5 yila yakin bir zamanda
toplamda 70 proje gercekles-
tirdik. Bunlar 6nemli basarilar
fakat esas basari tamamlanan
projelerin devamliliginin saglan-
mas! ve bakimlarinin yapilmasi-
dir. Bizler icin bu daha 6nemlidir.
Tabii, tamamlanan projeleri ba-
kimi icin gerekli kurumlara tes-
lim ediyoruz. Gliney'de tamam-
lanan projeler Rum Eski Eserler
Dairesi veya icisleri Bakanlig'na
teslim ediliyor. Kuzey'de ise Eski
Eserler Dairesi veya Vakiflar ida-
resi'ne teslim ediliyor. Bu eser-
lerin bakimlarinin yapilmamasi
takdirde yurattigtimiz ¢alisma-
lar hicbir anlam ifade etmiyor.
Maalesef Kuzey'de bu konuda
ciddi eksikliklerimiz vardir. Eski
Eserler Dairesi ve diger kurum-
larin yeterli personele sahip ola-
mamasl! bizi bu konuda geride
birakiyor”



creased. First, it financed some
of our inventory projects. As
the European Union has wit-
nessed that the projects it fi-
nanced were being spent in the
right places, its confidence in
us increased and it started to
provide support for our other
projects. We receive financial
support from the European Un-
ion for around € 2 - 2.5 million.”

“We undertook the project
and eliminated the discussion”

“One of our important and
controversial works is the pro-
ject of Monastery of Apostolos
Andreas. The Orthodox Arch-
bishop saying “I will rebuild the
monastery, it is about to col-

lapse. The Turks cannot carry
out these studies and we do
not allow them’ has led to some
discussions. As a result, we
have undertaken this project
and eliminated this discussion.
We received joint financial sup-
port from both sides.”

“Our biggest supporter is the
European Union”

“The most important financial
supporter in our current ef-
forts is the European Union.
The use of the financial support
provided to our projects in the
right place and our accelerating
progress in our activities have
entitled us to receive support
from other international organ-

izations. One of the projects we
carry out, thanks to these sup-
ports, is the objects related to
Sunken Ship in Kyrenia Castle.
In this context, an institution
of submarine archaeologists
based in the UK contributed to
us financially.”

“We are in shortage in many
respects, but we believe that
we will have sufficient sources
in time”

Question: Do we work within
the framework of the Euro-
pean standards? How do we
compare our progress with
other regions?

To be frank, we set off with a lot

of question marks in our heads
before establishing this com-
mittee. First of all, we asked
these questions; ‘Do we have
a sufficient number of qualified
staff and experts to carry out
the restoration of our cultur-
al heritage? Do we have con-
tractors who can realize these
projects? ' Unfortunately, we
did not have sufficient number
of specialist contractors in this
context. Of course, we have
developed ourselves in this re-
gard and have come to this day.
If you ask that if we are good
enough now, no we are not yet!
We're still too short. Of course,
we believe that we will be suffi-
cient by developing in time.”

“We have completed about 70
projects”

Question: How many projects
have you completed in North-
ern Cyprus since your estab-
lishment?

“We have completed about
33 projects in the North. We
have completed approximate-
ly 70 projects on the island.
In 2014, we received our first
fruits and have realized 70 pro-
jects within 5 years. These are
important achievements but
the main success is the main-
tenance of the completed pro-
jects. This is more important
for us. Of course, we deliver
the completed projects to the
necessary institutions for main-
tenance. Projects completed in
the South are delivered to the
Greek Antiquities Department
or the Ministry of Interior. In
the North, it is handed over to
the Department of Antiquities
or the Administration of Foun-
dations. If these works are not
maintained, the works we carry
out have no meaning. Unfortu-
nately, we have serious short-
comings in the North. The fact
that the Antiquities Depart-
ment and other institutions do
not have sufficient number of
qualified staff leaves us behind
in this matter.”



Mustafa Candemir Constructi-
on LTD. Direktorii Mukaddes
Candemir, insaat sektoriinde
faal olan ender kadinlardan...
Kadin olarak miiteahhitlik
meslegini icra etmenin en zor
yaninin, bu isin ‘erkek isi’ oldu-
guna dair onyargilarin olmasini
gosteren Candemir, “Gérdiigii-
niiz gibi kadinlar da bu isi yapa-
biliyor” dedi.

“Hem santiyelerde hem de
ofiste calisiyorum”

Soru: Sizi taniyabilir miyiz?

“1982 yilinda Lefkosa’da dog-
dum. 2004 yilinda Dogu Ak-
deniz  Universitesi Mimarlik
Faklltesi’nden mezun olarak,
cekirdekten yetistigim aile sir-
ketimizde fiili olarak sektoériin
icine girdim. Hem santiyelerde
bulunuyor hem de ofisteki isler-
le ilgileniyorum.”

“Bu sektérde dogdum”

Soru: insaat sektériine atilma-
niz nasil oldu? Aile sirketi olma-
niz buna etken oldu mu?

“Kiclk yaslarda bana sorulan ne
olmak istedigim soruldugunda
hep ‘ev yapmak istiyorum’ ceva-
bini verirdim. Annem ve babam
rol modellerim olarak hayatimin
cizgisi belirledi. ‘Bu sektorde
dogdum’ demek yerinde olur
diye dusliniyorum. Buglin, en
bliylk gayemiz ada sartlar ice-
risinde en gelismis sirket olabil-
mektir. Maalesef ada Ulkelerinin
bircok avantaji varken, bir o ka-
dar da dezavantaji vardir.”

“Alternatif tiriinler arth”

Soru: Geng bir miiteahhit ola-
rak sektorii degerlendirir misi-
niz?

“Dunden bugtline bir degerlen-
dirme yapacak olursam; yok-
lugun en diplerini yasadigimiz
glinlerden bugtlnlere kadar gel-
dik. Bence yasanan en onemli
gelisme, malzeme sorununun
sona ermesidir. Gecmiste mal-

Ulkemizin

geng kadin
miiteahhitlerinden
Mukaddes
Candemir, insaat
sektoriinde
yiiriitiilen
calismalari
degerlendirdi.

zemeler tek elden aliniyordu.
Ama bugiin seceneklerimiz artti.
Blylk gelisme gosteren insaat
sektorinin daha da gelisecegi-
ne inaniyorum.”

“Ulkemizde bilincli miisteri sa-
yisi cok az”

Soru: insaat sektoriinde diinya
ile kiyaslandiginda adamiz ne
konumdadir?

“Adamizin kosturmaya calisan
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“GORDUGUNUZ
GIBI KADINLAR
DABU S|

YAPABILIYOR!”

"AS YOU CAN SEE,
WOMEN CAN ALSO
DO THIS JOBY

bir cocuk gibi oldugunu disina-
yorum... Maalesef ilkemizde 20
yilda katedilen yolu, istanbul'da
5 yilda katedersiniz. Bunun ne-
deni ise bircok sekilde acikla-
nabilir. Bunlarin basinda; ulke-
mizde bilincli musteri sayisinin
cok az olmasidir. Ozellikle yerli
musterilerimiz ‘az para ile cok
is’ anlayisiyla yol aldiklari icin
gelismelerden geri  kaliyoruz.
Ulkemiz disa acilamadi ve yerli
yatiricimlardan da gerekli des-
tegi almiyor. Bundan dolayi biz-
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ler geride kalmaya devam edi-
yoruz. Bu geride kalmisligimiz
1990 yillarin baslarinda basladi.
Ozellikle o donemlerde ingilte-
re'deki yatinmcilarin da yatirm
yaptiklari adamizda, bir evin
birkac kisiye ayni anda satilmasi
gibi olaylar yasandi. Bu olaylar
da sektori olumsuz etkiledi. Su
anki en bliyldk temennimiz, bu
pazarin yeniden canlanmasidir.
Bu konuda cok biyik yatirimlar
yapan arkadaslarimiz var. Ya-
tinnmlarinin karsihgini  arkadas-




Mustafa Candemir Construc-
tion LTD. Director Mukaddes
Candemir is one of the rare wo-
men active in the construction
industry... Candemir claiming
that the most difficult part of
performing the contracting job
as a woman is struggling with
the prejudices that make this
job to be considered a “male
job”, said, “You can see that wo-
men can also do this job.”

“l work at both construction si-
tes and the office”

Question: Can you please tell us
about you?

“l was born in 1982 in Nicosia.
After graduating from the Faculty
of Architecture at Eastern Medi-
terranean University in 2004, |
entered the sector in our family
business where | have had expe-
rience from very early ages. I'm
both on construction sites and
interested in office work.”

“l was born in this sector”
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Question: How did you get into
the construction sector? Did
your family business make a po-
sitive impact on your job prefe-
rence?

“When | was asked what | wan-
ted to be at an early age, | always
said ‘1 want to make a house’. My
parents set the line of my life as
my role models. | think it would
be appropriate to say that | was
born in this sector. Today, our bi-
ggest goal is to be the most ad-

KTiMB

vanced company of our country.
Unfortunately, while the island
countries have many advanta-
ges, there are as many disadvan-
tages, too.”

“Number of alternative produ-
cts increased”

Question: Can you comment on
the sector as a young contrac-
tor?

“If I make an assessment from
yesterday to today; we have
come from the days we lived
down to the bottom of the ab-
sence. | think the most important
development is the end of the
material problem. In the past,
materials have been purchased
from a single source. But today
our options have increased. | be-
lieve that the construction sec-
tor, which has developed greatly,
will develop further.”

“There are very few conscious
customers in our country”

Question: What is our positi-
on in the construction industry
compared to the world?

“I think our island is like a child
trying to run... Unfortunately,
making a progress which takes 5
years in Istanbul takes 20 years
in our country. The reason for
this can be explained in many
ways. The reasons for this; this is
because there are very few cons-
cious customers in our country.
We are lagging behind the de-
velopments, especially since our
domestic customers have pro-
ceeded with the understanding
of doing a lot of work with little
money.

Our country was unable to open
abroad and does not receive the
necessary support from domestic
investors. Therefore, we remain
behind most of the things. This
backwardness began in the early
1990s. Particularly at that time,
investors in the UK invested in
our island, a house was sold to
several people at the same time
and incidents such as this happe-
ned commonly.

Incidents such as this also affe-
cted the sector negatively. Our
greatest wish now is the revival



larimizin  alamamasi demek,
gelecegimiz icin kot glinlerin
tekrar yasanmasi demektir”

“Kadinlar da en az erkekler
kadar bu isi iyi yapryor”

Soru: Kadin Miiteahhit olma-
nin zorluklari var midir?

“Muteahhitligin ‘erkek isi’ ol-
dugu yoninde alisilagelmis
blylk bir 6nyargi var. ‘Mite-
ahhit demek erkek demek’ an-
layisi bence en biyuk sikintt...
Akillarda, ‘Acaba kadin bu isi
yapabilir mi?’ sorusu bulunu-
yor. Bu soruya yanitim sudur;
‘Evet gordlglintiz gibi yapabi-
liyorlar!. Bu sektérde yer alan
kadinlar, erkeklerle birlikte
calisarak yol alma anlayislarini
gelistiriyor.

Bunlarin yanisira; kadin mus-
terilerimiz ve kadin is insanlari-
miz karsilarinda hemcinslerini
goriince onurlaniyorlar. Daha
farkh ve pozitif bir yaklasim
icerisinde oluyorlar. Sektorde
kadin olmanin avantajlari da
dezavantajlari da var tabii...
Ozellikle santiyelerde ustala-
ri ve teknik elemanlari idare
etme ve bir isin yapilmasi icin
otorite kurma biraz zaman ali-
yor. Bunun da aslil sebebi sek-
torin  %90'Inin  erkeklerden
olusmasidir.”

“Yok degerinde arazi alip, al-
tin degerinde satis yapiyor-
lar”

Soru: Emirnameler, imar
planlan ilgili neler diisiinii-
yorsunuz?

“Ulkenin fiziki planlarinin he-
men yapilmasi gerekmekte-
dir. Yatinicimlar, yatirmlarini
yaparken endise duymamali...
Ulkemizde bircok kesim ve
kisi, gerekli kurum ve ku-
ruluslarda tanidiklari kisiler
sayesinde yok pahasina ara-
ziler satin alip, altin degerin-
de satislar yapiyorlar. Bunun
onitine gecilmesi gerekmek-
tedir. Ulkenin fiziki planinin

cikartilmasi  gerekmektedir.
Emirnamelerle hicbiryere va-
rilamayacagini  distiniyorum.
Hal boyle iken, yabanci yati-
rimcilarin gelmesi de mimkiin
degildir. Keskin konusmak ge-
rekirse; bir gecede cikartilan
emirname kararinin, giindiz
de sekteye ugramasi ya da de-
gisime ugramasi diinyada hic-
bir yonetimin yapacagi birsey
degildir”

“Dulinya Ulkeleri 150-200 yillik
planlamalarla hareket ediyor”
“Dubai, Belarus gibi tlkeler sa-
dece yarini degil gelecek 150-
200 yili planliyorlar. 150-200
yillik planlar yaparak hareket
ediyor ve gelisiyorlar. Bu plan-
lar sayesinde su anda diinyada
en gelismis Ulkeler arasinda
parmak ile gosteriliyorlar”

“Kentsel doéniisiim iilkemiz
icin uygun degildir”

Soru: Kentsel doniisiim hak-
kinda neler diisiinliyorsunuz?
Adamiz, kentsel do6niisiim
icin uygun mudur?

“Ulkemiz icin uygun oldugunu
distinmiyorum. Bunun sebe-
bi ise bizler ada insanlari ola-
rak topragl seven insanlariz.
Gokten cok yere yakin olmayi
seven ve bu kiltir ile yetisen
insanlariz. Bu sebepler gibi bir-
cok nedenden dolayl bizlere
uygun olmadigini distniyo-
rum. Bizler ada insanlari ola-
rak, makinelesmis sehirlerde
yasayamayan insanlariz.
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of this market. We have col-
leagues who have made huge
investments in this sector. The
failure of our colleagues in get-
ting repayment for their invest-
ments means that the bad days
for our future will be faced aga-
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“Women do this job as well as

”

men

Question: Are there difficul-
ties in being a female contra-
ctor?

“There is a common prejudi-
ce that contracting is a “male
work”. | think the concept of
“contractor” refers to a man is
the biggest problem ... The qu-
estion “l wonder if women can
do this job?” is in the minds. My
answer to this question is; ‘Yes
they can, as you can see!’. Wo-
men in this sector work toget-
her with men to improve their
understanding of the progress.

Besides, our female customers
and our female business pe-
ople are honored when they
see their fellow people making
progress and make achieve-
ments.

They take a different and po-
sitive approach. There are ad-
vantages and disadvantages of
being a woman in the sector,
too. The main reason for this is
that 90% of the sector consists
of men.”

“They buy land worthless and
sell it for gold”

Question: What do you think

about ordinances, zoning

plans?

“The country’s physical plans
need to be made immediately.
Investors should not be wor-
ried about their investments...
Many people, thanks to the pe-
ople they know at the neces-
sary institutions and organiza-
tions, buy land at no expense,
and sell it as if it is gold. This
should be avoided.

The country’s physical plan
needs to be drawn up. | don't
think you'll get anywhere with
ordinances. And vyet, under
these circumstances, it is not
possible for foreign investors
to come to our country for in-
vestment purposes. To speak
up precisely; it is not possible
to make progress in this sector
with ordinances declared in the
evening and changed in the
morning, there are no govern-
ments in the world following a
policy like this.

“World countries are moving
with 150-200 years of deve-
lopment plans*

Countries like Dubai and Bela-
rus are making plans not only
for tomorrow but for the next
150-200 years. They are mo-
ving forward and developing
by making plans for the next
150-200 years. Thanks to the-
se plans, they are currently be-
ing shown by finger among the
most developed countries in
the world.

“Urban transformation is not
suitable for our country”

Question: What do you think
about urban transformation?
Is our island suitable for urban
transformation?

“l don't think it is suitable for
our country. The reason for this
is that we are people who love
the land as island people. We
are people who love to be very
close to the sky and grow up
with this culture. | think urban
transformation is not suitable
for us for many reasons. We, as
islanders, are people who can-
not live in mechanized cities.”
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insaat sektoriniin hiz kazan-
digi donemlerde ortaya cikan,
mali glici yetersiz miteahhit-
lerin ve sirketlerin yasadigi si-
kintilardan dolayi insaatlarini
tamamlayamamasi neticesinde
piyasayl olumsuz yonde etkile-
diklerini savunan Tanli, yasala-
rin yetersiz ve eksik kalmasin-
dan dolayr bu sikintilarin her
dénem yasandigini, tedbir alin-
madigl sirece de yasanacagini
dile getirdi.

“Tam 31 yildir bu sektérde hiz-
met veriyoruz”

Soru: Kendinizi tanitir misiniz?
Kac yildir bu sektoérdesiniz?

“Baba meslegi olan bu sirketi
bizler diinden bugtlinlere tasi-
dik. 1958'den beri Limasol'da
insaat sektort ile ugrasmaya
baslayan rahmetli babam, 1974
yilindan sonra Girne'ye gelerek,
insaat islerine devam etti. 1988
yiinda EMTAN insaat kurula-
na kadar islerini bireysel olarak
stirdGrda.

1988 yilinda iTU Mimarlik Fa-
kiiltesi'nden mezun olduktan
sonra, adaya geri donerek aile
sirketi olarak EMTAN insaatin
faaliyetlerini baslattik. Gecen
sirede sirketimizin saglikli bir
sekilde bluytmesi icin cok calis-
tik. Uclincii nesil olarak iki og-
lumun biri mimar, digeri insaat
miihendisi olarak sirket biin-
yesine katilmislardir. Sektorde
‘vap-sat miteahhit’ olarak isle-
rimize devam etmekteyiz.”

92010 yilinda yeniden ivme
kazanan insaat sektoérii son
iki yildir duraklama dénemine
girdi”

Soru: Donem doénem krizler
icerisinde bulunan insaat sek-
torii ile ilgili neler s6ylemek
istersiniz?

“2003 yilinda yani kara sinir
kapilarinin acilmasi dénemin-
de ve Annan Plani kapsaminda,
ozellikle ingilizler tarafindan

Ulkemizin duayen
miiteahhitlerinden
Emtan insaat
Yonetim Kurulu
Baskani Emin Tanll,
yasalarimizin
yetersiz olmasindan
dolayi sikintilar
yasandigini anlatti.

Emin Tanli, Chairman of
the Board of Directors
of Emtan Construction,
stated that problems
have been experienced
every time due to

the inadequate and
incomplete laws.

bolgemizde ciddi miktarda ko-
nut satisi yapildi. Yaklasik 3 - 4
yil stren konut satislari son-
rasinda devletin almadig ted-
birlerden dolay! sorunlar ya-
sanmaya baslandi. Bu sorunlar
halen ¢6ziilmls degildir. 2003
yilinda insaat sektoriinde ya-
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"YASALAf
DENETIM

"OUR LAWS ARE
INADEQUATE; AUDIT

sanan patlama sonrasi, 2006
yilinda duraklama doénemine
girildi. Bu duraklama 2010 son-
rasinda tekrar canhlik kazandi.
Ozellikle Girne bolgesinde cok
katli rezidanslarin yapilmaya
baslanmasi bu sektérin tekrar
ivme kazanmasini sagladi. Maa-
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lesef son 2 yildir insaat sektori
tekrar bir duraklama dénemine
girdi. Elbette bu duraklamanin
nedenleri arasinda déviz kurlari
ve ekonomik sikintilar bulunu-
yor fakat asil sorun devletin
yetersiz yasalara sahip olmasi,
gerekli dizenlemeleri getirme-



Tanli claiming that at the times
that construction sector gained
momentum the contractors and
companies financially insuffi-
cient were unable to complete
their construction activities
due to the problems they ex-
perienced, stated that they af-

fected the market in a negative
way and that these problems
have been experienced every
time due to the inadequate and
incomplete laws.

“We have been serving in this
sector for 31 years”
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Question: Can you introduce
yourself? How many vyears
have you been in this sector?

“We have brought this compa-
ny, which was established by
my father, from past to present.
My late father, who had start-
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ed to work in the construction
sector in Limassol in 1958,
came to Kyrenia after 1974
and continued the construc-
tion works. Until EMTAN Con-
struction was founded in 1988,
he continued his work individ-
ually. After graduating from
ITU Faculty of Architecture in
1988, | returned to the island
and started EMTAN Construc-
tion as a family company. We
have worked hard to ensure
the healthy growth of our com-
pany. As the third-generation,
two of my sons joined the
company as an architect and
civil engineer. We continue to
work as “build-sell contractors”
in the sector.”

“The construction sector,
which gained momentum
again in 2010, has entered a
stagnation period for the last
two years”

Question: What would you
like to say about the construc-
tion sector which is in crisis
periodically?”

“In 2003, during the opening
of the border gates and within
the scope of the Annan Plan, a
significant amount of housing
was sold to the British citizens
in our region. After the hous-
ing sales lasted for about 3-4
years, problems started to be
experienced due to measures
not taken by the state. These
problems are still not resolved.
After the boom in the construc-
tion sector in 2003, a period of
stagnation began in 2006. This
pause has revived again after
2010. Especially, the construc-
tion of multi-storey residences
in the Kyrenia region enabled
this sector to gain momentum
again. Unfortunately, the con-
struction sector has entered
a period of stagnation again
in the last 2 years. Of course,
the reasons for this stagnation
include the unstable exchange
rates and economic difficulties,
but the real problem is that



mesi ve Ozellikle yabanci yati-
rimcilar icin yasalarda sorunla-
rin olmasidir.”

“Mali acidan zayif olan mii-
teahhitlerin piyasa lizerinde
olumsuz etki yaratt”

“Insaat sektoriintin hiz kazan-
dig1 dénemlerde ortaya cikan
mali glicli yetersiz olan mute-
ahhitlerin ve sirketlerin yasa-
digi finansal sikintilar piyasayi
olumsuz yénde etkiliyor. 2010
yilinda tekrar canhlik kazanan
sektorde bircok mditeahhit
ve sirket insaat faaliyetlerine
basladi. insaatlari tamamlaya-

mamalari, yarim birakmalari,
tapu devri gerceklestirememe-
leri insaat sektoriine olan gi-
venin azalmasina neden olan
sebeplerden biridir. Devletin
veya Kibris Tirk insaat Miite-
ahhitleri Birligi’'nin yasanan bu
sikintiy1 bir yerde engelleme-
leri gerekmektedir. Ozellikle
“yap-sat” sektoriinde, mite-
ahhit adi altinda ortaya cikan
bazi kisiler “size bina yapaca-
gim” diyor ve yapabiliyor. Hic-
bir merci bu insanlara “Senin
miteahhitin kim veya mite-
ahhit karneni gorebilir miyim?
Bu insaati yapabilecek finan-
sal ve/veya mali gliclin yeterli

mi” diye sormuyor. En blylk
sorun budur. Her 6niine gelen
insaat isi yapabiliyor.”

“Sorunlar artarak devam edi-
YOI'"

Soru: Sizce denetim konusun-
da esas merci kim olmali?

“Kibris Turk insaat Miteahhit-
leri Birligi’'nin yani sira devletin
de bunu regiile etmesi gerek-
mektedir. Bazi kisi ve kurumlar
300 bin sterlin olan bitceleri
ile 5 milyon sterlin degerinde
isler yurtitmeye calisiyor. “Ne
de olsa satarim” duslincesi ile
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yola cikiyorlar. Devletin bu ko-
nuda ciddi bir calisma yirit-
mesi gerekmektedir. Hatta ya-
pilacak bir insaat projesinin en
az %25'i kadarini devlete te-
minat vererek ise baslanmali-
dir. Maalesef llkemizde parasi
olan da olmayan da herkes bu
ise giriyor ve sonra mali sikinti-
ya dustyorlar. Devletin bunun
onlne gecmesi gerekmektedir.
Bunun bircok emsali vardir.
Herkes mali finansal glicline
gore yapabilecegi kadar is yap-
sin istiyoruz. Bu yonde devlet,
calisma ylritmeli ve komis-
yon kurmalidir. Devlet 6niline
gelen projenin miuteahhitinin




the state has inadequate laws,
does not bring up the neces-
sary regulations, and there are
problems in laws especially for
foreign investors.”

“Financially weak contractors
have had a negative impact on
the market”

“The financial difficulties expe-
rienced by the contractors and
companies that have insuffi-
cient financial power during
the peak period of the con-
struction sector affect the mar-
ket adversely. In 2010, many
contractors and companies

started construction activities
in the sector, which invigorat-
ed again. Failure to complete
the constructions, abandoning
them and not making the deed
transfers are some of the rea-
sons that decrease confidence
in the construction sector. The
State or the Turkish Cypriot
Construction Contractors As-
sociation should prevent this
problem. Especially in the "
build-sell " sector, some peo-
ple suddenly appear under the
title of the contractor or say 'l
will build for you’' and some-
how they can do this. There
is no authority to ask these
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people who their contractor is,
or where the contractor’s per-
mission is or if it is available, or
whether they have sufficient
financial power to undertake
construction. This is the big-
gest problem. Everybody can
do construction work without
being questioned.”
“Problems continue to in-
crease”

Question: In your opinion,
who should be the main au-
thority for the audit?

“In addition to the Turkish Cyp-
riot Construction Contractors
Association, the state should
regulate this. Some individu-
als and institutions are trying
to carry out work worth £ 5
million with their budgets of £
300,000. They just start with
the thought of “After all, | will
sell”. The state should carry
out a serious study on this is-
sue. In fact, a construction
project should be allowed to
start provided that they give
at least 25% of the total cost
of the work to be done as a
guarantee to the government.
Unfortunately, everyone in our
country, who has no money,
enters this business and then
falls into financial trouble.
The state should prevent this.
There are many examples of
this. We want everyone to do
as much business as they can
in accordance with their finan-
cial strength. In this direction,
the state should conduct stud-
ies, take precautions and es-
tablish commissions. The gov-
ernment should question who
the contractor of the project is.
The municipalities approve the
construction of buildings, re-
gardless of who made the pro-
ject. This is not right. If these
problems are not solved, we
will continue to experience the
problems we have experienced
since 2004 until today. Along
with these issues, some busi-
nessmen have the job done by
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the subcontractors as they do
not want to give money to the
contractors. These problems
continue to increase as munic-
ipalities do not control them.”

“Cyprus Turkish Construction
Contractors Association must
make regulations in contrac-
tor classifications”

"The Turkish Cypriot Con-
struction Contractors Associa-
tion is obliged to regulate the
classification of contractors.
Many companies, which have
not been engaged in any ac-
tivity for years, remain in the
same class in the scorecard
rankings. In my opinion, if con-
struction companies do not
operate, their class should be
reduced to a lower class within
a certain period of time and if
they fail to operate after a cer-
tain period, their report card
should be canceled. In particu-
lar, the Association must make
the necessary arrangements in
law. We have been informed
that the contractors who
have not been active for many
years have handed over their
existing report cards to sub-
contractors for a fee and that
subcontractors are allowed to
make projects in this way. Ar-
rangements should be made
urgently to prevent this.”

“We fulfill our legal responsi-
bilities”

Question: How do you com-
ment on the increase of oc-
cupational accidents in con-
struction?

“When we start a construction
project, we take all the neces-
sary precautions in accordance
with the OHS rules required by
law. We pay the fee to prepare
the required report according
to OHS laws by the authorized
companies. As a result of these
reports that we have had pre-
pared, we transfer the same
information to the subcon-



kim oldugunu sorgulamalidir.
Belediyeler, projenin kimin ta-
rafindan yapildigina bakmadan
binalarin yapilmasina onay ve-
riyor. Bu sorunlar ¢oziilmedigi
takdirde 2004 yilindan bugiine
kadar yasadigimiz problemleri
gelecekte de yasamaya devam
edecegiz. Bu meselelerin bera-
berinde bazi is adamlari “mu-
teahhitlere para mi verecegim”
distincesiyle isi taseronlara
yaptiriyor. Belediyelerde bu ki-
sileri denetlemedigi icin bu so-
runlar artarak devam ediyor.”

“Kibnis Tiirk insaat Miiteah-
hitleri Birligi miiteahhit sinif-
landirmalarinda diizenlemeye
gitmelidir”

“Kibris Tuirk insaat Muteahhit-
leri Birligi, muteahhitlerin si-
niflandirmalarinda diizenleme-
ye gitmek zorundadir. Yillarca
hicbir faaliyette bulunmayan
bircok firma karne siralamasin-
da ayni sinifta kaliyor. Bence
faaliyet gostermeyen insaat
firmalarinin belirli bir strede
sinifinin bir alt sinifa dasardl-
mesi belirli bir siire sonra ise
faaliyet gostermemesi duru-
munda karnesinin iptal edil-
mesi gerekmektedir. Ozellikle
bu hususta birlik dizenleme-
ye gitmelidir. Yillarca faaliyet
gostermeyen miteaahitler,
mevcut karnelerini taseron fir-
malarina belirli bir Gcret karsi-
iginda devrettigini ve taseron
firmalarin projeler yapmalarina
olanak saglandigi duyumlarini
almaktayiz. Bu hususun 6niine
gecilmesi icin acilen diizenle-
meler yapilmalidir.

“Biz yasal sorumluluklarimiz
yerine getiriyoruz”

Soru: insaatlarda yasanan is
kazalarinin artmasini neye
baghyorsunuz?

“Biz, bir insaat projesine bas-
ladigimiz zaman yasalarin ge-
rektirdigi iSG kurallarina gére
gerekli her tirli tedbiri al-

maktayiz. iSG yasalarina goére
gerekli raporu hazirlatmak icin
gereken Ucreti yetkili firmala-
ra 6demekteyiz. Hazirlatmis
oldugumuz bu raporlar sonu-
cunda bizlere aktarilan bilgini-
ni aynisini isleri ytrattigimiz
taseron firmalara aktariyoruz.
Birlikte calisacagimiza dair bu
hususta sozlesme imzaliyoruz.
Taseron ile imzalanan sozles-
meyi Vergi Dairesi’'nde pullati-
yoruz. Taseron sirketine “nasil
calisacagini, kimleri calistiraca-
gini, calisacak kisilerin calisma
izinleri var mi” diye gerekli bel-
geleri aliyoruz. Maalesef yasa-
lara gbre yapilmasi gereken bu
isleri firmalarin bircogu yerine
getirmiyor, bu haksiz bir re-
kabete neden oluyor. Bu kap-
samda denetimler yapilmalidir.
Ulkemizde bunlar yapilmiyor.”

“imar Plan’’ndan 6nce Ulkesel
Fiziki Plan olmalidir”

Soru: Carpik yapilasmanin
giin ve giin arttigi bu donem-
lerde cikarilan imar Plani hak-
kinda neler diistiniiyorsunuz?

“Istanbul Teknik Universite-
si'nde mezun bir Mimar olarak
soylemek isterim ki, Ulkede
imar Plan’ndan 6nce Ulkesel
Fiziki Plan olmalidir. Ulkesel
Fiziki Plan, o Ulkedeki sehirle-
rin nasil olacagina, nifuslari-
nin kac kisi olacagina, sanayi
bolgelerinin,  Gniversitelerin,
otellerin hangi bolgede yer ala-
cagina karar verilir ve planda
yer alir. Bu kararlar alinmadan
maalesef KKTC'de boélgelerde
imar planlari hazirlanip yu-
rirlige konuyor. Yapilan imar
Planlarina baktigimiz zaman
ise Girne boélgesinin dogusun-
da imar Plani varken, batisinda
yok. Gectigimiz glinlerde oku-
dugum bir yazida; Dubai'de 50
kat altinda herhangi bir bina
yapimina izin verilmeyece-
gi yaziyordu. Bizler de Girne
Beyaz bolgesinde binalarin
yogunlugunu ve kat sayisini
disurdigiimiz takdirde sehri
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kurtarabilecegimizi saniyoruz
ama bence yaniliyoruz.”

“Alt yapi sorunu var”

“Girne Merkez bolgesinin(Be-
yaz Bolge) alt yapi sorunlarini
co6zmeden, ylrirlige konan
imar plani ile insaat projeleri
Girne’nin, dogu ve bati bol-
gelerine kaymistir. Bu bdlge-
lerde ise alt yapi yok denecek
durumdadir. Bu durumda so-
runlar daha da karmasik hale
geliyor ve icinden cikilamaz bir
hale dogru gidiliyor. Devlet ve
belediyeler aldigi milyonlar-
ca liralik ruhsat Gcretlerini vs
gibi harclari sadece personel
maasina 6demek icin kullani-
yor. Altyapi icin hicbir yatirim
yapilmiyor. Gectigimiz yil Gir-
ne’'de olusan sel afetinin nede-
ninin yapilasma oldugu soyle-
niyor. Bence en biyik nedeni
yetersiz alt yapi sorunudur.”

10 yil sonra feryat edecegiz”

“Yiz Olcumi Lefkosa kadar
olan Singapur'da yasayan in-
san sayisi 6 milyondur. Sin-
gapur'’da binalar dikey olarak
yapiliyor, her taraf tertemiz,
yesilin sonuna kadar kullanil-
digl, alt yapinin en miikemmel
sekilde uygulandig bir Glkedir.
Girne'de maksimum 10 katlh
binalar yapilabiliyordu, imar
plani ile bunu 4-5 kata indir-
dik. Girne Merkezi yatirim igin
cazibesini kaybettiginden do-
laylr yeni yatinmlar Girne'nin
dogu ve batisina dogru kayi-
yor. En fazla 10 yil sonra Girne
icin “biz ne yaptik” diye feryat
edecegiz. Kalan yesil alanlari
da kaldirip, binalar dikecegiz.”

“50 yilda alt yapi sorununu
co6zemedik”

“Once diinyaya bakip, onlar ne
yapiyorlar? sorsunu kendile-
rine sormalarini istiyorum. 50
yil gibi yarim asirlik bir tarihte
bizler Girne, Lefkosa, Gazima-
gusa gibi sehirlerimizin alt yapi
sorunlarini bile ¢6ziime kavus-
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turamadik. Alinan yanlis karar-
lar neticesinde mevcut sorun-
lar coziilmeden baska sorunlar
yaratiyoruz. Devletin bunlari
c6zmesi gerekirken, hicbir so-
run ¢6ziimlenemiyor.”

“Girne Belediyesi kanalizas-
yon icin ne yapt”

“Girne Belediyesi 2010 vyi-
lindan itibaren “kanalizasyon
katki pay!” adi altinda her ha-
neden 1500 TL gibi bir Gcret
aldi. 2019 yilina kadar kac¢ mil-
yon lira toplandigini ve kanali-
zasyon alt  yapisiicin "Girne
Belediyesi ne hizmet verdi ve
ne yatirnm yapti?” kimse bunu
sorgulamiyor fakat bunun ya-
pilmadig gibi de, herhangi bir
konut vyapilmaya baslandigl
anda belediye tarafindan ruh-
sat Ucreti, kanalizasyon katki
payl, su sayacl taktirmak icin
bile asgari Ucretinin yarisi ka-
dar UGcret 6demek zorunda
birakiliyoruz. “Dlinyanin nere-
sinde boyle bir sey var! ” sonra
diyoruz ki; bu ulkeye yaban-
ci gelmiyor. Nasil ve neden
gelsin! Diinyanin her yerinde
devlet tesvikte bulunurken,
yardimci ve yol gosterici olur-
ken, bizde ise isleri tam tersine
zorlastirtyoruz. Dubai 6rnegini
verecek olursam, 10 milyon
nufliisu olan bu Ulkede 8 mil-
yon yabanci yasiyor. Bu yaban-
cilar; Rus, ingiliz, Pakistanli,
Turk, Arap gibi milletlerden
olusuyor. Bu yabancilar o ulke-
ye hizmet ediyor. 2 milyonluk
Dubai halki ise keyifle hayatini
yasiyor. Bizler bliyimek istiyor
muyuz, istemiyor muyuz dnce
buna karar vermeliyiz.”

“Ortak yasamayir 6grenmeli-
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yiz

Soru: Ulkemiz, Akilli ve Yesil
evler icin uygun mudur?

“Once biz, Kibrishlar ortak
yasamayl Ogrenmeliyiz. Bu
cimleyi kurmamin nedeni ise
sudur; Biz, Girne bolgesinde



tractors we cooperate with.
We sign a contract to work to-
gether. We have the contract
signed with the subcontractor
approved at the Tax Office.
We obtain the necessary doc-
uments for the subcontractor
regarding 'how to work, who
to work with, and whether the
persons to work with have the
legal work permits. Unfortu-
nately, most of the companies
do not perform these works
which must be done according
to the law and this causes un-
fair competition. Inspections
should be carried out within
this scope. These are not done
in our country.”

“There must be a National
Physical Plan before the De-
velopment Plan”

'Question: What do you think
about the Development or
Zoning Plan issued during
these periods when the un-
planned urbanization increas-
es day by day?

“As an architect graduated
from Istanbul Technical Uni-
versity, | would like to say that
there should be a National
Physical Plan before the Devel-
opment Plan. National Physical
Plan determines how the cities
in that country are planned,
what the population will be,
how and where to establish
the industrial zones, universi-
ties, and hotels, and so on. Un-
fortunately, without these de-
cisions, zoning or development
plans in the TRNC regions are
prepared and put into effect.
When we look at the zoning
or development plans, there
is a zoning plan for the east
of Kyrenia region, but not for
the western part of the city. In
an article | have read recently,
it was written that no building
under 50 floors would be al-
lowed in Dubai. We also think
that if we decrease the densi-
ty and the number of floors in
the Kyrenia White area we can

save the city, but | think we are
wrong.”
“There is an infrastructure
problem”

“The development plan and
construction projects imple-
mented in Kyrenia Central
Region (White Region) have
been shifted to the eastern
and western regions of Kyre-
nia, without solving the infra-
structure problems. In these
regions, the infrastructure is
almost non-existent. In this
case, the problems become
even more complicated and
they cannot be solved once
they have existed. The govern-
ment and the municipalities
use the millions of pounds of
license fees, etc., to pay only
the personnel salary. There is
no investment in infrastruc-
ture. It is said that the cause
of the flood disaster in Kyrenia
last year was construction. In
my opinion, the biggest reason
and problem is the inadequate
infrastructure problem.”

“We will cry out in 10 years”

“There are 6 million people liv-
ing in Singapore with an area
of up to Nicosia. In Singapore,
buildings are built vertically, all
around the country, where the
green is used to the fullest and
the infrastructure was estab-
lished in the most perfect way.
A maximum of 10-storey build-
ings could be built in Kyrenia.
As the center of Kyrenia has
lost its attraction for invest-
ment, new investments are
shifting to the east and west
of Kyrenia. After 10 years at
the most, we will cry out for
what we have done to Kyrenia.
We will remove the remaining
green areas and erect build-
ings.”

“We haven't solved the in-
frastructure problems in 50
years”
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“Looking at the world first, |
want them to ask themselves
the question of; “What are
they doing?” We were una-
ble to solve the infrastructure
problems of our cities such as
Kyrenia, Nicosia and Fama-
gusta in the last 50 years. As
a result of wrong decisions,
we create other problems be-
fore the existing problems are
solved. While the state has to
solve them, none of the prob-
lems solved so far.”

“What did Kyrenia Municipal-
ity do for sewerage”

“Kyrenia  Municipality  has
charged a fee of 1500 TL for
each household under the
name of “sewage contribu-
tion” since 2010. Until 2019,
how many million pounds were
collected and what the Kyre-
nia Municipality has done for
the sewage infrastructure and
what investments have been
done so far! Nobody questions
about all these. Despite this
fact, we are forced to pay half
the minimum wage to install
the water meter, the sewage
contribution, and license fee.
Where in the world there is
such a thing! Then we say; no
foreigners come to this coun-
try. How and why should they
come! While the government
encourages, helps and guides
everywhere in the world, we
make things harder for every-

body on the contrary. If | give
the example of Dubai, 8 million
foreigners live in this country
which has a 10 million pop-
ulation. These foreigners are
mostly from nations such as
Russian, British, Pakistani,
Turkish, Arab nations. These
foreigners serve that country.
The two million people of Du-
bai live their lives with pleas-
ure. We need to decide wheth-
er we want to grow or not.”

“We must learn to live togeth-
er"

Question: Is our country suita-
ble for Smart and Green hous-
es?

"First, we Cypriots must learn
to live together. The reason for
this sentence is; We have built
a total of 7 residences in Kyre-
nia region. In these residences,
we realized many details such
as the generator, fire alarm,
camera system, 24/7 security
at the door, etc. Of course, if
you want to benefit from these
services, there is a price. This
means “paying dues”. | see
that some of these dues are
not paid. | find out that people
who don't pay usually are the
same people. | regret to say
that these people are always
our people, Cypriots. People
coming from countries such as
Turkey and the UK make their
payments without disruption
because they are coming from

EmtanConstruction Ltd.
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toplamda 7 tane rezidans yap-
tik. Bu rezidanslarimizda jene-
rator, yangin alarmi, kamera
sistemi, kapida 7/24 glivenlik
vs gibi bir cok detaylari disi-
nerek gerceklestirdik. Elbette
bu hizmetlerden yararlanmak
istiyorsaniz bunun bir bedeli
oluyor. Bunun da anlami “ai-
dat” demektir. Bu aidatlarin bir
kisminin édenmedigimi gori-
yorum. Odemeyen kisilerinde
genelde ayni kisiler oldugunu
dgreniyorum. Uziilerek soyli-
yorum ki bu kisiler de hep Kib-
rishlarimiz oluyor. Tirkiye'den,
ingiltere’den gelen yabancilar
ise bu sistemlere alistiklari icin
o6demelerini aksatmadan ta-
mamliyorlar.

O vylzden bahsettiginiz “Ye-
sil evler, Akilli evler hayaldir!”
Bizler bu seviyeye ancak 20 yil
sonra gelebiliriz clinkii 6nce
kafa yapimizin degismesi ge-
rektigine inaniyorum. Yaban-
cilar bunun bedelini bildikleri
icin karsiligini 6diyorlar.

2010 yilinda 35/2010 Kat
Miulkiyeti ve Kat irtifak Yasa-
sl, Yonetim Plani ve Yonetim
Sozlesmesi yasasi yayinlandi.
Yanlis ve eksikleri olmasina
ragmen genelde iyi bir yasa-
dir. "Aidatlarini 6demeyenler
ne olacak” diye sorduk. Bunun
cevabini bulamadik. Turkiye'de
aidatinizi 6demediginiz takdir-
de 2 ay sonunda size icra is-
lemi baslatilir. Bizde ise boyle
bir sey yok! Ulkemizde aidatini
6demeyen birini mahkemeye
verdiginiz zaman 5 yil boyunca
bu dava sonuclanmiyor.”

“KKTC'yi cok zor giinler bek-
liyor”

? KKTC'yi cok zor glinler bek-
liyor. 2020 yili 2019 yilindan
daha zor gececek. Devlet is
adamlarinin 6nlini acmalidir.
Sadece benim tanidigim bircok
arkadasim mevcut ylrutttkleri
islerinde azalma oldugundan,
personel sayisinl azaltmak zo-

runda kaldilar. Bazilari ise isle-
rini askiya alarak yeni projeler
icin riske girmeye gerek olma-
digini, beklemenin daha dogru
oldugunu soyliyorlar. Devlet
bu kapsamda da herhangi bir
tedbir almiyor. KKTC devleti
sadece memurlarin maaslarini
nasil 6derim diye distndyor.
°Ozel sektériin sorunlari ne-
dir? Ozel sektériin 6niini nasil
acabiliriz” diye distinmuyor-
lar.

Ozel sektor de bu yiikii fazla-
siyla cekiyor. 200 kisi calisti-
ran herhangi bir sirket her ay
sigorta icin yaklasik olarak 200
bin TL gibi bir Ucret 6duyor.
KKTC hikimetlerinin hepsi,
ahskanlik haline gelen her 4-5
senede bir cikan aflar ile diiz-
gln calisan firmalara haksizlik
yaparak onlari da bu yanls
dizene tesvik ediyorlar. Yani
dizgin calisan, vergisini, si-
gortasini vs. ylikiamluliklerini
yerine getiren sirketleri bana
gore cezalandiriyor ve devlet
eliyle haksiz rekabete canak
tutuyor. Odemeyenler ise bu
aflar ile 6dullendiriyorlar. Tam
bir rezalet...”

“"Kalifiye eleman bulamiyo-
ruz”

“En blyldk sorunlarimizdan
biri ise “kalifiye elaman” bu-
lamamamizdir. Son cikan yasa
ile birlikte 3. Ulkelerden isci
getirilmesini de gecici olarak
yasakladilar. Acikcasi bende
getirilsin istemiyorum fakat
kalifiye eleman bulamadigimiz
icin bu yola gitmek durumun-
dayiz. Eskiden Turkiye'den her
sektore isci bulabiliyorduk.
Odenen icretlerin arasinda
fark kalmamasindan dolayi
Turkiye'den gelen elemanlar
kendi Ulkelerinde kalmayi ter-
cih ediyorlar. Bu sebeplerden
dolayl maalesef 3. Ulkelerden
isci getirmek zorunda kaliyo-

”n

ruz.
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a system that they are ac-
customed to. That's why the
green houses, smart hous-
es you are talking about are
nothing more than dreams!
We can only come to this lev-
el maybe after 20 years be-
cause | believe that our mind-
set needs to change first.
Foreigners are paying for it
because they know the cost
and price for such a service.
In 2010, the 35/2010 Condo-
minium and Floor Easement
Act, the Management Plan
and the Management Agree-
ment Law were published.
Although it has mistakes and
shortcomings, it is generally a
good law. We asked; “What
about those who don't pay
their dues?” We couldn'’t find
the answer. If you don’t pay
your dues in Turkey at the
end of two months you will
be subject to enforcement
proceedings. We have no
such thing! When you take
someone who doesn’t pay his
dues to the court in our coun-
try, this case does not even
resultin 5 years.”

“TRNC will be encountering
very hard times in the fu-
ture”

“The TRNC will encounter
very hard times in the future.
2020 will be more difficult
than 2019. The state should
pave the way for business-
men. Many of my colleagues
were forced to reduce the
number of staff, as there
was a decline in their current
work status. Some say that
there is no need to take risks
for new projects and suspend
their business, and they claim
that it is better to wait. The
state does not take any pre-
cautions in this context. The
TRNC state has a priority
and policy just focusing on
the payment of the salaries
of civil servants.” They don't
even think about “what the
problems of the private sec-

tor are, or how to pave the
way of the private sector”.
The private sector is also suf-
fering from this extra burden.
Any company that employs
200 people pays a month-
ly fee of approximately 200
thousand TL for insurance.
All of the TRNC governments
have a habit to come up with
an amnesty every 4-5 years
and grant amnesty to those
who do not pay their taxes
regularly. This is a wrong pol-
icy and there is an injustice
against us! Such a policy, in
other words, is punishing the
companies paying their taxes
and fulfilling their responsi-
bilities properly. Moreover,
following such a policy caus-
es unfair competition be-
tween the companies which
fulfill their responsibilities
and which do not. And yet,
such a policy also encourag-
es decent companies to act in
an unfair way and behave like
the others which are granted
with an amnesty every 4-5
years. This is a complete dis-
grace, nothing else... ”

” We cannot find qualified
staff”

“One of our biggest problems
is that we cannot find quali-
fied staff. We have qualified
staff shortage. With the
latest law, they temporarily
prohibited the recruitment of
workers from the third coun-
tries. To be honest, | also do
not want them to be brought
in, but we have to go this
way because we can not find
qualified staff here. In the
past, we could find workers
in every sector from Turkey.
Now, as there is no differ-
ence between the fees paid
to qualified staff in Turkey,
they prefer to remain in their
own countries. For such rea-
sons, unfortunately, we have
to bring workers from the
third countries.”
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MUTEAHHITLER BIRLIGI 40. YASINI KUTLADI

40TH ANNIVERSARY OF THE CYPRUS TURKISH BUILDING CONTRACTORS ASSOCIATION

Kibris Turk insaat Miiteahhitleri
Birligi’'nin 40. Yildénimi Balo-
su, 28 Eylul 2019, Cumartesi
gecesi Arkin Palm Beach Ho-
tel'de gerceklesti.

Kibris Turk insaat Miiteahhitleri
Birligi’'nin 40. yasinin kutlandig
geceye Basbakan Ersin Tatar,
Ekonomi ve Enerji Bakani Ha-
san Tacoy, Calisma ve Sosyal
Glvenlik Bakani Faiz Sucuog-
lu, bircok milletvekili, sivil top-
lum Orglitii ve miteahhit firma
temsilcileri katildi.

Birlik Gyelerinin yogun katihmi
ile gerceklesen baloda, ilk ola-
rak Ozlem Karayel ve orkestrasi
ardindan ise Gallis ve orkestrasi
sahne aldi.

Gecede, Basbakan Ersin Tatar
ve Kibris Tirk insaat Miiteah-
hitleri Birligi Baskani Cafer Gir-
cafer konusma yaptilar.

Giircafer: “Birligimiz biiyiik bir
deger”

Birlik Baskani Cafer Glrcafer

yaptigi acihs konusmasinda,
Miteahhitler Birligi'nin  (lke
ekonomisinde s6z sahibi olan
blyik bir deger oldugunu vur-
guladu.

Glrcafer soyle konustu:

“40 yil dile kolay. Sektorimi-
ziin sikintilart var elbette. Her
platformda sikintilarimizi, so-
runlarimizi, yapilmasi gereken-
leri konusuyoruz ve séyllyoruz.
Bu aksam eglenmek icin, birlik
beraberlik mesaji vermek, birlik
beraberlik neticesinde getirdi-
gimiz birligimizin 40'inci yilini
kutlamak ve bunun gururunu
yasamak icin bir aradayiz”

Tatar: “Miiteahhitlerimize cok
deger veriyoruz”

Basbakan Ersin Tatar ise konus-
masinda, miteahhit firmalarin
istihdam yaratarak, Ulkeye de-
gerler katarak, vergiler vererek
Ulke ekonomisine blyik fayda
sagladiklarini vurguladi.

Miteahhit olmanin kolay olma-
digini ifade eden Tatar, “Mte-
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ahhit olmak 0ngori ister, viz-
yon ister, risk alma ve butlin
bu sikintilari asmak icin yirek
ister” dedi.

Tatar sozlerini séyle stirdlrda:

“40'inc1 yilinizin hayirli olmasini
temenni ediyorum. 40 yil Gnem-
li bir zaman dilimi... 40 yilda KK-

KTiMB.

TC'de cok 6nemli basarilara hep
birlikte imza attik. Bu sirede
oncl sektorlerimiz olustu. Tu-
rizm sektord, yiksek 6grenim,
sanayi sektorleri, konut sektori
ve bu alanlarda 6nciligl tabii
ki muteahhitlerimiz yapmistir.
Dolayisi ile miteahhitlerimize
cok deger veriyoruz.”




The 40th year anniversary ball
of the Cyprus Turkish Building
Contractors Association (CT-
BCA) took place at Arkin Palm
Beach Hotel on the 28th of
September 2019.

The Prime Minister Ersin TA-
TAR, Energy Minister Hasan
TACQY, Labor and Social Se-
curity Minister Faiz SUCUOG-
LU, several MPs of the TRNC
Parliament, NGOs and repre-
sentatives of the contractor
companies were amongst the
attendees of the event.

First to take the stage was
Ozlem Karayel and her or-
chestra, followed by Gallis and
the orchestra at the ball that
was showed a great deal of in-
terest y the members of the as-
sociation to.

The Prime Minister Ersin TA-
TAR, and the president of the
CTBCA Cafer Gircafer de-
livered their speeches at the
event.

Giircafer: “Our union is a great
value”

The president of the Associa-
tion Cafer Gircafer drew at-
tention to the significant value
of the CTBCA for the country’s
economy during his openning
speech.

Gurcafer's statement was as
follows:

“40 years is easy to say. We are
certain that our industry has
struggles. We talk and mention
about ourissues, problems, nec-
essary actions that need to be
taken at every platform we find

opportunity to. But tonight, we
are here all together to enjoy, to
deliver a unity message, to cel-
ebrate the 40th anniversary of
our association that we brought
here in unity, to embrace the
well-deserved pride of our hard
work of decades.”

Tatar: “We value our contrac-
tors to a great deal”

The Prime Minister Ersin TATAR
emphasized the contributions
of the CTBCA to the national
economy by pointing out the
amount of jobs they creat, the
values they add, and the taxes
they pay at his speech.

“Being a contractor needs a
sense of anticipation, a vision,
a courage to take risks and a
great heart to our come all the

obstacles” were the PM’s words

when he was trying to acknowl-
edge the fact that how hard it is
to be a contractor.

Tatar continued to his words
with:

“I wish you all the best for
your 40th year anniversary...
40-year-period is an important
and significant lifetime. In 40
years, we achieved great suc-
cess together in the TRNC. We
have observed the foundation
of leading industries in this time
period. Tourism, Highed Edu-
cation, Trade and Commerce,
Housing are within these lead-
ing industries which have been
enabled and achieved thanks to
our contractors’ leadership and
contributions. Hence the rea-
son we value our contractors to
a great deal.”




Kibris Turk insaat Miiteahhitle-
ri Birligi, Turkish Cypriot Trust
(Kibris Turk Vakfi) ve ingiltere
Kibris Turk Dernekleri Konseyi
(CTCA UK) tarafindan organize
edilen festivallere katildi.

Birlik Baskan ve temsilcileri, ilk
olarak 23 Haziran 2019 tarihin-
de Kibris Tirk Vakfi tarafindan
Londra'da Lee Valley Athletics
Centre'da organize edilen ‘Kib-
nis Tark Kdltir ve Sanat Festiva-
li'nde yerini aldi.

20 bin kisinin katildigi festival-
de, Ziynet Sali, Serel Yareli, Ke-
lebekler Miizik Grubu, Major
Band, Sifa, Kibis Dortliist, Meh-
met Raif ve Ata Kaya gibi sanat-
cllar sahne aldi. 2. Kibris Tirk ve
Sanat Festivali zengin sanatcl
kadrosunun yanisira folklor eki-
bi Gengsad, Londra’da Kibris
Turk Sanati'ni yasatan ve bircok
basarili oyunu sahneye tasiyan
Osman Balikcioglu da gosterile-
rini sergiledi.

Miteahhitler Birligi, Ekonomik
Orgiitler’in bir parcasi olarak, 30
Haziran 2019 tarihinde ingiltere
Kibris Turk Dernekleri Konseyi

tarafindan diizenlenen Kibris
Turk Kiltur Festivali’'ne katildi.
Festivalde, Kibrisli Rock grubu
SOS ve O Ses Turkiye finalisti
ibrahim Sevki, Osman Tugsal,
Peri Aziz, Yigit Citak ve Yasemin
Nafi sahne alirken, Kibris ye-
mekleri ve tatlilari, Turk okulla-
rinin halk danslari gésterileri ve
cesitli sanat ve spor faaliyetleri
yer ald.

Giircafer: “Derdimiz birsey al-
mak veya satmak degil”

Gergeklesen festivallerle ilgi-
li degerlendirmelerde bulunan
Kibris Tiirk Insaat Miteahhitleri
Birligi Baskani Cafer Gurcafer,
“Kibris disinda yasayan insan-
larimizla  baglarimizi  yeniden
glclendirmemiz  gerekir. Bu
festivallere bu nedenle katildik.
Birsey almak veya birsey satmak
derdinde degiliz, birbirimize sa-
hip citkmak derdindeyiz” ifadele-
rini kullandi.

CTCA as bagkani Yigitoglu: “En

biiyiik sorun issizlik ve asker-
lik”
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INSAAT Dergisi'ne aciklama-
larda bulunan Ingiltere Kibris
Turk Dernekleri Konseyi (CTCA)
As Baskani Tugrul Yigitoglu,
Londra'da yasayan Kibrisli Turk
genclerin Kibris ile baglarinin
azaldigini  belirtti. Yurtdisinda
yasayan Kibrisli Tiirk genclerin
anavatanlari ile baglarinin kop-
masindaki en buiyilk etkenlerin
issizlik ve askerlik sorunlari ol-
dugunu vurgulayan Yigitoglu,
KKTC yetkililerinin bu sorunlara
kalici céziimler bulmasini istedi.

Kibrisli Turklerin yatirm amag-
I olarak veya emekliliklerinde
yasamak Uzere Kuzey Kibris'tan
konut alma egilimlerinin de azal-
digini belirten Yigitoglu, “KK-
TC'de i¢ siyasetteki aksakliklar
giderilmedigi slirece yurtdisinda
yasayan Kibrisli Turkler oraya
yatirim yapma veya temelli d6-
nis konusunda temkinli dav-
ranmaya devam edecektir” dedi.
2019 yih igerisinde Kibrisl baz
siyasilerin Londra ziyaretleri-
ni de degerlendiren Yigitoglu,
KKTC'li yetkililerle yurtdisinda
yasayan Kibrisli Tirklerin so-
runlari ve Kibris ile baglarinin

i)

KTiMB.

artinlmasi  konularinda goris-
tiklerini kaydetti. Bu konudaki
cahismalari yakindan takip ettik-
lerini sOyleyen Yigitoglu, henliz
somut bir adim atilmadigini Gzi-
lerek gordiklerini ifade etti.

“Festivalimize ilginin siirmesini
arzuluyoruz”

Londra’da gerceklesen  Kibris
Turk Kdiltir ve Sanat Festival-
lerine de deginen Yigitoglu, bu
festivallerle amaclananin vatan
Ozlemi ¢eken Kibrislilari birara-
ya getirmek oldugunu kaydetti.
Yigitoglu sozlerini sdyle strdir-
da:

“Festivalimize Kuzey Kibris'tan
Miteahhitler Birligi 6ncila-
glnde sivil toplum orgitleri ve
is insanlari da katildi. ileriki yil-
larda da gerek Kibris'tan gerek
Londra’dan Kibrish Turklerin ilgi
ve katiminin stirmesini arzulu-
yoruz”

Horozoglu: “Asimilasyonu 6n-
lemeli, baglar giiclendirmeli-

-]
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INSAAT Dergisi’nin sorularini



Cyprus Turkish Building Con-
tractos Association attended to
the festivals organised by Turk-
ish Cypriot Trust and Cyprus
Turkish Council of Associations
UK (CTCA UK).

The very first stop of the Head
of Association and represent-
atives was the Cyprus Turkish
Culture and Arts Festival that
was organised by Turkish Cyp-
riot Trust at the Lee Valley Ath-
letics Center on 23rd of June
2019.

20 thousand attendees were
present at the festival as well
as the artists like Ziynet Sali,
Serel Yareli, Kelebekler Music
Band, Major Band, Sifa, Kibris
Dortliisti, Mehmet Raif and Ata
Kaya. The 2nd Cyprus Turkish
Culture and Arts Festival hosted
also Gengsad Folk Dance group
and performances of Osman
Balik¢ioglu, a Turkish Cypriot
artist living and giving life to
Turkish Cypriot Arts and several
successful plays in London.

Contractos Association, as a
member of the Financial Organ-
izations, also attended at the
Cyprus Turkish Culture Festival
that was organized by Cyprus
Turkish Council of Associations

CTCA Asbaskani
Tugrul Yigitoglu

UK on 30th of June 2019.
Turkish Cypriot Rock Band SOS,
The Voice Turkey finalist Ibra-
him Sevki, Osman Tugsal, Peri
Aziz, Yigit Citak and Yasemin
Nafi took the stage as a part of
the festival. Besides, the Turkish
Cypriot Food and Deserts and
the folk dance performances
by the Turkish Schools as well
as the various arts and sports
activities were planned by the
organization.

Giircafer: “Buying and selling is
not our concern”

Cafer Giircafer, the Head of Cy-
prus Turkish Building Contrac-
tos Association stated that “We
need to strenghten our bonds
with our people living abroad.
That is the reason why we are
attending to these festivals. We
are looking to sell or buy any-
thing. Our concern is the look
after one another”.

CTCA deputy chaiman Yigitog-
lu: “Our main issue is unem-
ployment and military service”

During his interview to the |

CONSTRUCTION  Magazine,
the deputy chairman of the the
Cyprus Turkish Council of As-
sociations UK Tugrul Yigitoglu
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stated that the bond between
Cyprus and the Turkish Cypriot
Youth livingin London has been
weekening. He argued that the
main reasons behind the weak-
ening of the ties between the
Turkish Cypriot youth living
abroad and their homeland are
the unemployment and oblig-
atory military service. He re-
quired from the TRNC officials
to find longlasting solutions to
these matters.

Due to the concerns about the
declining interests of Turkish
Cypriots in investing in Cyprus
and buying properties and re-
locating back to Cyprus after
retirement, Yigitoglu argued
possible reasons to be relat-
ed unstability of domestic af-
fairs and policies of the TRNC
governtments and further dis-
cussed that if the conditions
weren't to be improved, Turkish
Cypriots living abroad will con-
tinue to hesitate for any further
investment and relocation back
to their homeland.

Yigitoglu mentioned that they
have recieved visits from the
TRNC officials to London
throughout 2019 where they
had the chance to discuss the
problems that Turkish Cypriots
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living abroad have been facing
and the ways to improve their
ties with Cyprus. Yigitoglu said
that he has been following the
works done on these matters
personally, however, he regrets
that concrete actions yet to be
seen taken.

“The continuation of this inter-
est in our festival is the desire”

The remarks about the Cyprus
Turkish Culture and Arts Fes-
tivals took place in London of
Yigitoglu was highlighting the
main motivation is to bring
Turkish Cypriots living abroad
with the enormous longing for
their homeland together. Yigi-
toglu’s statement followed as:

“NGOs and business people
from North Cyprus, in the lead-
ership of the Building Contrac-
tos Association has attended
to our festivals. We wish to see
this attention and the participa-
tion to grow both from home-
land Turkish Cypriots and Turk-
ish Cypriots living in London.”

Horozoglu: “Assimilation needs
to be prevented, ties need to
be strenghten”

The head of the Turkish Cypri-
ot Youth Organanization - UK

KTGBI Baskani
Nafiya Horozoglu




yanitlayan Kibris Tiirk Genclik
Birligi ingiltere (KTGBI) Baskani
Nafiya Horozoglu, yurtdisinda-
ki yeni nesil Kibrislilarin ciddi
bir asimilasyon yasadigini ve bu
asimilasyonun onlenmesi gerek-
tigini vurgulayarak, bu genclerin
anavatanlari ile baglarini glig-
lendirmek icin Kuzey Kibris'
ziyaret etmeye tesvik edilmesi
gerektigini soyledi.

Londra’da dogup blylyen 23
yasindaki Nafiya Horozoglu,
hem University of Westmins-
ter'de, Medya, Sosyal Degisim
ve Kampanyacilk Gzerine ylk-
sek lisans egitimini strdiriyor
hem calisiyor hem de ingilte-
re’de yasayan Kibrish Tirklerin
orglitlenmesi icin calismalar ya-
piyor.

Horozoglu, ingiltere’'deki Kibrisli
Tirk genclere yonelik politikalar
gelistirilmesi, Kibris Tirk kalt-
rine sahip cikilarak tanitilmasi
gibi amaclarla bir yil 6nce kuru-
lan ve hizla biytyen Kibris Turk
Genclik Birligi ingiltere'nin de
baskani...

“Orgiitliliik artt”

Horozoglu, bir yil 6nce KTG-
Bi'nin kurulmasi ile ingiltere’de
yasayan Kibrish Tirk genclerin
orgltluliginln arthigini kaydet-
ti.

KTGBI'nin calismalari ile ilgili
bilgi veren Horozoglu soyle ko-
nustu:

“18 yasindan beri ingiltere’deki
yasayan genc¢ Kibrisli Tirklerin
orgltlenmesini savundum. Ge-
cen yil Kibris Tirk Genclik Bir-
ligi ingiltere’yi kurduk ve ben
de bu birligin Baskaniyim. Bi-
zim amacimiz buradaki Gclinci
nesillerimizi kaybetmemek ve
dordincl nesilimizi kazanmak.
ingiltere’deki genclerimiz ciddi
bir asimilasyon slireci geciriyor,
bircogumuz bunun ciddiyetinin
hentiz farkinda degil ama Kib-
risli Tarklerin varolusu icin asi-
milasyonun 6niine gecmemiz
gerekiyor.

Cagimizin en bliylik sorunlarin-
dan biri ise madde bagimhhgi
ve koti aliskanhiklar. Ozellikle
Londra’da yillardir bir tarli ¢o-
zlilemeyen cete sorunlari var.
Suc oranlari hizlica yikselirken,
genclerimizi kotl aliskanliklar-
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dan uzak tutmak icin kendilerini
birligimize davet ediyor, cesitli
faaliyetler dizenleyip aidiyat
duygularini giiclendirmeye cali-
siyoruz.”

“Asal sube islemleri Ercan Ha-
vaalani’nda yapilabiliyor”

Kibrisli bazi siyasilerin yil boyu
gerceklestirdikleri Londra ziya-
retlerini de degerlendiren Ho-
rozoglu, Disisleri Bakani Kudret
Ozersay'in  ziyareti sirasinda
kendilerine bir s6z verdigini ve
bu s6zlnil tuttugunu kaydetti.
Yurtdisida yasayan genc erkek-
lerin Kuzey Kibris'a girerken
askerlikle ilgili sorunlar ve mag-
duriyetler vyasadigini anlatan
Horozoglu, “KKTC Basbakan
Yardimcisi ve Disisleri Bakani
Kudret Ozersay Temmuz ayinda
Londra'yi ziyaret etmis ve Yurt-
disi Kibrisli Turkler Projesi’nin
lansmani gerceklestirmisti.
Ozersay burada, havaalaninda
islem yapilabilecek bir Asal Sube
ofisi s6zli vermisti. KTGBI ola-
rak bu konun takipcisi olduk ve
bu islemlerin artik havaalaninda
yapilabildigini  memnuniyetle
gorduk. Artik kimseye ‘sen kal
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ve asal subeye git’ denilmeye-
cek. Insanlarimiz Asal Sube'de
yapilacak her islemi, Ercan Ha-
vaalani’'nda yapabiliyor” ifadele-
rini kullandi.

“Miiteahhitleri Birligi'nin giiclii
katilim bizleri etkiledi”

23 Haziran 2019 tarihinde ger-
ceklesen 2.Kibris Tirk Kiltar
ve Sanat Festivali’nde koordi-
natorlik gorevini de Ustlenen
Horozoglu, bu gibi etkinliklerin,
yurtdisinda yasayan genclerin
kiltlrlerini tanimasi acisindan
6nemine vurgu yapt.

Festivale Kuzey Kibris'tan sade-
ce Kibris Tirk insaat Miteah-
hitleri Birligi'nin gtcli bicimde
katilim gosterdigini belirterek,
bu katihmin Londra'da yasayan
Kibrish Tirkler Gizerinde birakti-
g1 olumlu etkiden bahsetti.

Horozoglu, “Bir dayanisma his-
settik... Muteahbhitler Birligi’nin
yanimizda olmasi, bu festivali
Onemsemesi bizleri oldukc¢a gu-
rurlandi” dedi.



(TCYO UK), Nafiya Horozoglu
answered the questions of the
CONSTRUCTION  Magazine,

and she pointed out that there )

is a great degree of assimilation
among the new generation of
Turkish Cypriots and empha-
sized the importance of the
prevention of this assimilation.
Horozoglu said that this gen-
eration of youth needs to be
encouraged to visit their home-
land North Cyprus in order to
be able to strenghten their ties
with her.

London born and raised,
23-year-old Nafiya Horozoglu
is currently continuing her Mas-
ters education in Media, Social
Change and Marketing at the
University of Westminister, be-
sides her professional work life
and her efforts to mobilize all
the Turkish Cypriots living all
over the UK.

Horozoglu is also the head of
the fastly growing Turkish Cyri-
ot Youth Organization - UK that
was founded a year ago in order
to formulate policies to benefit
the Turkish Cypriot youth living
in the UK and also to own and
to promote the Turkish Cypriot
culture.

“ORGANISED YOUTH COM-
MUNITY IMPROVED”

Horozoglu, organizedness of
the Turkish Cypriot youth living
in UK has increased with the
foundation of the TCYO a year

ago.
Horozoglu's comments when
asked about the works of the
TCYO follow as:

“I've always promoted the idea
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of Turkish Cypriot youth be-
ing organised since when | was
18. Last year, we founded the
TCYO UK and | am the presi-
dent of this organization. Our
mission is not to lose the third
generation of Turkish Cypriots
and gain the fourth one. Our
Turkish Cypriot youth in the UK
are going through an effective
assimilation, yet most of us are
not even aware of it. Therefore,
we need to prevent this assim-
ilation for the existance of the
Turkish Cypriots for generations
to come.

One of the biggest challange of
our time is the substance addic-
tion and bad habits. Especially
in London, there is a gang prob-
lem that hasn't been solved for
years. Crime rates are rapidly in-
creasing, and hence the reason
we invite all the Turkish Cypriots
youth to join our organization to
stay away from these bad habits

|||||
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and provide them with a sense
of belonging with various activi-
ties we organize.”

“Military service matters can
be handled at the ercan air-
pOI’t”

Horozoglu when asked about
the visits to London throughout
the year by the TRNC politi-
cians, stated that the promises
given by the Ministry of Foreign
Affairs during his visit were kept.
Young men of the Turkish Cyp-
riot community living abroad
always have been struggling in
entering to North Cyprus with
the military service issues and
continued her words as “TRNC
Deputy Prime Minister and
the Minister of Foreign Affairs,
Kudret Ozersay, visited London
in July and launched the Abroad
Turkish Cypriots Projects. Ozer-
say did promised for a Military
Office located at the airport for

this matters during this visit. As
TCYO UK, we followed this is-
sue closely, and welcomed the
outcome which now it is pos-
sible handle this cases at the
airtport. There no more will be
situations like young Turkish
Cypriot men denied departure
and sent back to Nicosia until
the situation is fixed. Instead,

| the office opened at the air-

port momentarily will conclude
these casesand provide solu-
tion rather than complication
and hustle”.

“Constractors Association’s
strong participation impressed
all of us”

Horozoglu who also took on the
duty as the coordinator of the
2. Cyprus Turkish Culture and
Arts Festival took place on 23rd
of June 2019 emphasized that
these kind of events are crucial
for the young Turkish Cypriots
living abroad to get to know
their culture.

She pointed out that Cyprus
Turkish Building Contractos As-
sociation was the only and the
strongest participation from
North Cyprus to our festival,
and briefly touched the posi-
tive effect of this participation
on the Turkish Cypriots living in
London.

Horozoglu concluded her words
as: “We felt a solidarity... Con-
stractors Associations’ presence
and attention to our festival is a
matter of pride for all of us”.
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“INSAAT DOSYALARINDA ARTIS YASANDI”
“THE INCREASE IN THE CONSTRUCTION CASES”

Kibris Tiirk insaat Miiteah-
hitleri Birligi’nin hazirladigl,
insaat sektoriine ait rakamsal
verileri iceren “Veri Bankasi
Kitapcigl” calismasi sonuc-
landi. Buna goére, 2013 - 2018
doneminde, iilke genelinde
insaat dosyasi rakamlarinda
diizenli bir artis oldugu sap-
tandi.

Kibris Tirk insaat Miteahhit-
leri Birligi her yil, KKTC insaat
sektorlinlin genel durumunu
rakamsal verilerle ortaya ko-
yabilmek amaciyla, Kayma-
kamliklar ve Belediyelerin imar
Birimlerince kayit altina alinan
insaat dosyalari verilerini har-
manlayip, tablo ve grafikler
yardimi ile “Veri Bankasi Ki-
tapcigl” hazirlamaktadir.

Kibris Tirk insaat Miteahhit-
leri Birligi'nin 2013 - 2018
dénemini kapsayan calisma-
sinda, Ulke genelinde insaat
dosyasi rakamlarinda dizenli
bir artis oldugu saptandi.

2013 yilinda 2092 adet olarak
tespit edilen insaat dosya sayi-
sinin, 2018 yilinda 2873 adet
seviyesine ulastiginin ortaya
kondugu calismada, 2013 -

2018 vyillari arasini kapsayan
donemde 14,179 adet insaat
dosyasi icin izin alinarak yerel
yonetim makamlara basvurul-
dugu belirtildi.

“Yatirmlarda Kullanim Tercih-
leri” ile “Yapi Yukseklik Tercih-
leri"nin de incelendigi calisma-
da su sonuclara varildi:
Yatirimlarda Kullanim Tercih-
leri:

- 12,804 adet ve %86,46 ora-
ninda Konut Yatirimlari,

- 1,586 adet ve %10,69 ora-
ninda Ticari Yatirimlar,

- 65 adet ve %0,42 oraninda
Turizm ve Eglence Yatirimlari,
- 9 adet ve %0,06 oraninda
Saglik Yatirimlari,

- 32 adet ve % 0,21 oraninda
Egitim Yatirimlari,

- 104 adet ve % 0,69 oraninda
Sanayi Yatirimlari,

- 14 adet ve %0.09 oraninda
Kamu Yatirimlari,

- 194 adet ve % 1,29 oraninda
Ylizme Havuzu insaaty,

Yapi Yukseklik Tercihleri:

- % 49 oraninda zemin kat se-
viyesinde insaat,

- % 34 oraninda iki kat seviye-
sinde insaat,

- % 17 oraninda Uc kat ile on
iki kat arasi seviyesinde insaat.
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Cyprus Turkish Building Con-
tractors Association conclud-
ed the “Data Bank Book”
efforts where the quantita-
tive data of the construction
industry were included and
evaluated. According to the
Data Bank Book, there has
been a steady increase in the
the construction cases all
over the country beetween
2013 and 2018.

CTBCA annually prepares a
data bank book that includes
processed and summarized
raw data showcased with ta-
bles and graphs gathered from
the District Governships’ and
Municipalities’ Zoning and
Development departments in
order to present the overall
status of the construction in-
dustry with quantitative data
from all over TRNC.

The CTBCA’s Data Bank Book
verified that there is a steady
increase in the the construc-
tion cases all over the country
beetween 2013 and 2018.

2092 were the number of con-
struction cases filed in 2013,
whereas that number was
2873 in 2018. From 2013 to

2018, 14,179 cases were filed
in total to the local authorities
for construction permits.
“Choices of Use in Invest-
ments” and “Choices of
Heights in Constructions” are
amongst the topics observed
and evaluated in this study
and the results are:

Choices of Use in Investments:
- Housing Investments:
12,804 cases (86,46%),

- Commercial Investments:
1,586 cases (10,69%),

- Tourism and Entertain-
ment Investments: 65 cases
(0,42%),

- Health Investments: 9 cases
(0,06%),

- Education Investments: 32
cases (0,21%),

- Industrial Investments: 104
cases (0,69%),

- Public Investments: 14 cases
(0.09%),

- Swimming Pool Construc-
tion: 194 cases (1,29%),
Choices of Heights in Con-
structions:

- % 49 of constructions at
ground level,

- % 34 of constructions at 2
floor level,

- % 17 of constructions be-
tween 3 and 12 floors level.



“|YI BETON PANELI” DUZENLEN

“QUALITY CONCRETE PANEL" ORGANIZED
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Kibris Tiirk insaat Miiteahhit-
leri Birligi, “hazir beton kalite
kontrolii ve denetimi” konu-
sunda devlet makamlarinca

gerceklestirilmesi  gereken
iyilestirmelere 1sik tutmasi
ve katki saglamasi amaciy-
la, 5 Nisan 2019, Cuma giinii
Merit Otel - Lefkosa'da
“iyi Beton” konulu bir pan-
el diizenledi. 9.30 - 17.00
saatleri arasinda gerceklesen
panelde yurt disindan uzman-
lar da konusmaci olarak hazir
bulundu.

Kibris Tirk insaat Miteahhit-
leri Birligi, “lyi Beton” konu-
lu panel diizenledi. 5 Nisan
2019, Cuma ginl Merit Otel
- Lefkosa'da diizenlenen pa-
nel, 9.30 - 17.00 saatleri ara-
sinda gerceklesti.

Panelin acilis konusmasini ya-
pan Kibris Tiirk insaat Miite-
ahhitleri Birligi Baskani Cafer
Gurcafer, Turkiye'de yasanan
Marmara depremini hatirlata-
rak, iyi betonun énemine vur-
gu yapt. Gulrcafer, Marmara
depreminde cok sayida can
kaybi yasanmasindaki onemli
faktorlerden biri olarak bina-
lardaki betonun dayanikli ol-
mamasini gosterdi.

Kibris'in  kuzeyinde, beton
firmalarinin iyi niyeti sayesin-
de kaliteli beton Uretildigini
anlatan Gdlrcafer, “Ama bu is
sadece iyi niyetle olmaz. Bu
konuda iyi bir sistem oturt-
mak gerekir. Hi¢ istemeyiz
ama bir glin deprem musibeti
yasaycak olursak, ‘betonu iyi
yaptigimiz icin can kaybi yasa-
madik’ demek isteriz. Biz ilgili
sivil toplum 6rglitli olarak, bu
konuda Devlet'in yetersiz kal-
dig1 noktalarda katki koymak
zorundayiz” ifadelerini kullan-
du

Gurcafer'in konusmasinin ar-
dindan, Uluslararasi  Kibris
Universitesi'nden Prof. Dr.
Tahir Celik “Hazir Beton Ure-
tim Aktiviteleri”, Orta Dogu
Teknik Universitesi'nden Prof.
Dr. Mustafalokyay “Hazir Be-
ton Uretiminde Cimentolar”,
Dogu Akdeniz Universitesi'n-
den Prof. Dr. Ozgiir Eren “Ha-
zir Beton Karisim Hesaplar”
ve Istanbul Teknik Universite-
si’'nden Prof. Dr. Hulusi Ozkul
“Hazir Beton Kalite Kontrol
Metodlar” konulu konusmala-
rint yaptilar.
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Cyprus Turkish Building Con-
tractors Association (CTB-
CA), organized “the Quality
Concrete Panel” on the 5th of
April 2019, Friday, at the Merit
Hotel Nicosia in order to shed
some light and conctribute to
the improvement efforts in the
quality control and inspection
procedures of the ready-mixed
concrete by the government.
Experts from abroad were
present at the panel that took
place between 9.30 - 17.00.

CTBCA organized “the Quality
Concrete Panel”. The event was
organized on the 5th of April
2019, Friday, at the Merit Hotel
Nicosia between 9.30 - 17.00.
The openning speech was de-
livered by Cafer Gircafer, the
president of th e CTBCA, which
focused on the importance of
a good quality concrete by re-
minding the Marmara Earth-
quake in Turkey back in 1999
to the all attendees at the pan-
el. Gircafer argued that one
of the main reasons for such a
great number of lives lost at the
this tragic Marmara Earthquake
was due to the lack of stamina
and strenght of the concrete
used.

Gircafer highlights that, in the
northern Cyprus, Concrete
Producers work on a goodwill
basis in order to provide a good
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quality concrete and his words
follow as: “.. however, this busi-
ness can not be carried out by
just the goodwill. We have to
establish a reliable system. It is
as undesirable as it can be for
all of us, but if we ever to go
through an earthquake disaster,
we would like to be in a posi-
tion where we can say ‘thanks
to our good quality concrete,
we avoided a great amount of
lives lost’. We, as the non-gov-
ernmental organizations, have
to step up to the plate and
contribute to the procedures
where the State fails to meet
the necessities”.

Following Glrcafer's speech,
Prof. Dr. Tahir Celik from Cy-
prus International University,
Prof. Dr. Mustafa Tokyay from
Middle East Technical Univer-
sity, Prof. Dr. Ozgiir Eren from
Eastern Mediterranean Univer-
sity and Prof. Dr. Hulusi Ozkul
from Istanbul Technical Univer-
sity took the stage to talk about
on the topics “Ready-Mixed
Concrete Production Activi-
ties”, “Cement in Ready-Mixed
Concrete Production”, “Ready-
Mixed Concrete Formula Cal-
culations”, and “Ready-Mixed
Concrete  Quality  Control
Methods” respectively.



'INSAAT SEKTORUNE ‘DEVELOPMENT OF
YONELIK STANDARTLARIN STANDARDS FOR

GELISTIRILMESI VE

THE CONSTRUCTION
SECTOR AND AUDIT

DENETIM MODELLEMESI wont e PROJECT
PROJESI’ TANITILDI INTRODUCED

Kibris Turk Insaat Miteahhitleri
Birligi (KTIMB), insaat alaninda
kaliteyi ylkseltmek ve insaat
alaninda yasanan gliveni zede-
leyici olaylarin tekrarlanmamasi
maksadiyla gelistirilen “insaat
Sektorine Yonelik Standartlarin
Gelistirilmesi ve Denetim Mo-
dellemesi Projesi’nin tanitimini

yapti.

Proje kapsaminda kurulan Stan-
dart Gelistirme Merkezi (STA-
GEM), denetleme talep eden
sirketleri mali, is yonetimi, mal-
zeme yonetimi, proje yénetimi,
mdisteri yonetimi ve sirdirle-
bilirlik acisindan denetleyecek,
gereken standartlari tutturan
sirketlere Kurumsal Yeterlilik
Sertifikasyonu verecek. STA-

STAGEM |

ATANBANE GELET L v e e

GEM'’e basvuru icin www.sta-
gem.org isimli bir de web portali
olusturuldu.

Lefkosa Merit Otel'de diizenle-
nen tanitim etkinligine, Basba-
kan Ersin Tatar ile Ekonomi ve
Enerji Bakani Hasan Tacoy da
katildi.

Proje, yerli danismalik sirketle-
rinden KREDO ve uluslararasi
sertifikasyon kurulusu USB is-
birligi ile gelistirildi. Proje kapsa-
minda bazi yerli insaat sirketleri
gonllli olarak denetime tabii
tutuldu.

TATAR: “KATKI KOYAN HER-
KESi TEBRiIK EDERIM”
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Ersin Tatar, tanitim etkinliginin
basinda yaptigl konusmada, pek
cok sikintilara ragmen insaat
sektorliinde risk alarak yatirim
yapilmasinin biiytk bir basari ol-
dugunu soyledi.

Calismadan dolay! katki koyan
herkesi tebrik eden Tatar, “Bu
gibi planlarla arzu edilen cag-
das ve uygar seviyeyi yakalamak
herkesin temennisidir” dedi.

TACOY: “SEKTORE KALITE VE
GUVEN GETIRECEK”

Ekonomi ve Enerji Bakani Ha-
san Tacoy, insaat sektorindn,
Uretilen tim nihai mal ve hiz-
metlerin toplami olan, Gayrisafi
Yurt ici Hasila (GSYIH) nin yiizde

K'HMB

5.9’unu olusturdugunu, bunun
daha da biytyebilmesi icin sek-
tore yonelik givenin arttirilmasi
gerektigini kaydetti.

insaat sektériiniin  arzulanan
noktada olmadigini  belirten
Tacoy, insaat sektoriinin arzula-
nan noktaya gelebilmesi icin iki
konuya dikkat edilmesi gerek-
tigini, bunlardan birinin “grey”
alandan insaat sektoriine gelen
para oldugunu ifade etti.

Tacoy, “Grey alandan gelirlerin
insaat sektoriine aktariimasi bizi
olumsuz etkileyebilir. Olumlu
gorintl verse dahi, ileride bizi
olumsuz etkileyebilecegi nokta-
lardir” dedi.

ikinci konunun ise, Kuzey Kib-
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The Turkish Cypriot Constru-
ction Contractors Association
(KTIMB) introduced the “Deve-
lopment of Standards for the
Construction Sector and Audit
Modeling Project” which was
developed in order to improve
the quality in the construction
field and to prevent the inci-
dents damaging the reliability in
the construction field. The Stan-
dard Development Center (STA-
GEM), which was established
within the scope of the project,
will audit the companies requ-
esting an audit in terms of fi-
nancial, business management,
material management, project
management, customer mana-
gement and sustainability, and
will give Corporate Competency
Certification to the companies

ris Tiirk insaat
teahhitleri Birligi

that meet the required standar-
ds. A web portal was also cre-
ated to enable applications to
STAGEM.

Prime Minister Ersin Tatar and
Economy and Energy Minister
Hasan Tacoy also participated
in the presentation event held
in Merit Hotel in Nicosia. The
project was developed in col-
laboration with KREDO, a local
consultancy company, and USB,
an international certification
body. Within the scope of the
project, some local construction
companies were subject to vo-
luntary audits.

TATAR: “lI CONGRATULATE
EVERYONE CONTRIBUTED”
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Ersin Tatar, in his speech deli-
vered at the beginning of the
presentation event, said: “Des-
pite there are many problems in
the construction sector, taking
risks and continuing to make
investments is a great success.”
Congratulating everyone who
has contributed to the study,
Tatar said, “It is everyone’s wish
to achieve the desired contem-
porary and civilized level with
such plans.”

TACOY: “QUALITY AND CON-
FIDENCE WILL BE BROUGH
TO THE SECTOR”

Economy and Energy Minister
Hasan Tacoy in his speech sta-
ted that the contribution of the
construction sector with all its

Z8 (bris Tirk insaat
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final goods and services pro-
duced throughout the system,
is 5.9 percent of the Gross Do-
mestic Product (GDP) and the
confidence in the sector should
be increased for further growth.

Stating that the construction
sector is not at the desired po-
int, Tacoy said that there are
two things which should be
considered for the construction
sector in order to bring it up to
the desired level, one of which
is the money coming from the
“gray” area to the construction
sector. Tacoy said, “Transferring
the revenues from the gray area
to the construction sector may
affect us negatively. Even if it
gives a positive image, it might
affect us negatively in the fu-




ris’in bu cografyada insanlarin
kendilerini glivende hissede-
bilecegi lilke olmasi oldugunu
kaydeden Tacoy, 6zellikle Is-
railliler icin KKTC’nin rahat bir
yerlesim noktasi oldugunun
kabullenilmesi ve planlamanin
bunlar lizerinden yapilmasi ge-
rektigini belirtti.

insaat alanini  kalkindirmak
icin standartlarin olmasinin
sart oldugunu belirten Tacoy,
standartlarin sektére hem ka-
lite hem de gliven getirecegini
kaydetti.

GURCAFER: “BU GiBi CALIS-
MALARA iHTiYAC VAR”

KTIMB Baskani Cafer Giir-
cafer ise, pek cok alanda pek
cok tespitler yapildigini ancak
sadece tespitlerle degisimin
mimkin olmadigini, ekono-
mik, cevresel ve toplumsal aci-
dan sirdirdlebilirlik icin bu-
glin tanitimi yapilan proje gibi
calismalara ihtiyac oldugunu
soyledi.

Ulkede insaat sektoriinde
strateji planinin bulunmadigi-
ni, 2008'de ABD’de konutlar-
dan kaynaklanan krizin de bir
strateji planinin olmamasindan
kaynaklandigini belirten Giir-
cafer, pek cok lkenin krizden
etkilenirken ingiltere’de konut
stratejisi oldugu icin krizden
etkilenmedigini, konut fiyatla-
rinin hic dismedigini anlatt.

“STRATEJi PLANI YOK”

Bir belediyenin bir yil icerisin-
de konut ihtiyacini belirleme-
sinin strateji planiyla alakah
oldugunu kaydeden Giircafer,
“Hep elestirildigimiz, yabanci-
lara ne kadar konut satacagiz?
Bu strateji plani ile ortaya ko-
nacak. Hedefledigimiz strateji
plani, yaptigimiz calismanin
esas temelini olusturan unsur-
lardan bir tanesidir” dedi.

Projenin diger hedefinin de,
tiketiciye glivence vermek
oldugunu kaydeden Gircafer,
“Bir Gery Rob olayi ile halen
daha aleyhimizde lobi calis-
malari yapilmaktadir.  Bulut
insaat, Herpa olayi, strekli
konusulmaktadir, bu calisma,
bunu tamamen ortadan kaldi-
racak, kayit disi faaliyetleri bu
sistemden yararlandirmayarak
zaman icerisinde ekonominin
kayit altina alinmasina yardim-
ci olacak bir calismadir” seklin-
de konustu.

Standartlasmanin da 6nemine
deginen Gircafer, “insaat sek-
tori olarak hem kendimizin
maruz kaldigi hem de Ulkemi-
zin maruz kaldigi bircok tartis-
may1 bilimsel bir temelde sona
erdirmeyi hedefliyoruz” dedi.

Etkinlikte, yurt disinda bulu-
nan Icisleri Bakani Aysegil
Kadri Baybars ile Turizm ve
Cevre Bakani Unal Ustel'in
mesajlari da okundu.

80

@

KTiMB.

ture. The second issue is that
Northern Cyprus is a country
where people can feel safe in
this geography.”

Tacoy said that especially for
Israelis, the TRNC is regarded
as a comfortable settlement
point and planning should also
be done considering them.
Stating that it is necessary to
have standards to develop the
construction area, Tacoy said
that the standards will bring
both quality and trust to the
sector.

GURCAFER: “THERE IS NEED
TO STUDIES LIKE THIS..”

The Turkish Cypriot Constru-
ction Contractors Association
President Cafer Giircafer said
that many decisions have been
made in many areas butitis not
possible to make any changes
only with the decisions, and
that studies such as this pro-
ject including precautions and
introduced for sustainability in
economic, environmental and
social terms are needed today.
Glrcafer stated that there is
no strategic plan in the cons-
truction sector in the country
and that the crisis stemming
from the housing strategy in
the USA in 2008 emerged due
to the lack of a strategic plan.

“THERE IS NO STRATEGIC
PLAN”

Noting that a municipality’s
decision on annual housing
needs is directly related to the
strategic plan, Gilrcafer said
“We always ponder about how
many houses we are suppo-
sed to sell to foreigners. This
is something to be determined
through the strategic plan. The
strategic plan we are aiming to
achieve now is one of the main
elements of our work.”

Glrcafer stated that the ot-
her aim of the project was to
provide assurance to the con-
sumer and said, “The Garry
Rob incident is still a reason
for lobbying against us. Bulut
Construction, Herpa event
is constantly being talked
about. This study is a work
that will eliminate such prob-
lems completely, prevent the
informal activities in this se-
ctor, and help to record the
informal activities or missing
economic values over time.
Referring to the importance of
standardization, Glircafer said,
“As the construction sector,
on a scientific basis, we aim to
end many discussions that our
country and we have been so
far exposed to.”

During the event, the messa-
ges of the Minister of Interior
Aysegul Kadri Baybars and the
Minister of Tourism and Envi-
ronment Unal Ustel, were also
read.



Her tiirli bina elektrik miteahhitlik
isleri, arsa parselasyon elektrik
altyapi miteahhitlik isleri temiz,
dirist ve given veren bir anlayis
icerisinde itina ile yapihr.

Adres:Ercan Kavsag - iskele Yolu, Cihangir / Lefkosa
Tel:232 50 50 - 232 51 00 Fax:232 50 52 Gsm: 0548 870 50 52 - 0533 861 44 34
E-mail: aktek01@hotmail.com
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FIRMA ISMI:

ABOHORLU INSAAT SIRKETI LIMITED

ADEMOGULLARI MIMARLIK MUHENDISLIK INSAAT STI. LIMITED

AHED CONSTRUCTION LIMITED

AHMET BAYRAKTAR CONSTRUCTION LTD.

AKFEN LTD.

AKIN DEMIRAG INSAAT SIRKETI LIMITED
AKTUNG & TUFEKGI DEVELOPMENT LIMITED

ALDEM CONSTRUCTION LTD.
ALDORA CONSTRUCTION LTD.

ALFALINE TRADING LIMITED

AL & OMER KOFALI HOMES LTD.
ALi KOFALI CONSTRUCTION LTD.
AL YIRTICI CONSTRUCTION LTD.
ALP KARDESLER INSAAT STI. LIMITED
ALPAL EMLAK VE TURIZM LTD.
ALPAY & CELAL INSAAT SIRKETI LTD.
ALPDAG INSAAT SIRKETI LIMITED.
ANiZ INSAAT STi. LTD.

ARISE TRADING LTD.

ARIFOGLU INSAAT STI. LTD.

ARS YATIRIM LIMITED

ASCON LTD.

ASFEN INSAAT VE YATIRIM LTD.
ASIN INSAAT LIMITED

ASOK PROPERTIES LIMITED
ASPOOL LIMITED

ASTA CONSTRUCTION LTD.

ATSA INSAAT LTD.

AVAG INSAAT STI. LIMITED

AVIA INSAAT LTD.

AYAPI CONSTRUCTION STi. LTD.

AYHAN KOCAOGLAN INSAAT SIRKETI LIMITED

AZiZ TUFEKGI INSAAT STi. LIMITED
BABAVURA ENTERPRISES LTD.
BALLIKAYA INSAAT STI. LTD.
BASKENT DECO DEVELOPMENT LTD.
BASPINAR CONSTRUCTION LIMITED
BASTASLAR INSAAT SIRKETI LIMITED
BEMAL CONSTRUCTION LIMITED
BERGUN INSAAT VE TICARET LIMITED
BEYLERBEYI EMLAK LIMITED

BiG NORTH STEEL HOMES LTD.
BINBIR CONSTRUCTION LIMITED
BORAL EMLAK VE INSAAT STI. LTD.
BOZALP INSAAT SIRKETI LIMITED
BOZKAYA LIMITED

BULDUKMEN TRANSPORT LIMITED
BUYUKSARI TRADING LTD.
CAMGOZLER LTD.

CAPITON CONSTRUCTION LIMITED
CEDLER CONSTRUCTION CO. LTD.
CEMAN CONSTRUCTION LIMITED
CEMEGE DEVELOPMENT LTD.

MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

ADRES: OFiS TELEFON NO:
LEFKOSA

HAMITKOY YOLU DUMLUPINAR KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 225 52 71 - 0392 228 50 31

2 SHT. ISMAIL A BUNENCI SOKAK - LEFKOSA 0392 227 59 16

KENAN EVREN CD. MUSTAFA DERELI I$ MERKEZI BLOK AKAT 2NO:1 (00 1 oc 70

GONYELI - L/ISA
HASAN RUSO SOKAK 1.0ZTEK 68/2 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA -

SHT. ERDOGAN RIFAT SOKAK AK 5 APT. 10/1-2 KUMSAL - LEFKOSA 0392 228 99 05
26 BELIG PASA SOKAK LEFKOSA 0392 227 61 61
12 BULENT ECEVIT CADDESI 9/17 - 0 HASPOLAT - LEFKOSA 0548 826 25 55
OSMAN PASA CADDESI 9/3 KOSKLUGIFTLIK - LEFKOSA 0392 229 22 82
GZT HASAN TAHSIN CD. NO:12 LEMAR YOLU ORTAKOY - LEFKOSA 0392 227 33 66

SHT. HUSEYIN CEMAL SK. OZTEK 73 APT. KAT:1 D:2 TASKINKOY - L/SA 0392 225 40 98

ESKI GUZELYURT YOLU YILMAZKOY - LEFKOSA
ESKI GUZELYURT YOLU YILMAZKOY - LEFKOSA 0392 241 20 20
56 ATATURK CADDESI YENISEHIR - LEFKOSA 0392 82132 38
ECEVIT SOKAK NO:6/B DEGIRMENLIK - LEFKOSA 8

DR. FAZIL KUGUK BULVARI BAYKAN ALPAL APT. KAT:1 DAIRE:1 LISA 0392 225 77 49
ALPAY APT.5 DAIRE:8 BUYUKAYI SOKAK GONYELI - LEFKOSA -

ECEVIT SOKAK NO:44 GONYELI -LEFKOSA 0392 2231377
2. KEMAL TOKSOY SOKAK KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 228 46 35
SHT. MUSTAFA ORHAN SOKAK NO:5 GONYELI - LEFKOSA -

20 TEMMUZ SK NO:21 ARIFOGLU 3 KAT:3 D:6 YENIKENT - GONYELI -L/SA 0392 223 79 52
GUN SOKAK NO:6 MINARELI KOY - LEFKOSA 0392 444 05 95
ALIRIZA EFENDI CADDESI NECATI HASAN BINALARI NO:13 - 14 L/SA 0392 228 85 17
SABAHATTIN KUNDAK SOKAK NO:18 TASKINKOY - LEFKOSA -

ORGANIZE SANAYi BOLGESI 7 SOKAK NO:16 LEFKOSA 0392 225 29 04
MUTLU SOKAK HAMITKOY - LEFKOSA 0392 225 46 31
ORGANIZE SANAY| BOLGESI 7 SOKAK NO:16 LEFKOSA 0392 225 29 04
2.CADDE NO:12 ALAYKOY ORGANIZE SANAY| BOLGESI - LEFKOSA 0392 235 80 07
HASIM BEY SOKAK SAVER BORAL APT. NO:13/A K.KAYMAKLI - LISA 0392 227 39 03
GAVDAR SOKAK NO:14 GONYELI - LEFKOSA -

SHT. CEMIL GELIK SOKAK AVIAAPT. NO:2 LEFKOSA 0392 227 58 52
KEMAL AKSOY CADDESI APT. 43 DAIRE 4/25 TASKINKOY - LEFKOSA 0533 877 77 47
TURNA GEGIDI SOKAK NO:19 GONYELI - LEFKOSA 0392 223 58 29
KARAMAN SOKAK NO:7 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 225 21 05
DERVIS EREL SITESI 22 - 24 SHT. MUSTAFA MEHMET SOKAK -L/SA 0392 223 74 32
SHT. MUSTAFA AHMET RUSO CADDESI 46/A LEFKOSA 0542 852 75 97
GOZDE i$ MERKEZI ORTAKOY - LEFKOSA 0548 868 06 06
LEFKOSA - MAGUSA ANAYOLU MODA BLV NO:50 MINARELIKOY - L/SA 0392 232 34 56

039224120 20

YOLCU SOKAK NO:3 YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA 0392 223 97 74
OMUR SOKAK NO:1 GONYELI LEFKOSA 0392 223 44 75
KIR SOKAK NO:8 KIRLI SANAYi BOLGESI MINARELIKOY - LEFKOSA 0392 225 23 68
SHT. AHMET BEYAZ SOKAK NO:6 KOSKLUGIFTLIK - LEFKOSA 0392227 36 73
DR. FAZIL KUGUK BULVARI NO:58 MINARELIKOY - LEFKOSA 0392 444 78 35
YONCA KAVSAGI DEMIRHAN -LEFKOSA 0392 444 10 01
13/A HASIM BEY SOKAK KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 824 56 00
63/1 MUSTAFA RUSO CADDESI KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 227 34 41
GUNGORKOQY - LEFKOSA 0392 237 2595

RESAT EBEOGLU SK HiLL PARK APT. KAT:7 DAIRE:13 KIZILBAS - L/SA 0392 229 25 55
DR. FAZIL KUGUK BULVARI IRFAN NADIR SK NO:6 HAMITKOY - LISA 0392 225 57 77

DEMAK i$ HANI NO:24 - LEFKOSA 0392 444 99 88
GAZETECI HASAN TAHSIN CADDESI KERMIYA - LEFKOSA 0392 229 03 33
YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA 0533 877 66 95

5. SOKAK TOSUNOGLU APT. KAT:2 NO:23/A ORTAKOY - LEFKOSA 0392 228 32 72
HAYDAR ALIYEV CADDESI 13/2 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 225 47 55

86| @@
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-0392227 4370

- 0392 444 50 05
- 0392 444 50 05

- 0392229 09 61

- DAHILI: 114

- 0542 856 65 84

- 0392223 14 48
- 0392 225 32 69

-0392 223 69 82

0392 444 33 44

OFiS CEP NO:

0533 8610143 - 0548 851 07 38
0542 851 25 39

0533 869 06 02 - 0533 861 14 99

0533 867 26 24 - 0548 824 48 16
0542 852 11 01 - 0533 845 61 34
0533 866 58 58 - 0548 857 14 46
0548 870 97 94

0542 856 82 50 - 0533 856 82 50
0548 856 70 63 - 0533 865 33 30

0542 857 33 45 - 0533 857 33 45 - 0548
8554953

0548 880 00 05
0548 880 00 05
0542 859 90 60 - 0533 829 67 42
0542 856 29 49
0542 853 34 09
0548 879 33 93
0533 861 36 39
0533 856 02 66
0533 853 94 52 - 0533 888 44 64
0533 851 02 52

0533 841 01 44 - 0533 862 69 93
0542 880 44 40
0533 86171 36
0548 867 27 65

0533 865 57 65 - 0533 849 29 65
0548 886 36 36
0533 884 90 00 - 0542 857 37 10
0533 877 59 04
0533 861 81 45 - 0548 854 81 45
0542 85179 59 - 0542 880 79 59
0533 863 66 37

0533 851 03 85 - 0533 861 38 95
0533 869 73 69
0533 868 75 93
0533 887 82 87
0533 885 33 53
0533 846 34 66

0542 851 14 24 - 0542 873 39 60
0533 860 83 59 - 0533 860 83 58
0533 83132 32
0533 864 18 68
0533 862 98 03
0542 872 48 98 - 0533 850 85 75
0533 877 66 95
0542 851 97 50 - 0533 873 10 40
0533 862 87 88 - 0533 863 41 74



MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

FiRMA iSMi: ADRES: OFiS TELEFON NO: OFiS CEP NO:

CEYDA CONSTRUCTION LTD. GAZIKOY - LEFKOSA 0392 236 83 29 0533 851 32 26 - 0533 865 22 12
CYPRUS ATA PROPERTIES & CONSTRUCTION LIMITED HASAN IGNECI SK BAYRAKTAR APT. D:1 KUGUKKAYMAKLI - LISA - 0548 866 31 31 - 0542 868 97 13
CYSINGS CONSTRUCTION LTD. CUMHURIYET CADDESI NO:31 BUYUKKAYMAKLI - HASPOLAT - LISA 0392 228 60 40 0533 881 29 81 - 0533 865 04 50
GAGLAR ABOHORLU LTD. RUZGARLI SOKAK NO:13 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 228 50 37 0533 863 54 14 - 0533 845 69 58
CETIN KURSAT ENGINEERING & CONSTRUCTION LIMITED 120 MEHMET AKIF CADDESI LEFKOSA 0392 228 38 60 0542 881 06 00

CIMSER TICARET LIMITED SHT. ECVET YUSUF CADDESI ASKONAK 2 APT. D:2 YENISEHIR - L/SA 0392 229 11 41 0533 860 12 13 - 0542 879 73 80
DENKO KUM GAKIL ISLETMELERI, DOZER ISLETMELERI LTD. ZAMBAK SOKAK ULUG APT. B BLOK ZEMIN KAT GONYELI - LEFKOSA 0392 223 31 07 0392 223 91 07 0533 851 15 16 - 0533 851 65 42
DENNER CONSTRUCTION LTD. SHT. MUSTAFA RUSO CADDESI CANEV DENNER BINALARI LEFKOSA 0392 228 10 41 0542 851 06 85 - 0533 838 98 73
DENZACONS DEVELOPMENT LIMITED SHT. KEMAL UNAL CD LEFKONUKLU APT. KAT:1 TASKINKOT - LISA 0392 225 58 34 0548 888 11 58

DESTEBASI CONSTRUCTION LTD. KIRLI SANAYi BOLGESI HASPOLAT - LEFKOSA 0392 365 05 84 0542 857 0011 - 0533 835 03 84
DRN INSAAT SIRKETI LTD. SHT. MUSTAFA AHMET RUSO CADDESI NO:176 LEFKOSA 03926730000- 039222357 77 (0548 832 45 82 - 0548 829 44 23
EKH YAPI LIMITED MUSTAFA KEMAL KIBRISLI CADDESI NO:7 DEMIRHAN - LEFKOSA - 0548 844 60 70

EMEK DEVELOPMENT LIMITED SHTHIKMET REZAN SOKAK NO:5 LEFKOSA 0392 227 47 67 0533 868 47 24 - 0533 880 00 79
EMEK INSAAT SIRKETI LIMITED SHTHIKMET REZAN SOKAK NO:5 LEFKOSA 0392 227 47 67 0533 868 47 24 - 0533 880 00 79
ERDAL ARABACIOGLU CONSTRUCTION LTD. DR. FAZIL KUGUK BULVARI GONYELI - LEFKOSA 0392224 0161-0392224 0162 0542 851 15 49 - 0533 850 54 70
ERHUN & EKREM CONSTRUCTION LTD. BASAK SOKAK NO:2 KIZILBAS - LEFKOSA 0548 855 54 21 - 0533 888 44 64

ERKAN TURAN INSAAT LTD. SHT. MUSTAFA YERLIOGLU SK KOSANLAR APT. NO:4 ORTAKOY - LISA0392 227 10 36 05423 888 90 00 - 0542 860 90 90
ERTUGRUL ARCHITECTURE & CONSTRUCTION LIMITED SHT. MEHMET MUSTAFA SK AL APT. ABLOK KAT:1 DAIRE:2 ORTAKOY L/SA - 0548 888 85 24

FORMAN INTERNATIONAL LIMITED 8 OMER DEPRELI SOKAK LEFKOSA 0392 228 35 88 0533 855 42 20

FURBATU INSAAT LIMITED KARTOPU SOKAK NO:11GONYELI - LEFKOSA - 0548 828 90 09 - 0533 860 81 56
GERGEK INSAAT VE MUTEAHHITLIK SIRKETI LIMITED BOLU SOKAK GERGEK 6 APT. NO:1 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 228 09 10 0542 888 05 05 - 0533 870 03 05
GERSA CONSTRUCTION LIMITED BOLU SOKAK GERGEK 6 APT. NO:1 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 228 09 10 0542 888 05 05 - 0533 870 03 05
GMH DEVELOPMENT LIMITED 11 YAVUZ KONNOLU SOKAK DAIRE:3 ORTAKOY - LEFKOSA 0392 223 35 11

GONYELI INSAAT SIRKETI LIMITED 25 B CEBECI SOKAK GUZELYURT ANAYOLU GONYELI - LEFKOSA - 0533 865 66 12 - 0533 851 92 38
GULENAY INSAAT LTD. GUN SOKAK NO:6 MINARELI KOY KIRLI SANAYIi BOLGESI - LEFKOSA 0392 233 60 12 - 0392444 0595 0533 861 61 49 - 0533 844 39 39
GULENLER TICARET LTD. BASARAN SOKAK NO:8 GONYELI - LEFKOSA 0392223 35 79 0542 852 06 05 - 0548 862 65 54
GURDAG TRADING & INDUSTRY LIMITED ATATURK CD YILDIRIM SOKAK NO:3 HASPOLAT SANAYI BLG - L/SA 0392 233 58 55 0533 884 63 55 - 0533 850 85 98
H. SAKIR LIMITED ATATURK CADDESI NO:14 GONYELI - LEFKOSA 0392 223 15 22 0542 851 41 07 - 0548 829 09 44
HABITAT CONSTRUCTION LTD. SANAYI BOLGESI 7.SOKAK NO:1 LEFKOSA 0392 225 50 94 0542 863 07 00 - 0548 854 45 79
HALIL GAGAY CONSTRUCTION LTD. SAZIYE HACI MALTIZLAR SK. GAGAY APT. ZEMIN KAT NO:2 ORTAKOY - LISA - 0542 865 72 76 - 0533 865 72 76
HAS - ER DESIGN LTD. SHT. HUSEYIN AMCA CADDESI NO:57 GONYELI - LEFKOSA 0533 834 34 14 - 0542 882 34 14

HASAN EVLIYAOGULLARI INSAAT STI. LTD. ATATURK CADDESI NO:158 GONYELI - LEFKOSA 0392 223 42 51 0533 8615108

HASAN KARPAZLI INSAAT LIMITED OZKER 0ZGUR CADDESI KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 227 77 64 533 829 77 64

HEBO YAPI SANAYI VE TICARET STI. LTD. HEBO SOKAK NO: 2 DEMIRHAN - LEFKOSA 0392232 3107 533 875 44 53 - 0533 865 97 05
HUSEYIN AYAZ TiC. STI. LTD. HASAN NIHAT APT. UFTU ZIYA SOK. NO:25 - LEFKOSA 0533 822 59 60

HUSEYIN KARASU CONSTRUCTION LTD. SHT. KEMAL UNAL SOKAK NO:122/A TASKINKOY - LEFKOSA 0392 815 03 24 0533 839 74 74 - 0533 834 76 15
ICONES DESIGN LIMITED MUSTAFAAHMET RUSO CD. CEVAT BEY SOKAK NO:1 KAT-2 L/SA 0392 228 22 16 0533 862 43 20 - 0533 862 61 56
iBRAHIM NECIPOGLU MUTEAHHITLIK SHT. MUSAFA RUSO CAD. NO:26 K. KAYMAKLI - LRFKOSA 0392 227 93 83 0542 855 54 22

ILCAN ALTYAPI INSAAT STI. LIMITED ZEYTINLI SOKAK NO:8 GONYELI - LEFKOSA 8 0548 844 60 56 - 533 839 09 14
ILKIM GALISKAN CONSTRUCTION LIMITED KARANFIL SOKAK NO:1 LEFKOSA - 0548 840 80 80 - 0533 851 13 43
IMKAN DEVELOPMENT LTD. ERDOGAN SONSAL SK TURKSAN APT. NO:8 D-5 TASKINKOY - LISA 0392 228 08 76 0548 862 44 70 - 0548 859 05 70
IRFAN GOGEN INSAAT VE EMLAK SIRKETI LIMITED GUNAYDIN SOKAK NO:1 YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA 0392 228 38 32 0548 866 31 31 - 0542 850 43 06
ISKELE PETROL ISTASYONU LTD. NO: 10 ALI EKREM SOKAK KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392227 04 84 0533 861 22 80 - 0542 852 22 80
ISMAIL OZEMEK INSAAT STI. LTD. KISLA SOKAK NO:9 YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA - 0533 86139 10

[ZHAKOGLU INSAAT KOLLEKTIF SIRKETI SHT. MUSTAFA YUSUF HACI SK GCOMUNOGLU APT. 7/A YENISEHIR - L/SA 0392 228 48 04 0533 852 75 94 - 0533 868 93 91
JANET & JANEM CONSTRUCTION SIRKETI LIMITED 7/2 DINAR SOKAK KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 228 43 85 533 831 09 87 - 0533 840 51 00
KAGKAR INSAAT LIMITED HASAN IGNECI SOKAK AYKAR APT. D:3 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0533 850 52 95 0533 850 52 95 - 0548 866 31 31
KAHVECI LTD. KIRLI SANAYi BOLGESI GUN SOKAK HASPOLAT - LEFKOSA 0392 233 57 94 0533 841 22 22 - 0542 880 78 70
KAMTEK LIMITED HASPOLAT SANAYi BOLGESI LEFKOSA 0392 444 07 07 0533 850 85 04 - 0533 875 91 59
KARALIM & CO. LIMITED ORGANIZE SANAYI BOLGESI 16.SK. NO:40 - 533880 00 75

KAYAS CONSTRUCTION LIMITED SALIH MECIT SOKAK UYGUR APT. KAT:3 NO:5 LEFKOSA 0392 228 3119 0533 857 77 92 - 0533 860 81 26
KAYDEM INSAAT VE YAP! ISLERI LTD. SHT. ERDOGAN YILDIZ SOKAK NO:14/7 KIZILAY - LEFKOSA 0548 852 29 05

KEMAL AKTUNG INSAAT LTD. 24, CUMHURIYET SOKAK YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA 0392 223 77 80 0533 861 20 41 - 0542 851 98 23
KEMAL KAVAZ TIiC.LTD. SHT.MUSTAFA YUSUF HACI SOK.NO:2 YENISEHIR - LEFKOSA 0392 228 8066 0533 860 40 07

KERPIG LTD. ASKONAK APT K:5 D:15 DEREBOYU - LEFKOSA 8 0533 861 67 77 - 0533 864 07 77

KTiMB
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FIRMA isMi:

KEYSTONE CONSTRUCTION LTD.

KIBRIS TURK ASFALT URETICILERI BIRLIGI STI. LTD.
KIZIL INSAAT LTD.

KISAT LIMITED

KOMBOS CONSTRUCTION LIMITED

KORCEM INSAAT STI. LIMITED

KORMAN CONSTRUCTION LIMITED

KOYUNCU TICARET LIMITED

KOPRU INSAAT SIRKETI LIMITED

KOSEZADE CONSTRUCTION LTD

KRIERA CONSTRUCTION STi. LTD.
KURUCUOGLU YATIRIM LIMITED

LEVENT INSAAT SIRKETI LIMITED

LEVENT YAPI LTD.

LORD INSAAT LIMITED

MARKON INSAAT LIMITED

MATRIKS INSAAT SANAYI VE TICARET STI. LTD.
MEHMET ALI REFIKOGULLARI MAR CONSTRUCTION
MEHMET PEHLIVANOGLU INSAAT SIRKETI LIMITED
MEHMETGIK DEVELOPMENT STI. LTD.

MEMPLUS CONSTRICTION STI. LTD.

MENTES AYTAG YAPI INSAAT LTD.

MESAN DEVELOPMENT SIRKETI LIMITED

MESAN INSAAT STI. LIMITED

MILGEM MUHENDISLIK VE INSAAT SANAYI LIMITED
MRB INSAAT LIMITED

MUAMMER ARI VE OGULLARI INSAAT
MULLAAHMET TRADING & DEVELOPMENT LIMITED
MUSA TAMAKAN CONSTRUCTION LIMITED
MUSTAFA CANDEMIR CONSTRUCTION LTD.
MUSTAFA EVLIYA INSAAT SIRKETI LIMITED
MUSTAFA HACI ALI EMLAK SIRKETI LIMITED
MUSTAFA ILHAN CONSTRUCTION LTD.

MUSTAFA TAHSIN CONSTRUCTION LTD.
MUSTAFA TUTAR INSAAT STI. LTD.

MUDUROGLU LTD.

NAZLI KARDESLER CONSTRUCTION LTD.
NECATI HASAN GUNEY CONSTRUCTION LIMITED
NETKON CONSTRUCTION LIMITED

NEW CLOUDS LIMITED

NOVOLOOK CONSTRUCTION LTD.

NURETTIN SEHITOGLU CONSTRUCTION LTD
OKUT INSAAT LIMITED

OLYMPOS CONSTRUCTION LTD.

ONMET CONSTRUCTION LTD.

0S - HAINSAAT SIRKETI LIMITED

0S DESIGN LTD.

OSMAN EFE

OSMAN HACET TICARET STi. LTD.

OSMANOGLU INSAAT LIMITED

OKSUZOGULLARI CONSTRUCTION LTD.

OMER EBEDENOLMEZ VE OGULLARI iINSAAT MUTEAHITLIK LTD.

OYPAS YATIRIM - TOPLUKONUT - PAZARLAMA LIMITED
(OZ - PA CONSTRUCTION AND DESIGN LIMITED

MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

ADRES:

NO:83 OKULLAR YOLU KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 228 68 21
HASPOLAT GEMBERI HASPOLAT - LEFKOSA 0392 233 55 00
SULHI GARAN SOK.K KAYMAKLI DIS KAPI NO 14 - LEFKOSA -
OGRETMENLER CD. OGRETMENLER APT. KERMIYA - ORTAKOY L/SA -

ORGANIZE SANAYi BOLGESI LEFKOSA 0392 225 34 12
SAHA KONUTLARI SOKAK NO:23 MINARELIKQY - LEFKOSA 0548 885 48 15
100 BEDREDDIN DEMIREL CADDESI KAT:3 LEFKOSA 0392 228 63 20
GAZETECI HSAN TAHSIN CADDESI HACIALI APT. F/79 KERMIYA - LISA -

POLEN APARTMANI DAIRE 2 BELEDIYE BULVARI GONYELI - L/SA 0542 850 40 27

SHT. MUSTAFA RUSO CADDESI NO:73 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 227 16 61
ALADAG SOKAK YAPIM Il APT. 3/5 KUGUKKAYMAKI - LEFKOSA -
SHT. AL HASIP SOKAK OZ APT. DUKKAN: 2 - 3 ORTAKQY - LEFKOSA 0392 223 75 40

SHT. TEKIN YUZBASI TEKIN YURDABAK GOGMENKOY - LEFKOSA 0392 673 00 00
SHT. MUSTAFAA. RUSO CADDESI NO:176 LEFKOSA 0392 673 00 00
ATATURK CADDESI GONYELI - LEFKOSA 0392223 19 16
GONYELI] PETUNYA SOKAK LEVENT 6/5 LEFKOSA -

20 PENGIZADE SOKAK MAHMUT PASA MAHALLESI 0542 860 16 10
BEKIR SEFKI NACI SOKAK NO:2 GONYELI - LEFKOSA 0392 223 79 66
ATATURK CADDESI OZTEK 6 APT. OFiS:1 LEFKOSA 0392 227 60 37
33 KURTBABA SOKAK VEYSI IS HANI LEFKOSA 0392 227 86 32
SHT. AHMET AYDIN SOKAK MERTCAN APT.5 D:8 YENISEHIR - L/SA 0392 228 72 23
SEHITLER CADDESI NO:17 AALAYKOY - LEFKOSA 0542 857 30 00
25.SHT. ASTEGMEN IDRIS DOGAN SOKAK GELIBOLU - LEFKOSA 0392 228 68 01
25.SHT. ASTEGMEN IDRIS DOGAN SOKAK GELIBOLU - LEFKOSA 0392 228 68 01
KARACAOGLAN SOKAK LAL SITE:4 D:3 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA -

NERGIS SOKAK NO:15 YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA -

TEKGUG SOKAK NO:11 DEMIRHAN - LEFKOSA 0392 232 30 80
SOGUTORE SOKAK NO:14 KAT:3 DUMLUPINAR - LEFKOSA 0533 860 10 94
TURNA GEGIDI SOKAK ORTA BOLGE GONYELI NO:4 DAIRE:1 LISA 0392 223 60 25
22 ATATURK CADDESI YENISEHIR - LEFKOSA 0392 228 02 27
ASIKLAR TEPESI NO:2 GONYELI LEFKOSA 0392 224 03 15
KIZILAY SOKAK NO:1 YENISEHIR - LEFKOSA 0392 227 78 24

CETIN BASAR SOKAK NO:34 TASKINKOY - LEFKOSA 0392 22571 06
NECATI TASKIN SOKAK NO:3 YENIKENT / GONYELI - LEFKOSA 0533 851 44 84
KIZKULES] SOKAK ALDORA SITESI BLOK:1/ 2 D HAMITKOY - LEFKOSA0392 330 43 33
ORTAKQY - LEFKOSA 0392 227 21 12
EVREN PASA CD MUSTAFA DERELI i$ MERKEZI B BLOK GONYELI - L/SA 0392 223 99 26

ALIRIZA EFENDI CADDES] KAT:A NO:13 - 14 ORTAKOY - LEFKOSA 0533 832 88 66
1A OSMAN PASA CADDESI LEFKOSA 0392 228 55 21
ORGANIZE SANAY| BOLGESI 26. SOKAK NO:8 LEFKOSA 0392229 01 01
OSMAN PASA CD HACIALI APT:3 BLOK D - 5 KOSKLUCIFTLIK - L/SA 0533 863 94 21
SHT.MEHMET ERAY CAD. NO:36 MINARELIKOY-LEFKOSA .

9. SHT. OSMAN YUSUF SOKAK YENISEHIR - LEFKOSA 0392 228 65 05
DINAR SOKAK AKNAR APT. NO:2 LEFKOSA 0392 228 64 29

POLEN PLAZAAPT. 19/2 BELEDIYE BULVARI YENIKENT - GONYELI L/SA 0392 223 86 02

SENER ENVER SOKAK 30/A YENISEHIR - LEFKOSA 0392 228 26 43
9 EYLUL SOKAK KASAPOGLU APT. D:1/8 LEFKOSA -
196 TANZIMAT SOKAKA LEFKOSA 0392 227 23 57

DR FAZIL KUGUK BLV DIN SITESI KARSISI HACET APT. HAMITKOY - LISA 0533 864 60 19
BELEDIYE BLV SK HASAN MURAT BINASI KAT:1 NO:1 YENIKENT- L/SA 0533 840 80 85
KISLA SOKAK NO:9-B YENIKENT - GONYELI - LEFKOSA 0542 863 7117
GAZi MUSTAFA CAHIT CAD.NO:94 GONYELI - LEFKOSA :
10.S0KAK ORGNIZE SANAYi BOLGESI - LEFKOSA 0392 227 78 70
DENEY SOKAK NO:6 KIZILAY - LEFKOSA =
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OFiS TELEFON NO:

-039222544 73
- 0533 875 58 54
- DAHILI:23

-0392 223 57 77

- 0392 225 81 50

- 0392 228 65 25

-0392 228 0118

- 0542 850 36 59
- 0392 228 55 34

- 0392 228 02 56

OFiS CEP NO:

0533 861 81 24 - 0533 868 81 80
0533 840 09 69 - 0533 841 61 91
0533 863 34 89 - 0533 867 01 32
0542 85178 10

0533 825 04 11 - 0533 875 47 65

0533 860 43 20
0542 852 93 90 - 0542 873 66 30
0533 860 14 07
0542 853 54 74 - 0542 863 91 05
0542 873 52 15
0533 877 63 33
0548 829 44 23 - 0533 838 88 80
0548 870 06 66
0533 851 02 53 - 0533 851 19 92
0533 825 22 22 - 0533 825 32 32
0542 860 16 10
0542 851 03 30 - 0533 856 92 12
0542 851 87 20 - 0533 845 73 53
0542 851 53 50 - 0542 873 20 13

0533 833 49 48 - 0542 857 30 00
0548 864 89 44
0548 864 89 44
0533 865 05 14
0533 862 75 03
0542 851 42 91 - 0542 850 68 46
0533 860 10 94
0533 861 86 35 - 0533 844 78 32
0533 860 07 60 - 0533 860 07 90
0533 852 51 07 - 0533 851 39 54
0542 851 16 55 - 0542 854 63 70
0542 856 28 10 - 0533 834 69 03

0548 859 20 39 - 0548 820 77 45

0533 861 79 66 - 0542 861 79 66
0533 841 01 44 - 0542 873 66 30
0548 835 70 89

0542 861 44 44 - 0533 869 99 86

0548 834 38 84
0533 860 39 55 - 0533 862 62 57
0542 851 11 82 - 0533 834 01 58
0542 851 14 75 - 0542 873 55 29
0548 866 31 31 - 0533 870 47 50
0542 887 92 32

0533 864 60 19 - 0533 888 44 64
0533 840 80 85 - 0533 856 20 85

0533 869 38 84 - 0533 833 24 24
0542 857 47 71
0542 851 23 93



FIRMA isMi:

OZKAN PARALIK ISLETMELERI LIMITED
OZMERHAN CONSTRUCTION LIMITED
Ozs0Y LIMITED

OZTEK LTD.

PAYE INSAAT LIMITED

PLASTUBE LIMITED

REBA CONSTRUCTION LIMITED

REHA INSAAT STI. LTD.

REP - COM TRADING LTD.

ROMA YAPI LIMITED

RUZGAR ASIL ADISANLI CONSTRUCTION LTD.
SADIK GARDIYANOGLU CONSTRUCTION LTD.
SALIH KOROGLU CONSTRUCTION STI. LTD.
SAMI KARASALIH INSAAT MUTEAHHITLERI LTD.
SANVERLER ENTERPRISES LTD.
SCATRADING LIMITED

SEDAS INSAAT SIRKETI LIMITED

SELBA TRADING LIMITED

SEMERLI TICARET STi. LTD.

SERCEM ASFALT LTD.

SERMUS TICARET STi. LIMITED

SERPAN INSAAT SIRKETI LTD.

SERTOGLU INSAAT SIRKETI LIMITED
SITKIOGULLARI CONSTRUCTION LIMITED
SICIMOGLU INVESTMENT LTD.

SIMAN CONSTRUCTION & DEVELOPMENT CO. LTD.

SKYLAP INSAAT MUTEAHHITLIGI LIMITED
SOYER KOLOZALI INSAAT SIRKETI LIMITED
SOYLEMEZ INSAAT LIMITED

STEEL & STONE CONSTRUCTION LIMITED
SULEYMAN AKNAR INSAAT STI. LTD.
SUTGUOGLU LIMITED

SAHLAR INSAAT LTD.

SAKIR - KEMAL - SERKAN ENTERPRISES LTD.
SENOL GULTEKIN INSAAT STI. LTD.

SENOL OZILGAZ INSAAT SIRKETI LIMITED
TANDOGAN CONSTRUCTION & YAPI LIMITED
TARMAC ASFALT BETON INSAAT LIMITED
TEKNO DESIGN CONSTRUCTION LTD.
TELZA CONSTRUCTION LTD.

TEMEL LIMITED

TIKPEARL CONSTRUCTION LTD.

TOLORAY INSAAT LIMITED

TOSUN ARSA PARSEL VE ALTYAP! iSLERI LIMITED
TOSUNOGLU INSAAT SIRKETI LIMITED
TRUE WAY CONSTRUCTION LTD.

TUFEKGI LIMITED

TUFEKGIOGLU CONSTRUCTION LIMITED
VEDAT ERTUNGU

VIPERA INSAAT STI. LTD.

WHITE STONE CONSTRUCTION LTD.

WIDE CITY CONSTRUCTION & DEVELOPMENT LTD.

YAGIZ INSAAT LIMITED
YAKUTTAS CONSTRUCTION LTD.

MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

ADRES:

SHT. MUSTAFA RUSO CADDESI 714 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA

ATATURK CADDESI NO:76 YENISEHIR - LEFKOSA
ATATURK CADDESI OZSOY APT. LEFKOSA
YENISEHIR - LEFKOSA

SHT. AKMET AYDIN SOKAK NO:12 YENISEHIR - LEFKOSA

HASPOLAT SANAYi BOLGESI - LEFKOSA

26/4 CANDEMIR 7 APT. ATATURK CADDES YENISEHIR - LEFKOSA
OSMAN PASA CADDESI 29/B KOSKLUGIFTLIK - LEFKOSA

OFiS TELEFON NO:
0392 225 28 11 - 0392 225 28 12
0392 227 85 96 - 0392 444 20 12
0392 227 34 09 - 0392 227 14 09
0392 228 33 03
0392 229 09 50
0392 227 96 70
0392 223 17 75

DR. FAZIL KUGUK BLV GONYELI - GUZELYURT ANAYOLU UZERI L/SA 0392 224 01 61

DEDE ISMAIL SOKAK BASAK APT. NO:1 LEFKOSA

81/A ISMAIL BEYOGLU CADDES! KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA

0533 868 27 70

SHT. IBRAHIM RAMADAN SOKAK GARDIYANOGLU APT. NO: 30/B L/SA 0392 228 90 85

KIRLI SANAY] BOLGESI HASPOLAT KAHRAMANLAR CADDESI L/SA

AKKAYA SOKAK NO:15 D:2 GONYELI - LEFKOSA
77 BEDREDDIN DEMIREL CADDESI LEFKOSA

143 BEDREDDIN DEMIREL CADDES] KUMSAL - LEFKOSA
GOCMENKOY STARK RESIDENCE DAIRE D ZEMIN KAT - LEFKOSA

OZLEM SOKAK NO:13 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA

0392 233 59 39
0392 228 44 57 - 0392 227 77 70
0533 865 56 81
0392 228 95 05
0392 444 25 26

NURULLAH ATAG SK MEHMET AHMET KUGUK APT. DUK. NO:1 K.GIFTLIK 0533 864 07 11
GUNDUZ TEZEL SOKAK NO:17 KOSKLUGIFTLIK - LEFKOSA 0392 444 07 17
GUZELYURT ANAYOLU UZERi ALAYKOY KAVSAGI - LEFKOSA
12. GELINCIK SOKAK KIZILBAS - LEFKOSA -
BOLU SOKK NO: 4 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA -

SHT. ARIF MEHMET AL SOKAK NO:4 KIZILAY - LEFKOSA 0392 227 7212
DR. FAZIL KUGUK BULVARI ALPET YANI NO:2 LEFKOSA 0392 2255113
OSMANPASA CADDES] SEMSI KAZIM APT, LEFKOSA 0392 229 08 61
DORT YOL KAVSAGI GONYELI - LEFKOSA 0392 223 19 06

ATATURK CADDESI NO 242 GONYELI - LEFKOSA -

HASPOLAT SANAYi BOLGESI ATATURK CD SALHANE KARSISIL/SA 0392 227 01 50
AS KONAK 2 APT. K - 1D - 2 SHT. ECVET YUSUF CD. YENISEHIR - LISA 0392 227 77 48
AKNAR APT. NO:2 KUGUKKAYMAKLI YUSUF KAPTAN SOKAK L/SA 0392 228 64 29

HAMIYKOY YOLU NO:27 KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392 225 69 11
MARTI SOKAK NO: 14 GONYELI - LEFKOSA -
CENGIZ TOPEL SOKAK SAKIR APT. NO:3 GONYELI - LEFKOSA 0392 223 60 90

SHT. ECVET YUSUF CADDESI NO:18 KAT:1 DAIRE:1 YENISEHIR - L/SA 0392 227 07 77
SHT. HUSEYIN TOPAL SK SENOL 7 APT. 7 DAIRE:1 ORTAKOY - LISA 0392 228 20 08
CUMHURIYET CADDESI NO:31 BUYUKKAYMAKLI - HASPOLAT - LISA -

KIRLI SANAY] BOLGESI HASPOLAT - LEFKOSA

SHT. NIZAMETTIN AYDIN SOKAK NO:3 ORTAKQY - LEFKOSA
SHT. MUSTAFA RUSO CD GOLAK APT. NO: 6 KAT: 3 KKAYMAKLI - L/SA 0392 227 49 61
111 BEDREDDIN DEMIREL CADDESI LEFKOSA 0392 228 3114

ECEVIT SOKAK CEMSA VILLALARI 12/2 GONYELI - LEFKOSA 0548 837 08 88
ORGANIZE SANAY| BOLGESI 8. CADDES! - LEFKOSA -

KUGULU NO:27 A GONYELI CEMBERI - LEFKOSA 0392223 10 88
AHMET AYDIN SOKAK NO: 12 YENISEHIR - LEFKOSA 0392 225 39 07

ATATURK CADDESI CANDEMIR 7 APT. NO: 26 D: 8 YENISEHIR - LISA 0392 228 02 27

HASPOLAT KAVSAG - LEFKOSA 0392 233 55 00
20 ATATURK CADDESI YENISEHIR - LEFKOSA 0392 228 59 60
8 SHT. BULENT HUSEYIN SOKAK KUGUKKAYMAKLI - LEFKOSA 0392228 16 78

97. MEHMET AKIF CADDESI DEREBOYU - LEFKOSA 0392 227 01 50
BAHCELIEVLER MAHALLES] RECEP SK NO: 31 DEGIRMENLIK - LISA 0542 851 13 33
SABRI KAZMAOGLU SOKAK NO: 10 KOSKLUGIFTLIK - LEFKOSA 0392 227 73 91
26. SOKAK YENI SANAYi BOLGESI - LEFKOSA 0392 225 30 01
YAPRAK SOK. NO:6 K.KAYMAKLI LEFKOSA =
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0392 223 46 84 - 0392 223 49 81

- DAHILI: 5

0392 233 59 63 - 0392 223 10 88
0392 227 75 43 - 0392 227 31 01

OFiS CEP NO:

0533 860 04 16 - 0533 869 67 20
0533 863 30 00 - 0548 840 67 35
0542 854 10 53 - 0542 878 06 66
0533 868 27 99 - 0533 833 63 89
0533 873 10 40
0542 852 42 46 - 0542 855 44 55
0542 872 34 69 - 0542 852 23 42
0533 866 33 99 - 0542 881 28 27
0533 850 54 70 - 0533 850 23 40
0533 846 91 16
0533 840 09 69 - 0533 831 44 11
0533 867 00 08 - 0548 873 44 11
0548 888 88 67 - 0533 857 79 35
0542 859 88 77 - 0533 859 88 77
0542 85177 38
0533 864 28 01 - 0533 837 58 58
0533 865 08 58 - 0533 836 08 09
0533 865 25 26 - 0533 864 54 99
0548 833 07 17
0533 861 22 41 - 0533 869 04 96
0533 869 21 98
0542 861 16 84 - 0542 851 16 84
0542 851 99 37 - 0533 861 99 37
0542 851 33 88 - 0542 873 66 30
0533 835 35 30
0542 855 50 27 - 0533 851 83 56
0533 861 35 00
0542 857 71 37
0533 860 12 13 - 0533 887 00 15
0542 851 11 82 - 0533 834 01 58
0542 851 28 09 - 0533 864 60 19
0542 854 38 11 - 0533 877 01 36
0548 851 47 58
0533 869 07 08
0542 851 12 39 - 0548 863 64 61
0533 889 09 49
0533 830 66 88 - 0533 867 51 63
0542 851 16 69 - 0542 863 59 00
0533 867 00 03 - 0533 851 08 39
0542 852 76 56 - 0542 882 78 98
0548 837 08 88 - 0533 867 18 96
0548 822 20 00
0533 867 51 66
0533 869 59 69 - 0542 881 02 02
0533 860 07 90 - 0542 881 10 00
0533 869 09 22 - 0548 844 60 56
0542 85179 27
0542 852 62 35
0533 863 41 07 - 0542 863 45 85

0533 882 80 80 - 0533 870 96 86
0533 850 59 01
0542 857 69 48



MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

FiRMA iSMi: ADRES: OFiS TELEFON NO: OFiS CEP NO:

YAPICI INSAAT STI. LIMITED 94 BEDRETTIN DEMIREL CADDESI LEFKOSA 0392 228 55 79 0542 851 83 38 - 0542 880 40 23

YAPIM INSAAT MUTEAHHITLIK LIMITED $HT. ECVET YUSUF CADDESI NO: 44/D YENISEHIR - LEFKOSA 0392 229 27 45- 0392444 20 44 0533 840 49 50 - 0548 855 49 53

YEDI KONUT INSAAT LTD. 12. SOKAK NO: 10 AKSU APT. STUDYO: 1 ORTAKOY - LEFKOSA - 0533 866 60 98

YUNUS ALAGAM INSAAT TICARET LIMITED GULGIGEK SOKAK MESAN EVLERI NO:6 HAMITKOY - LEFKOSA - 0548 855 04 96

ZAGROS DEVELOPMENT & CONSTRUCTION LTD. MUZAFFER PASA MEYDANI HACI ALI APT. DUK. NO: 8 K.GIFTLIK - L/SA0533 836 11 00 0533 860 4191 - 0533 842 97 60
GIRNE

A&D CONSTRUCTION LIMITED DURSUN OZSARAG SOKAK NO: 19 GIRNE 0392 650 50 40 0533 861 77 00 - 0533 861 27 78

A.RM. CONSTRUCTION LTD. LALE SOKAK OZYALGIN 67 APT. DAIRE:3 - GIRNE - 0533 877 32 95 - 0533 877 32 95

ADIL CONSTRUCTION LIMITED 69 NAMIK KEMAL CADDESI GIRNE 0392 816 05 18 0542 85132 14

AKANSU KARDESLER LTD. ANKARA CADDESI 41/A ALSANCAK - GIRNE 0392 225 31 12 0533 851 40 41 - 0548 851 40 41

AKARDAG YAPI MUTEAHHITLIGI LIMITED KURTULUS CADDESI NO:24 3. KAT DAIRE:3 - GIRNE - 0533 864 38 84

AKEVLER CONSTRUCTION LIMITED ORHAN BARUT SOKAK NO: 26 GIRNE - 0542 888 67 71 - 0533 848 27 12

AKSIM INSAAT LTD. SHT. NAHIK HASAN SOKAK SELIN PARK C BLOK KAT:1 DAIRE:3 GIRNE - 0533 821 80 00

AKSUT INSAAT STI. LTD. UGUR MUMCU CADDESI DUKKAN:4 KARAKUM - GIRNE - 053386104 95

AKTOR PROJE INSAAT SANAY] VE TICARET STI. LTD. ZIYARIZKI CADDESI NO: 95 GIRNE 0392 229 09 50 0542 851 06 59

ALCONS CONSTRUCTION LTD. LALE SOKAK NO:5 LAPTA - GIRNE 0533 87545 77 0533 826 89 15

ALTINOR INSAAT $TI. LTD. ZIYARIZKI CADDESI NO: 16 GIRNE 0392 650 30 00 - DAHILI: 7070 0533 862 04 67 - 0533 864 74 66

ANADOLU INSAAT TURIZM LIMITED MUCAHITLER CADDESI AYISIGI EVLERI A2 GIRNE 0392 815 88 46 0533 868 59 85

AR - OK CONSTRUCTION LIMITED SEMIH SANCAR CD. HUSEYIN KARANTINACI IS MERKEZI KAT:2 GINE 0392 815 65 57 0533 855 26 26 - 0533 837 91 91

ARDEM DEVELOPMENT LIMITED SHT. OZDEMIR APT. 20/3 NACI TALAT CADDESI GIRNE 0533 870 70 30 0533 870 70 30 - 0533 850 30 70

ARGETA CONSTRUCTION & DEVELOPMENT CO. LTD. KURTULUS MEVKI BEYLERBEYI KAVSAGI EMEK APT. DUK: 6 GIRNE 0392 815 05 73 0533 862 99 88 - 0533 86804 39

ARKATECH CONSTRUCTION LTD. MUSTAFA GAGTAY CADDESI NO:41 - GIRNE 0392 815 48 68 0542 888 2277 - 0533 834 74 74

ARPALIKLI ALTYAPI VE INSAAT LTD. BOGAZ TAS KIRMA TESISLER| BOGAZKOY - GIRNE 0392 234 67 96 0533 868 44 03 - 0533 868 44 04

ARTSAN DEVELOPMENT LTD. NACI TALAT CADDESI $HT. OZDEMIR APT. 20/3 GIRNE - 0533 870 70 30 - 0542 850 30 70

AS - DA DIZAYN VE DEKORASYON SIRKETI LTD. ECEVIT CADDESI NO:76 GIRNE 0392 81555 22 0533 861 33 87 - 0533 868 46 03

ASAN NAKLIYAT KAMYON VE DOZER SIRKETI LIMITED KARAOGLANOGLU SANAYi BOLGESI GIRNE 03928222177 0533 870 77 40 - 0533 826 89 31

ATASER INSAT NAKLIYAT LTD. ALSANCAK KARAOGLANOGLU CADDESI ATASER - 2 NO:1 GIRNE 03928213328 - 03928213329 0542 888 67 71 - 0542 851 27 49

AVRASYA CONSTRUCTION LTD. YUKARI GIRNE MAHALLESI, SELIM SOKAK NO:11 - GIRNE 0392 815 20 80

AXTRATURIZM VE YAPI MALZEMELERI SIRKETI LIMITED SHT. MEHMET MUSTAFA SK OZYALGIN CENTRIUM C BLOK 171/1 GINE0392 444 44 54 -

BERA CONSTRUCTION LTD. BESPARMAKLAR CADDESI NO:137/6 GATALKOY - GIRNE - 548 8211111 - 548 855 24 25

BESTLINE CONSTRUCTION LTD. ZEYTINLIK SOSYAL KONUTLARI KARSISI DUKKAN NO: 59/A GIRNE 0392 816 03 71 0533 869 21 63 - 0533 833 01 61

BIGENTURK CONSTRUCTION LTD. ATATATURK MEYDANI DUKKAN: 1 OZANKOY - GIRNE 0392 815 06 20 0542 853 64 66

BLUE CRYSTAL CONSTRUCTION AND ENGINEERING LTD. KURTULUS CADDESI 19/A GIRNE 0392 81594 84 0533 861 89 42 - 0542 888 67 71

BLUE SKY CONSTRUCTION LIMITED ECEVIT CADDESI NO:5 GIRNE 0392 650 04 55 0533 862 94 64 - 0533 826 22 95

BOGAZIGI INSAAT VE YATIRIM LTD. OZDEMIR OZOCAK SOKAK HIS APT. D:13 GIRNE 0548 866 72 09

BORAY DEVELOPMENTS LIMITED 5 TERKAN PLAZA KARAOGLANOGLU CADDESI GIRNE 03928222919-03928222720 0533 864 44 70 - 0533 860 58 57

CAASKA TURIZM LTD. DENIZ SOKAK NO:37 GATALKOY - GIRNE - 0533 850 61 21 - 0533 822 51 51

CANILKAN INSAAT LTD. POLATLI SOKAK ALDEM APT. NO: 2 GIRNE 0392 815 36 68 0542 856 70 89 - 0542 853 56 24

CARRINGTON & MERIT EMLAK ALIM - SATIM INSAAT STI. LTD. NERGIS SOKAK NO:6 KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392 227 1248 0533 830 55 55

CARRINGTON TRADING LTD. 6 NERGIS SOKAK KAROGLANOGLU - GIRNE - 2323826091 73100533830 56,55 - 0533

CENNETOGLU & SONS TRADING LTD. 67 KARAOGLANOGLU CADDESI NO: 2 YESILTEPE - GIRNE 0533 862 33 00 0533 887 68 88

CRAFTED YAPI LTD. BAHAR SOKAK NO:16 GIRNE - 0533 852 19 05 - 0533 869 00 01

CYPRUS PLANT LTD. OZ - EN PLAZA OFIS NO: 1 - 2 KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392822 3160-03928223135 0533840 02 01 - 0533 886 04 44

CYPRUS POOLS LTD. METE ADANIR CADDESI CYPRUS POOLS APT. NO: 28/A GIRNE 0392815 1545-0392816 1139 053386100 08 - 0533 86100 17

CYSKY CONSTRUCTION & DEVELOPMENT LTD. HZ. OMER CADDESI 4915 KARAKUM - GIRNE 0392 815 15 69 0548 877 00 47

CAGYAP INSAAT STI. LTD. SHT. SONAY OZDAYI SOKAK GAG IS MERKEZI A9 BOGAZKOY - GIRNE - 0533 861 38 47 - 0533 844 67 68

DAPSAN YAP| CONSTRUCTION LTD. METE ADANIR CD. GAKARTO BUINES CENTER NO:2 DAIRE:4 GIRNE 0392 815 04 75 0533 863 23 03

DARBAZOGLU CONSTRUCTION LTD. YAMAG SOKAK NO:4 GATALKOY - GIRNE - 0533 880 27 50
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MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

FiRMA iSMi: ADRES: OFiS TELEFON NO: OFiS CEP NO:
DEMIRKALE INSAAT LTD. BAYIR SOKAK NO:20 ARAPKQY - GIRNE 0533 888 74 45 0533 888 74 45 - 0533 839 61 61
DERINOK INSAAT LTD. 11. SHT. MUNUR SOKAK ALSANCAK - GIRNE - 0542 851 26 98

DINDI TICARET LTD. KARAOGLANOGLU CADDESI MUFLON SOKAK NO87/6 - GIRNE - 0548 850 25 24

ELVIN INSAAT LTD. 29 EKIM SOKAK NO: 8 KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392 822 22 29 0533 860 36 74

EMTAN INSAAT STI. LTD. METE ADANIR CADDESI EMTAN 2 D:3 GIRNE 039281547 43- 03928153745 0542 851 06 91 - 0533 862 22 20
ERDEMEL INSAAT STI. LTD. ZEYTINLI SOKAK NUREL14 APT. DAIRE: 6 - GIRNE - 0533 8512171

ERSOY & SONS.CONSTRUCTION LTD. HAZRETI OMER CADDESI KUZEY PLAZA OZANKOY - GIRNE 0392 815 98 70 0533 871 01 00

ESTA CONSTRUCTION LIMITED KARAOGLANOGLU CADDESI NO:32 - GIRNE 0392 444 37 82 0533 845 39 57

EUROCON CONSTRUCTION LIMITED KARAOGLANOGLU CADDESI 120 E KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392 822 34 80 0533 834 54 66 - 0533 875 86 74
FAYART CONS.LTD. NACI TALAT CADDESI GOVSAAPT. NO:1 GIRNE 0392 81545 13 0542 851 09 87 - 0533 863 23 92
FEO INSAAT LTD. SHT. FEVAIT AL SOKAK NO:7 - GIRNE 0533 864 26 98 0548 851 63 66 - 0548 850 63 66
FIKRI OZALTIN TRADING LTD. KARAOGLANOGLU CD NO:100/A OZALTIN DUKKANLARI NO: 2 GIRNE 0533 866 71 70

FIKRI TERKAN INSAAT STI. LTD. TERKAN PLAZA A BLOK NO: 6 KARAOGLANOGLU - GIRNE 039282234 90- 039282234 91 0533 861 26 05 - 0533 825 47 04
GIG GLOBAL INSAAT LIMITED KARAOGLANOGLU CADDESI ERSOY PLAZA 2 NO:2 - GIRNE 0392 815 80 10 0533 872 00 06

GRIFON CONSTRUCTION LTD. ZAFER CADDESI BEDEL PLAZA NO:1 OZANKOY - GIRNE - 0542 882 35 06

GROUND FORCE DESIGN & BUILD LTD. 20 TEMMUZ CADDESI NO: 1 ALSANCAK - GIRNE 0392 82127 92 0533 865 32 52 - 0533 840 27 42
GULBAG INSAAT LTD. KARAOGLANOGLU CD NO:4 SEL APT. D:2 KARAOGLANOGLU - GIRNE 0548 863 39 77 0533 861 04 88 - 0542 862 06 86
GULER & GULER INSAAT STI. LTD. SALIH KANAT SOKAK OZLEM APT. D:1 GIRNE 039281527 59- 03928154368 053388104 48

GULKENT INSAAT STI. LTD. GANAKKALE CADDESI GICEKLI BAYIR NO: 22 GATALKOY - GIRNE 0533 869 12 20

HALIDE KARAAZIZ INSAAT SIRKETI LIMITED BEYLERBEYi OZANKOY KAVSAGI FUTBOL SAHASI YANI - GIRNE - 0533 862 41 98

HASAN BEDEL INVESTMENT AND CONSTRUCTION LTD. ZAFER CADDESI BEDEL PLAZA NO: 1 GIRNE 0542 881 35 00 0542 881 35 00

HASAN SAH TRADING LIMITED HZ. ®MER CADDESI MULK PLAZA NO:4 OZANKOY - GIRNE 0392 824 53 06 - 0392 824 56 08 0533 864 14 07 - 0533 888 44 64
HBT CONSTRUCTION LTD. HIZIR REIS SOKAK ROYEL SUIS APT. KAT:6 DAIRE:45 - GIRNE - 0533 829 75 41 - 0542 852 47 00
HEDRON INSAAT STI. LTD. MUSTAFA GAGATAY CADDESI NO: 1 GIRNE 0392 815 48 68 0533 834 74 74 - 0548 840 82 82
HIGH HILLS DEVELOPMENTS LTD. NARLI SOKAK LIFE APT. D BLOK D:1 DOGANKQY - GIRNE - 0542 856 36 01 - 0533 840 10 74
IMPERIAL REAL ESTATE & CONSTRUCTION LIMITED 26 C KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392 81575 20 0542 853 37 81 - 0542 850 84 66
ILKAV CONSTRUCTION LIMITED BEYLERBEYI YOLU UZERI ELMALI SOKAK NO: 2 OZANKOY - GIRNE 0392 816 11 35 0533 826 16 53

KAVANLAR YAPI LIMITED BEYLERBEY] YOLU UZERI ELMALI SK KAVANLAR PLAZANO: 1 OZANKOY 0392 816 11 35- 0392 816 1136 0533 831 50 89 - 0548 866 25 02
KAYNARCA iSLETMELERI LTD. SAKARYA SOKAK ALSANCAK GIRNE 0533 870 09 38 0533 854 09 02 - 0533 870 09 38
KAYYIM TICARET STI. LTD. ZIYARIZKI CADDESI E/12 GIRNE 0392 815 40 56 0533 861 77 99 - 0533 860 27 33
KIBRIS INSAAT SIRKETI LTD. YARADANAKUL SOKAK NO: 7 GIRNE 039265050 75- 0392650 50 76 0533 841 10 76 - 0533 877 08 74
KIMBO LIMITED ATATURK CAD. PHILECIA COURT NO:29 ZIRAAT BANK YANI K.BOYU 0392 815 72 49 0533 840 90 16

KUMYALI ESTATE & CONSTRUCTION LIMITED ECEVIT CAD. NO:59 - GIRNE 0392 816 02 55 0533 863 83 38 - 0533 876 68 98
KUSGU KARDESLER CONSTRUCTION LTD. KIB - ET YANI GATALKOY - GIRNE 0392330 1112-0392330 11 13 0548 855 24 25 - 0548 828 88 88
MENDIRES TRADING LIMITED KARAOGLANOGLU CD OZEN PLAZA NO: 3 KARAOGLANOGLU - G/NE 0392 822 20 36 0533 8750145

MENTAS INSAAT SIRKETI LIMITED BEDREDDIN DEMIREL CD MAGIC RESIDANCE KAT:6 DAIRE:31- GIRNE 0392 816 00 33 0542 851 47 01 - 0542 851 50 59
MISRA HAFRIYAT NAKLIYAT STI. LTD. SHT. CELAL BEKIROGLU SOKAK NOKTAAPT. NO: 11/2 GIRNE 0392 815 56 11 0533 825 00 81 - 0533 829 22 00
MUSTAFA ALADAG INSAAT STI. LTD. KUBBELI CESME SOKAK LOTUS TOWER NO:1 - GIRNE 0533 825 36 36 0533 825 36 36 - 0533 847 47 36
NASIFOGLU TRADING LTD. NACI TALAT CADDESI TOWER NO:34 KAT:1 DAIRE:2 GIRNE - 0542 863 32 87

NEWCASTLE CONSTRUCTION LTD. SHT. ISMAIL BEYOGLU CADDESI NO:27 LAPTA - GIRNE 0533 865 09 29 0533 862 98 49 - 0533 865 09 29
NORTH CYPRUS ANDELIP ESTATE AGENT LTD. KARAOGLANOGLU OZEN PLAZA OFiS:6 GIRNE 0392 822 44 55 0533 869 67 45 - 0533 834 88 04
NORTH SHORES DEVELOPMENT LTD. ZIYARIZKI CADDESI 262 DER - MER APT. NO:1 GIRNE 039281543 88- 03928154265 0533 834 09 74 - 0533 832 00 07
NORTHPOWER PROPERTY LTD. SEDAT SIMAVi CADDESI 32/1 PALMIYE SITESI GIRNE 0392 81583 17 0533 864 12 10 - 0533 875 82 01
NURETTIN EROGLU CONSTRUCTION & TRADING LTD. YAGMUR SOKAK SANAYi SITESI NO:5 KARAOGLANOGLU - GIRNE - 0533 882 81 53 - 0533 863 23 92
ORHUN SARAGOGLU INSAAT SIRKETI LTD. ZAFER SOKAK BIRSU 6 APT. DAIRE: 2 GIRNE 0533 834 02 50 0533 861 45 34

OZAN KAYACAN BEDREDDIN DEMIREL CADDESI OZYALGIN 156 DUKKAN: 3 GIRNE 0392 816 05 05 0533 861 99 11

OTENGAY INSAAT STI. LTD. BUFAVENTO CADDESI PEKALP KONUTLARI NO: 10 GATALKOY - GINE 0392 227 85 59 0533 873 34 27 - 0533 855 84 86
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FIRMA ISMI:

OZAKINSEL PROJE DEKORASYON INSAAT SANAY LTD.

(OZASKER CONSTRUCTION LTD.

OZGEN AKGORA CONTRUCTION LTD.
OZINANG INSAAT LTD.

OZSOYKAL CONSTRUCTION LTD.

OZYALGIN CONSTRUCTION LTD.

PERGIN KARDESLER DEVELOPMENT LTD.

Pi - YAP INSAAT LTD.

PRAXIS DESIGN LTD.

PRIMESPOT ESTATE & CONSTRUCTION LTD.

PROBUILDER YATIRIM TICARET LTD.

PROMIM INSAAT, TURIZM, TICARET VE SANAY| LTD.

RAMADAN OZYALGIN CONSTRUCTION LTD.
RECAIOGLU LIMITED

REDIF NUREL CONSTRUCTION LTD.
REPSAM CONSTRUCTION LTD.

RISE DESIGN AND CONSTRUCTION LIMITED
S.Y.T. CONSTRUCTION LIMITED

SANTAFE TICARET LIMITED
SCANDINAVIAN HOMES INVESTMENT

SCS INVESTMENT LTD.

SEKIiZ CONSTRUCTION CO. LTD.

SER - SOY CONSTRUCTION LTD.

SERBIL INSAAT LIMITED

SERPAN INSAAT SIRKETI LTD.

SIER YAPI LTD.

SILYON INSAAT LIMITED

SONAY AKGUNEY CONSTRUCTION LTD.
SONERSEN CONSTRUCTION LTD.

SOYER ARSEVEN INSAAT STi. LTD.
STEELCON HOMES LIMITED

SENSUR INSAAT LTD.

TARANCI INSAAT LTD.

TASKINLAR CONSTRUCTION LIMITED
TEKUT CONSTRUCTION LTD.

TENAS LTD.

TiP - TOP INSAAT VE TICARET ST, LTD.
TUNALI INSAAT STI. LTD.

TUNAY GELEBI & CO. CONSTRUCTION LTD.
VEDAT HACIABITOGLU CONSTRUCTION LTD.
VESTA CONSTRUCTION LTD.

VIRGO CONSTRUCTION LTD.

YETKILI INSAAT SIRKETI LIMITED

YUSUF ELGUN

MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

ADRES: OFiS TELEFON NO:

GIRNE SEMIH SANCAR CD SKYSEAAPT. NO: 17 DAIRE: 5 GIRNE 0392 815 86 60

NASRETTIN HOCA SK CANDAN PLAZA NO:1 KARAOGLANOGLU - G/NE -

ORUG REIS SOKAK NO:14 LAPTA GIRNE 0533 862 16 37
ARSLAN SECKIN CADDESI OZEN 2 APT. NO: 2 GIRNE 03928151918
HAZRETI OMER CADDES| OZCEM I$ MERKEZI NO:5 GIRNE 0548 880 01 11
SHT. EMIN ALPKAYA SOKAK OZYALCIN APT. NO: 89 D:9 GIRNE 0392 815 18 50 - 0548 881 11 11

SEMIH SANCAR SK PERGINKARDESLER IS MERKEZI NO: 4 GIRNE 0392 815 45 70
FEHMi ERCAN CADDES] DERKAYAAPT. GIRNE

KARAOGLANOGLU CD OZEN PLAZA NO:4 KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392 815 41 09

HZ. OMER CD NO: 16 TASGEN KARAAZIZ PLAZA D5 OZANKQOY - G/INE 0548 858 88 88 - 0533 875 82 01

ALTIN SOKAK NO: 8 ESENTEPE - GIRNE

MEHMET KURT SOKAK NO:49 GIRNE 0532 292 69 29
HZ. OMER CADDESI 60/7 OZANKOY - GIRNE

METE ADANIR CADDESI EMEK APT. GIRNE 0392 815 16 45
SEMIH SACAR CADDESI NUREL 5 APT. DUKKAN 2 GIRNE 03928151988

ATATURK CD NO: 28 OSMAN BAYRAMOGLU [$ MR. KAT:1 OFIS:1 G/NE 0392 815 19 17

KARAOGLANOGLU CADDESI NO: 217 KARAOGLANOGLU - GIRNE 0392 822 38 91 - 0392 822 38 92

BEYAZ BAHGEM KNT SHT. RASIT OSMAN SK 1 B DAIRE:3 ALSANCAK

BEDRETTIN DEMIREL CADDESI NO: 15 KAT:2 GIRNE 039281570 63
MULLA BAGDAS CADDESI 47/4 ALSANCAK - GIRNE

KARANTINACI IS MERKEZI SEMIH SANCAR SOKAK NO: 4 KAT: 1 GINE -

DR. SALIH MIROGLU CADDESI NO:45/D:2 GIRNE 0392 81524 88
GIMEN APT.:3 D - 8 METE ADANIR CADDESI GIRNE 0533 85122 95
MEHMET RIZA MOHAG SOKAK NO:8 GIRNE

BESPARMAKLAR CD/ CENNET SK SAGLAM APARTMANI NO:2 - GIRNE -

DR. FAZIL KUGUK CADDESI NO:68 OZANKOY - GIRNE

PASAOGLU IS MERKEZI NO:7 KARAOGLANOGLU - GIRNE 03928223976
0ZGUR SOKAK NO:32 ALSANCAK - GIRNE

SHT. DURSUN OZSARAG SK NO:8 SONERSEN APT.:1 DAIRE:1 GIRNE 0392 815 76 40
SHT. MEHMET MUSTAFA SOKAK OZYALGIN APT. NO:172 - D:18 GIRNE -

NACI TALAT CADDESI NO:38/17 GIRNE 0392 815 3162
GELINCIK SOK NO:58 OZANKOY/GIRNE

ATASER IS MERKEZI:1 DUKKAN:2 ALSANCAK - GIRNE 0533 854 23 87
UGUR MUMCU BULVARI MET-FORM PLAZA NO:4 KARAKUM - GIRNE 0392 815 46 66
ESENTEPE GIRNE ATATURK CADDESI NO:4 GIRNE

KARAOGLANOGLU CADDESI 102 B GIRNE 0392 822 39 11
KARAOGLANOGLU CD, GAG IS MERKEZI, NO:11 EDREMIT - GIRNE

KURTULUS CADDESI 19 GIRNE 0392 816 06 72
ZEYTINLIK YOLU NO:1 KAT:2 GIRNE 03928154513
BESPARMAKLAR CADDESI NO:76 GATALKOY - GIRNE

ZAFER CAD.KORAY IS MERKEZI NO:4/C OZANKOY - GIRNE 0392 815 22 98

YENI TERMINAL BIiNASI BELEDIYE DUKKANLARI NO:18 B GIRNE 0392 815 54 07

YETKILi 1 APT. NO:1 EMIN ALPKAYA SOKAK iSKENDURUN CD GIRNE 0392 815 71 48 - 0392 815 62 01

LEVENT APT. NO: 4 - 1 CATALKOY - GIRNE 0392 824 54 13
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OFiS CEP NO:

0533 868 73 26 - 0533 843 11 01
0533 851 69 11

0542 382 16 37

0533 861 78 80 - 0533 861 14 87
0548 880 01 11

0533 868 65 02 - 0542 888 97 00
0533 840 44 47 - 0542 859 70 77
0533 887 09 40

0542 88132 10

0548 868 88 88

0548 888 99 90 - 0533 838 01 82

0533 870 79 72 - 0533 860 04 87
0533 861 77 69 - 0533 862 48 13
0533 868 78 42 - 0533 881 25 27
0542 855 40 13 - 0542 336 08 08

0542 858 26 14 - 0533 835 00 05

0533 873 86 82

0533 832 00 07 - 0533 868 79 46

0548 861 22 69

0542 862 13 79

0533 832 00 07 - 0542 868 30 02

0533 856 11 71
0533 869 21 98
0533 888 22 62
0533 847 67 40 - 0533 847 44 44
0533 868 00 30 - 0533 863 33 71
0533 868 25 75 - 0533 862 63 78
0542 883 20 09 - 0542 888 97 00
0533 862 63 78
0533 87163 63
0533 869 02 11 - 0548 866 31 31
0533 889 17 09
0533 851 39 95
0533 882 80 80
0533 863 49 03 - 0542 888 97 00
0542 851 7145 - 0542 884 30 26
0533 840 41 91 - 0533 841 02 23
0533 869 20 26 - 0533 860 83 44
0533 840 02 71
0533 861 23 07 - 0533 868 30 84

0533 866 12 05 - 0548 863 39 77



FIRMA ISMI:

AKOL PROPERTIES LTD.

ALTIN KOZA CONSTRUCTION LTD.

AYCAN CONS. LTD.

AYDORA GELIK YAPI LTD.

BER & CEM CONSTRUCTION LIMITED

BIGICI INSAAT LTD.

BLUE LOTUS CONSTRUCTION LTD.

BURAK INSAAT LTD.

CEMKURT YAP! INSAAT LTD.

CINER CONSTRUCTION LTD.

CRIPTON CONSTRUCTION LIMITED

CYPTOWN CONSTRUCTION LTD.

GETIN ALKAN CONSTRUCTION LIMITED
DOGANKENT CONSTRUCTION & ESTATE LIMITED
DORTER CONSTRUCTION LTD.

DOVEG BROTHERS LIMITED

DOVEG CONSTRUCTION LIMITED

ELMAP TRADING LIMITED

ERAN CONSTRUCTION LTD.

ERBATU EMLAK INSAAT LIMITED

ERYILDIZ CONSTRUCTION LIMITED
FAMAGUSTA CONSTRUCTION LTD.

FIRAT KASIM INSAAT MUTEAHHITLIK SIRKETI LIMITED
FOUR VISION DEVELOPMENT LIMITED

GOK & GOK CONSTRUCTION LIMITED

GRAND SAPPHIRE RESORT LIMITED

GRT UYDU VE GUVENLIK SISTEMLERI LIMITED
GUDER INSAAT STI. LIMITED

GULERNAZ CONSTRUCTION LTD.

GUNES METAL SANAYI LTD.

GUNEY iNSAAT LIMITED

HALKEN INSAAT VE EMLAK STi. LTD.
HOMELAND PROPERTIES SIRKETI LTD.
HUSEYIN UMAY ESTATE & CONSTRUCTION SIRKETI LIMITED
HUSREV KARAALI CONSTRUCTION LIMITED
ILKAY GENG CONSTRUCTION LIMITED
KARAKASLI CONSTRUCTION LTD.

KOMURCUGIL CONSTRUCTION LIMITED
KURTSAN INSAAT AHSAP VE METAL SANAYii LTD.
LAHZA CONSTRUCTION LTD.

LONGSON (EU) ENTERPRISES LIMITED
MAHMUT BETONCU MUHENDISLIK VE MUTEAHHITLIK LIMITED
METHUR CONSTRUCTION TRADING LIMITED
MIM TAS LTD.

MOR MUTEAHHITLIK LTD.

MY WAY CONSTRUCTION & DEVELOPMENT LTD.
NORTHERNLAND CONSTRUCTION LTD.
NURKON YAPI LTD.

ONLAR INSAAT VE EMLAK SIRKETI LTD.

OSMAN TUGCE CONSTRUCTION LTD.
OUTDOOR COMPANY LTD.

OMER SUAY

MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

ADRES:

GAZIMAGUSA
SHT. IBRAHIM HASAN CADDES] GANAKKALE - MAGUSA 0392 444 25 55
ISMET INONU BULVARI SELIMOGLU APT. DUKKAN NO:6 MAGUSA 0392 366 09 07

TURUNGLU KURUDERE KAVSAGI PASAKENT KONUTLARI VADILI-M/SA 0392 236 86 58
FEVZi CAKMAK SOKAK NO:22 AKDOGAN - MAGUSA

KIVANG TARUS SOKAK KAT:2 NO:1 KUGUK SANAYI BOLGESI - MISA

SAFFET BAYRAM SOKKAK NO:2A ASAGI MARAS - MAGUSA 0392 366 11 27
CINAR SOKAK SAFAK APT. NO:8 MAGUSA 0392 366 56 57
SEYHAN SK BINBIR GESIT YANI BURAK 1 APT. ZMN KAT AYRUGA M/SA 0392 366 82 21
ORGANIZE SANAYi BOLGESI 5. SOKAK NO:13 MAGUSA

NERGISLI - MAGUSA 0392 384 25 25
ILKER KARTER CADDES] SONMEZ SK THEMIS i$ HANI NO:54 M/SA 0548 888 05 00
ERENKOY SOKAK D:5 DUMLUPINAR MAHLLESI - MAGUSA

ISIKLI SOKAK NO:8 AYLUKA - MAGUSA 0542 880 08 88

MUSTAFA KEMAL BULVARI NO:6/2 NOYANLAR APT. BLOK:2 MAGUSA 0392 365 52 60
6 MESUDIYE SOKAK DAIRE:2 MARAS - MAGUSA 0392 365 60 04
96 ISMET INONU BULVARI GULSEREN KARSISI K:1 NO:20 MAGUSA 0392 365 13 67
ISMET INONU BULVARI MUHARREM DOVEC APT. KAT:1 NO:1 MISA 0392 365 13 67
ESREF BITLIS CADDESI KOMBOS APT. K:1 D:2 MAGUSA 0392 365 36 55
ORGANIZE SANAYI BOLGESI EL-PEN LTD. DUMLUPINAR - MAGUSA 0392 365 08 00
ESREF BITLIS BULVARI FAZIL POLAT PASA CAMI KARSISI NO:2 M/SA 0392 366 95 34
ISMET INONU BULVARI MUMTAZ APT.DAIRE: 8

OZYAHYALAR APT. SALAMIS YOLU MAGUSA 0533 861 55 77

ATATURK CADDESI NO:19 GORNEG - MAGUSA 0533 842 10 06
iSMET INONU BULVARI, DUKKAN 1-2 DOVEG APT.17 MAGUSA

SAGIKARALILAR SOKAK NO:22 MAGUSA

OTUKEN SOKAK NO:8 YENISEHIR - MAGUSA 0392 444 40 00
TOPGULAR SOKAK NO:15 A NAMIK KEMAL MAHALLESI M/SA

7 LIMAN YOLU KAPALI GARSI MAGUSA 0392 366 13 72
ZAFER MAHHALLESI SOKAK GULERNAZ APT. KAT:3 DAIRE:6 MAGUSA -

ORGANIZE SANAYi BOLGESI 2. SOKAK MAGUSA 0392 365 42 95
ESREF BITLIS CADDESI GUNEY APT. K:4 D:7 SAKARYA- MAGUSA 0392 365 05 84
1.VATAN SOKAK HALKEN APT. NO:3 DUMLUPINAR - MAGUSA 0392 444 48 48

39. TUMEN CADDESI ESKi AGIK PAZAR KARSISI ASAGI MARAS - M/SA 0392 366 42 50

SEVKAT HEPSEN SOKAK DERIN 2 APT. MAGUSA 0392 365 59 66
15 AGUSTOS BULVARI METE APT. A BLOK KAT:3 MAGUSA 0392 366 26 33
ISMET INONU BULVARI NO:19 MAGUSA 0392 366 90 97
ISMET INONU BULVARI ALKAN APT, K:2 D:2 MAGUSA 0392 366 18 60
YENIBOGAZIGI KARAKOL KARSISI MAGUSA

5. SOKAK NO:1 KAT:2 BUYUK SANAYi MAGUSA 0932 366 36 61
ISMET INONU BULVARI ALKAN APT. 10 KAT:2 DAIRE:4 MAGUSA 0392 366 27 16

D.A.U. KAMPUSU YURTLAR BLG LONGSON ENTERPRISES MAGUSA 0392 365 11 11
ISMET INONU BULVARI CITY LIFE APT. NO:1 DAIRE:20 MAGUSA
POLATPASA BULVARI EVKAF APT. KAT:2 D:9 MAGUSA
ISTANBUL SOKAK NO:12 YENIBOGAZIGI - MAGUSA

LIMAN YOLU ESKI ETi TESISLERI YANI KANDIL SOKAK MAGUSA 0392 366 49 55
MUSTAFA KEMAL BULVARI REFLEX PLAZAA - BLOK K:2 D:4 MAGUSA 0392 366 54 85
MUSTAFA KEMAL BULVARI ALI EDIP APT. NO:1 MAGUSA 0392 365 34 44
GULSEREN PLAJI KAYALAR SK YALI DAIRELERI 2 KARAKOL - M/SA

HASAN BARBAGOLLI YOLU ONLAR APT. K:1 D:1 SAKARYA - MAGUSA 0392 365 37 86
NARLI SOKAK NO:8 YENIBOGAZIGI - MAGUSA 0392378 81 94
YALI MAHALLESI NO:35 TATLISU - MAGUSA 0392 389 22 22
SUAY 2 APT. KAT:1 NO:1 SALAMIS YOLU - MAGUSA 0392 365 32 35

0392 366 71 56
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OFiS TELEFON NO:

- 0392 444 05 15

0392 378 98 91

- 0392 365 05 86

- 0392 366 54 04

- 0392 366 21 10

OFiS CEP NO:

0548 845 10 00 - 0533 866 46 27
0533 559 04 15 - 0542 873 66 30
0533 885 30 36 - 0533 861 87 83
0533 85148 83

0542 887 12 06

0533 863 91 99

0533 861 41 25

0548 887 62 42

542 824 37 61

0533 862 90 25 - 0533 881 25 25
0548 888 01 11 - 0548 888 05 00
0542 853 96 15

0542 856 28 10 - 0533 841 78 88
0533 837 11 00 - 0548 850 61 05
0533 866 10 26 - 0533 831 60 63
0542 852 33 13

0548 836 15 15

0533 834 36 54 - 0533 838 10 00
0392 365 43 87

0542 874 53 64 - 0533 850 07 16
5338477775

0533 868 39 43

0548 834 44 44
0533 853 96 15 - 0533 869 83 13

0542 881 10 00
0542 857 12 22 - 0533 882 89 51
0533 836 14 60 - 0533 872 87 88
0533 853 30 99
0542 857 00 11
0542 864 1166 - 0533 866 05 75
0548 863 13 07 - 0548 868 31 21
0548 840 84 80 - 0533 862 48 50
0533 851 65 41 - 0533 840 51 05
0533 826 16 53 - 0548 862 00 07
0542 882 01 02
0542 851 06 24 - 0533 861 06 24
0542 874 12 34 - 0542 881 07 80
0542 860 23 73
0542 855 95 88 - 0533 861 84 66
0542 852 03 84
0542 851 39 53 - 0542 851 39 64
0548 826 04 90
0533 861 23 27
0533 869 38 36 - 0542 869 36 36
0533 862 85 22 - 0533 862 87 57
0533 862 65 99
0548 834 40 29 - 0533 840 40 25
0542 853 08 26 - 0533 875 04 78
0533 866 51 75 - 0533 850 28 15
0548 86117 93



FIRMA isMi:

OMGUN DIZAYN VE INSAAT SIRKETI LIMITED
OZ - TEMUR CONSTRUCTION LIMITED
OZOGUL TICARET LTD.

PAMFILYA CONSTRUCTION LIMITED
PERGINER MUTEAHHITLIK LTD.
REFLEXTEAM CO. LIMITED

RODAN CONSTRUCTION LTD.
SALLAKOGULLARI SANAYi VE TICARET LTD.
SARYAP INSAAT LTD.

TANER YOLCU CONSTRUCTION LTD.

TANYEL CONSTRUCTION AND ESTATE LIMITED

TASALP INSAAT SIRKETI LTD.
TOSUNOGLU DEVELOPMENT LIMITED
TOTO INSAAT LTD.

TRUST CONSTRUCTION LTD.

UGCANOK EMLAK VE INSAAT STI. LIMITED
UZUN INSAAT SIRKETI LTD.

ULGENLER YAPI LIMITED

VIMERA TICARET ISLETMELERI LIMITED
YAPI - AS. INSAAT LTD.

YUKSELIR INSAAT MUTEAHHITLIGI LTD.
ZUL - HAYAPI INSAAT STI. LIMITED

ALi GOBAN

DAVLOS INSAAT TAAHHUT TICARET LTD.
Fi - SEM YAPI LTD.

LIOMi CONSTRUCTION LIMITED
MANYER| CONSTRUCTION LTD.
NOYANLAR CONSTRUCTION .LTD.

ALAS CONSTRUCTION LTD.
DOGUS TUM iNSAAT SIRKETI LIMITED
EGILMEZ CONSTRUCTION LTD.
LABOR iNSAAT STi. LIMITED

MERSE TASIMACILIK LTD.

OZSAL INSAAT STi. LIMITED

BORYAP YAPI VE TICARET LTD.
HAKAN ORAN CONSTRUCTION LTD.

TETIK & OZTOPRAK CONSTURCTION LIMITED

ULAS OKTAY CONSTRUCTION LIMITED

MUTEAHHITLERIMIZ our contracToRs

ADRES:

SILAHLI KUVETLER CADDES| NO:8 DUMLUPINAR - MAGUSA
CENGIZHAN YOLU NO:25 MARAS - MAGUSA

BULENT ECEVIT CADDESI DUKKAN 2 AKDOGAN - MAGUSA

OFiS TELEFON NO:
0533 868 52 42
0392 366 77 07

ISMET INONU BLV SUAY:2 APT. K:1 D:4 ZABITLER PETROL KARSISI MISA -

SALAMIS YOLU MUMTAS APT. K:3 - 10 MAGUSA

TERMINAL KARSISI REFLEX TEAM PLAZA:1 A - BLOK NO:9 MAGUSA

MUM SOKAK NO:1 AYLUKA - GAZIMAGUSA

PK 66 ORGANIZE SANAYi BOLGESI MAGUSA

OKULLAR YOLU NO:15 NERGISLI - MAGUSA

TANER YOLCU ORGANIZE SANAYi BOLGESI 135 MAGUSA
38/101 A, ILKER KARTER CADDES| MAGUSA

ORGANIZE SANAY| BOLGESI - MAGUSA

ORGANIZE SANAYi BOLGES] - MAGUSA

AKIF ATAKES SOKAK NO:1 B VADILI - MAGUSA

0392 378 83 39
0392 366 46 44
0533 864 20 62

0392 444 04 25
0392 365 19 82
0392 366 14 70 - 0392 374 51 57
0392 444 01 41
0392 225 39 07 - 0392 225 39 10
0392 397 73 86

ISMET INONU BULVARI UNIVERSAL BANK UZERI KAT:1 NO:2 MAGUSA 0392 365 53 25 - 0392 366 31 41

ORGANIZE SANAY| BOLGESI - MAGUSA

191 ISMET INONU BULVARI SALAMIS YOLU - MAGUSA

CAHIT SITKI TARANCI SOKAK ALTEKIN APT. K:1 D:1 - MAGUSA
ISTIKLAL MAHHALLESI NO:44 YENIBOGAZIGI - MAGUSA

MAXMILE POWER GO KARTING ERSOY BIRKAN CAD TUZLA - MISA

ISTIKLAL CADDESI NO:41 INONU - MAGUSA
SADRAZAM SOKAK YENIBOGAZIGI - MAGUSA

iISKELE
GAYIROVA - ISKELE

0392 365 38 83
0392 365 15 41
0533 862 98 26
0392 378 86 82

0392 377 81 13

0392 3832602

ATATURK CAD MUHTARLIK BINASI USTU DR:1 KAPLICAKOYU - ISKELE -

ADA CADDESI NO37/A BAFRA - ISKELE

MCKENZIE CADDESI EZGi SOKAK CESAR RESO CEViZLi - ISKELE

GICEK SOKAK YESILKOY - ISKELE
DOKTORLAR SITESI YANI YENI ISKELE - ISKELE
GUZELYURT
KUTLU ADALI CADDESI ALAS SITESI C-1 GUZELYURT
HASAN CAFER SOKAK NO:13 GUZELYURT
15 ATATURK CADDESI GUZELYURT
LALE SOKAK NO:6 ZUMRUTKOY - GUZELYURT
TURAN KAYNAK SITESI NO:6 GUZELYURT
SHT. HASAN CAFER SOKAK NO: 25B - GUZELYURT
LEFKE
SHT. MAHMUT GARABETGA SOKAK NO:46/1 BAGLIKOY - LEFKE
ECEVIT CADDESI NO:78 A GEMIKONAGI - LEFKE
1. CADDE NO:3 GAZIVEREN - LEFKE
TAHIR EFENDI SOKAK BELEDIYE DUKKANLARI NO:3 - D LEFKE

KTiMB.

94| @

0392 37140 00 - 0392 365 15 80

0392 714 63 53

0533 823 88 23

0392 714 59 01

0392 228 12 11
0392 727 83 62

0392 727 88 45

OFiS CEP NO:

0533 882 06 55 - 0542 850 28 26
0548 878 88 88

0542 856 28 10 - 0533 883 12 20
0542 851 31 39 - 0533 851 13 67
0533 870 13 60 - 0542 881 28 27

0533 825 36 35 - 0533 830 27 31
0548 822 49 09
0533 860 24 04 - 0548 850 50 00
0533 865 85 65

0542 875 11 22 - 0533 868 57 09
0533 840 49 42
0533 838 50 00 - 0533 861 14 30
0533 861 34 72 - 0542 869 34 72
0548 868 22 23 - 0542 851 03 55
0533 862 98 26 - 0548 860 47 29
0542 888 50 55 - 0542 888 60 80
0542 851 30 62
0533 865 77 19
0533 8510126

0533 851 65 41 - 0533 840 51 05
0548 842 23 45
0542 860 66 66
0548 834 94 20 - 0548 862 93 20
0533 860 47 03 - 0533 843 30 84
0542 852 13 91 - 0533 851 36 22

0542 868 62 55 - 0533 863 07 80
0533 853 69 24 - 0548 868 88 23
0548 840 55 88
0533 834 00 05 - 0533 888 44 64
0533 855 84 86

0542 852 19 40 - 0548 830 63 01
0533 861 16 93 - 0548 876 32 29
0533 881 66 84
0548 888 00 99



ATSA

INSAAT- EMLAK

18 ADET 2+1 DAIRE +4 ADET PENTHOUSE DAIRE
TOPLAMDA 22 ADET DAIRE BULUNUYOR

- 2 ADET ASANSOR BULUNMAKTADIR

- HERBIR KATTA 6 ADET DAIRE VARDIR

SATUR 11 APARTMANI - 80 m2daireler 45.000 Stg'dir.

(KOCANLARI HAZIR) :
PROJE ASANSORLUDUR ATSA LIiFE

ZEMIN KATTA OTOPARK (GONYELIDE
2. KATTA 4 NUMARALI DAIRE (85 M2) 05_201 9 AYDA TESLiM]

3. KATTA 7 NUMARALI DAIRE (85 M2)
o, phom

46.500 STG +MASRAFLAR

SATUR 12 R

ﬂ\ (AGUSTOS 2019 TESLIM )

HASPOLAT TA ILK OKUL KARSISI

12 ADET 2+1 DAIRE 80 M2 BUYUKLUGUNDE
45.000 STG (BUTUN MASRAFLAR DAHIL)
HER KATTA 6 ADET DAIRE BULUNUYOR.

WWwWw.atsa.com.tr

® +90 533 865 57 65

iletisim@atsa.com.tr

@ Saver Boral Apt 13/a, Hasim Bey sk,
Kiciik Kaymakl Lefkosa/KKTC
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